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CXXXII. 



BIEN an tant Baudoins qae Karles est irez; 
No Yoit pas la manière commenl soit racordez. 
Se aaçois n'a de Rune les regon trespasseï, 
Si que de Saisne soit veux et esgardez. 
Tel ire a à son cuer, par po n'est forsenez : 
«*6aadoiny dist li rois, ce fa granz folestez 
Qant de Rane passer faz par vos enviez. 
Par le cors saint Denis, qi est mes avoez I 
Je ai faite la voie : après moi passerez. 
Se Saisne vos assaillent, si tos an desfandez, 
Com faire me covint de .vij. rots coronez. 
Jaenes estes et forz, et Je aoqaes usez ; 
Se je bien m'i contlg, miaz vos i contenez. 
II. I 
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2 LA CHANSON 

N'ai mes amors de là, et vos les î avez. 

A «Tij. rois me contig, que toz ai aloez. 

Bien tos deliverroîs de .c. homes armez; 

Si feres-Tos de plus, n'ao serez esfreez. 

Par deTant la rolae sai que tos josterez : 

Bien lo que Guileclins gart de vos ses costez. 

Vos estes proz et forz et chevaliers membrczi 

Et de là est la famé que vos plus desirrez : 

Paor puent avoir Saisne de lor lardai. » 

— « « Voire, dist Baudoins, biau point i regardez; 

Se correcié vos ai, vangier vos an volez. 

Là outre passerai, puis que le comandez: 

N'iert la première foiz que je serai lassez ; 

Mes Dex doint, se lui plait, que puisse relorner ! 

Se li Saisne m'ocient, petit gaaigneriez; 

Molt dolerosement vos an repantirez. 

Tex vos aldoit or, jà mar an doterez, 

Qui après ma mort iert tost de vos desevrez, 

Et iront honor querre en estranges régnez; 

Et se je an retor, jamais m'amor n'aurez. 

Assez sai que très bien vos an consirrerez ; 

Et nos, de l'autre part, le referons assez. » 

— « Baudoin, dist li rois, voz granz verluz ferez. 
De mainte graignor presse ai esté eschapez^ 

A l'aide de Deu qi siet en majestez. » 

— « Sire, dist Baudoins, [de] vos sui ramponez. » 
Trestot sanz congié panre s'en est dou roi tornez, 
Baudoins toz iriez repaira à son tref. 
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Gxxxm. 

BACiHMiis toz iriei repaira à sa tante; 
A son oncle est moslez, tart est que se lepante; 
Ne se set consoillier, darement se démente: 
« Hé ! Dex peres^ dît-il^ par cui il plaet et TantCi 
S'an cest point passe Rone qui ne cort mie lante» 
A moi porront avoir mi ami maie antante. 
Bien samble de mon cors que H rois ait fait Tante^ 
Q'il m'anvoie combatre contre tante jOTante. 
Se Dex ne me secort, où Saisne n'ont antante^ 
Sébile en iert irée qi est et bele et gente. 
Molt est Karles cuverz, qi ensi me tormente: 
De fel bnstart doit bien issir doleirose ante. 
A sen voir, dit, se tient; n'est costume q'il mente. 
Se je menasse ou moi .xx. chevaliers on «xxx.» 
Plus an fuisse sëurs, par le mien esciantre. » 

CXXXIV. 

BAUDOiNS se gaimente ensi com vos oez. 
An mi leu de sa tante fu .i. pailes gitei; 
Desus s'est li vassax gentement conreez. 
Ghaoces de fer chauça et espérons dorez; 
Hauberc ot an son dos, qi fu très bien dorez; 
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L'escu p.int à son col, pob ceint l'espêe an lei. 

Devant l'ois de sa tante fii Vairons aprestei. 

Par cul de maintes presses fu ses cors deliTrex; 

Isnelement li est li cbevax amenez. 

Puis a saisi l'espiè qi li fu aprestci; 

Li fui est de pomier et li fers ncerei: 

Ne tranche mie mnins que rasors aDIez. 

Puis broche le cheval; si s'est abandonei 

Droit vers l'aire de Rune, don parfnni est li guei. 

A estais se Qert anz com chevaliers membrez. 

Vairons connut bien l'aive, ne s'est pas effrcci. 

Autres! s'an va outre comme g'ilic ou nez; 

D'autre part lex .i. broil s*est à lerre ariret. 

■lien po!st Baudoins faire ses volaulei 

A petit de travail, ne fust ce que as trei 

Ol .r. tapin des Sstsne [mal li soit nncontrci r) 

A la guise des Frans Teituz et conreei. 

Toi les diz Karlematne ot oli et notei; 

Au plus lost que il pot s'en est an Bunc antrez. 

Au panrjant soz .i. terlre a les .vi. rois Irovei : 

k Par MabometI fait>il, ci chevauche maufei. 

A cest trace pert bien Karles soit forsenez; 

Se li autre sont tel, mal somes arrivez. 

Se venons an lor mai[n]s, tuit somes afolci; 

Petit nos puet chaloir que l'an vande les blei. » 
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CXXXV. 



II garz voit le damage qa'est as Saisnes créuz, 
J Au plus tost que il puet est as Saisnes vcnuz ; 
Guitcclin a trovë et avec lui ses druz : 
De Karlon et des Frans cstoit li plaiz tenuz. 
Jà dira tel parole don il iert po créuz, 
Se plus antantisment n'e^t par autre séuz: 
« Sire rois, dist li garz, je vieg d'otre les ruz; 
Assez ai diz et faiz o!z et antaoduz. 
Vos amis voi seoif lez voz espës et dniz ; 
Grant favele demoinent, ne se tienent pas muz. 
Griés fais est de porter hauberz, heames aguz ; 
Il s'an fait bon retraire, que Fan n'an soit feroz: 
Puis que li Lom est mon, po est amentënz. 
Molt est tes cors aaise qant tu reposes nuz; 
Mes li rois Karlemaines s'est bien as trei vcstuz. 
Huimain fu an l'angarde, sox ainz n'i fu véuz ; 
N'i Tint pas pour dormir, ainz s'i est combatuz. 
Contez bien toz barons: .t. en avez perduz, 
Ne sai, rois ou soudanz^ q'at troTez estanduz 
Lais an celé angarde où li prez est herboz. 
Atandez Galorè et Ghorant le chenuz : 
Lor cheval sont lassé et forment confonduz; 
AtIs lor est que Karles soit à lor cos panduz, 
A bien po que andui ne sont do san issiiz; 
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A lor seignor se claiment, chascuns est irasc-uz 
Doa dar disner que Karles les ot au main paûz : 
Onques Tins ne clarez n'i fa par ax bèuZy 
Ne mes suor et sanc de granz plaies randuz. 
Ne T08 an pois voir dire, ce dit li mescrèui; 
Alez-TOS-an arrier, trop i f u à tart seuz» 
Mahomez le maodie et la soe Tertuz I 
Li siens pooirs ne puet estre contretenuz. 

CXXXVL 

«QiES rois Goitedinsy dit l'ancrismè félon, 
Ole estoie îer matin an la tante Karlon ; 
A son menger seoit et si prince anviron : 
Dos Naimcs de Bavière qi molt par est prendom, 
Salemonz de Bietaigne et Richarz et Huon, 
Et maint autre baron don je ne sai le non. 
Baudoios et li rois murent entr'ax tançon; . 
Assez i ot laidit et rampone foison; 
Forment se laidangerent ambedui li baron. 
Tant que Rarles passa de çà sanz compaignon. 
Burnor vos a ocis et Butor rEsclayon 
Et ^ij. autres vassax, qi gisent ou sablon. 
Hui BQuitinety à l'aube, que jor aperçut-on. 
Revint Rarles errier, si fier, comme lion; 
Baudoin conjura de trestot son roion. 
Se SOI ne passoit outre sor l'auferrant gascon 
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Por baisicT la rolne à la clere façon. 

Que le véissent Saisite antrer oa paveîlldn : 

De Fend de son doi Tuet que li face don ; 

Et s'il ne li porte, mar an p.iroU nus hom; 

S'amor ne puet avoir por lot l'avoir do mon. » 

Qant l'antant Guiteclîns, si baisse le menion, 

De demie-liaée ne dît ne o ne non, 

Saisne tieneni Karlon por fol et por bricon : 

« rraimme pas son neveu ^ q'ou met an tel randon $ 

Se il ère d'acier ou de fer ou de plon^ 

Jà si n'i passera coîement à larron 

Que à noz brans d'acier trestot ne 1' detranchon. • 

— « C'iert véu, dit l'espie, n'i faites lonc sermon^ 

Que Baudotns chevauche à coite d'esperon. » 

CXXXVIL 

GuiTECLiNS de Sessoigne ol parier l'espie; 
Mes à paîne puet croire chose que il li die : 
Il li est bien avis que ce soit gaberie^ 
Mes d^nn tison ardanl Teschaufoit jalosie. 
Ses amis apela et cez où plus se ûe. 
De Baudoin se plaint qui li fait estoutie; 
MèSy se il le puet panre an iceste anvale, 
N'an panroit nul avoir que solcment la vie. 
'Or gart Dex Baudoin et li Virge Marie, 
Q'il atant avanlure ! or panst Dex de sa vie) 
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La tante Guitedin a véue et choisie^ 
Maint tré et maint aucabe, maint penon qi balie» 
Et d'autre part esgarde le paveillon s'amie : 
Volantiers i alast; mes la terre fremie. 
Goiteelins est montez à molt grant compaignic, 
N'i a nul ne menast Baudoin et deffie; 
Mes Baudoins li proz forment an Deu se fie. 
De Sébile li membre, la bêle, Tescheyie : 
Lors double sa vertuz et sa chevalerie; 
Et dit que jà por Saisne n'iert la place gnerpie, 
Ainz en i aura chascuns perdu la vie* 
A tant ez Justamont, le seignor de Persie; 
Devant Guiteclin vient, à haute voiz It crie: 
« Sire rois de Sessoigne,. par fine druerie 
Me donez hui .i don, ne m'escondites mie. 
Grant povreté me samble de cucr et vilenie 
Por .i. sol chevalier soit noslre ost estormie: 
Donez-moi la bataille par tel conveniancie, 
Se ne rant Baudoin ainz l'ore de complie 
A faire vo commant au lox de vo maîsnie, 
Ne me laissiez de terre vaillissant .i. alie. » 
Justamonz passe avant, son gan ou poig li plie;- 
Guiteclins le reçoit, et la bataille outrie. 
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«f^iRE^ dit Justamonz, j'an vois à ma baleine. 

OQùanque J£ dirai mais tenez à devinaille, 
S'à^Baudoio ne tranche ainz le vespre Pantraille; 
Je li ferai sentir comment m'espée taille. 
Une chose pri-je Mahomet q'il me faille: 
Se je ne le vos rant ançois que je m'en aille, 
Ne randez de m'enor ne chose qui le vaille. 
Jà l'escuz Baudoin n'iert de si bone taille, 
Ne li hauberz n'iert jà de si très bone maille. 
Ne li bot mon espié très par mi la coraiUe. » 
Et tant Justamonz broche le bai de Cornoaillc; 
Pfus randonc menu qu'espreviers ne prent caille. 



cxxxrx. 

Ji}8TAH0Nz esperone, ne se vot alargier, 
Vers le très la roîne Gst gaincbir son destrier. 
Sébile en ère issue por li esbenoier, 
Helissanz de Coloigne, Marsebile au vis fler. 
Qant la dame le voit anvers li aprochier,. 
A l'ancontre li va tôt .i. batu sentier: 
« Où alez, dit Sébile, Justamon le guerrier? » 
— a Dame, dist Justamonz, mentir ne vos an qutcr. 
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Je Yoîs eschargaitanl .i. povre soudoier 

Qui çà outre est passé por roncins gaaignicr; 

Baudoin l'oî nomer, A* garçon pautonicr. 

Si s'antremeti ç'oi dire, de dames acointier; 

Mes par Mahom mon deu, le verai droiturier. 

Se par Gnes amors m'otroiez .i. baisier, 

Je li ferai sentir mon branc forbi d'acier. « 

— «VolenlîerSy dit la dame; mes c'est au repairier. 

De ce et d'autre chose vos Todrai-je proier; 

Et si poez an lui molt durement pechier : 

S'est si pOTres com dites, laissiez li gaaîgnier; 

Quar de petit de chose se porra acointier. 

Paet-estre ne se set Ti?re d'autre mesticr; 

Et se il s'antremet d'amer an haut solier, 

Et vos et tuit franc hom l'an devez miex prisier : 

PoTres doit an haat leu ses amors amploier; 

Et qex que icist soit, ne le taig à lenier 

Qant ancontre vos toz rient toz sox gaerroier. 

D'une chose tos pri, Jnstamont, et rcqier: 

S'il vient ancontre vos, que ne le mehagner; 

Randçz-le Gutteclin, s'aara son desirrier^ 

Puis le fera au lox de Sarazins jiigier. » 

Lors dit antre ses danz, sanz noise et sanz tancler: 

« Se Patandez à cop, por .c. livres d'or mier 

Ne vanriez erricr vostre gaaig noncicr. » 
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QANT antant Justamoni que il n'aara saisine, 
Oe?ant aa repairier, de baisîer la rolne, 
Maintenant prant congië; et Sébile l'andinc. 
Puis broche le clieyal coDtre?al la gnudine; 
Il a fait grant folor qant a pris aatine 
Au meillor chevalier qi soit à son termine. 
Haatement s'escria à sa yoiz anterine : 
« Baudoin, se tu es leanz an la sapine, 
Is-t'an fors contre moi, si verras mon covinc. 
Bien sai tu ies navrez ou cuer soz la poitrine; 
De Pamor de Sébile te port la medicine. 
Par moi saluz te mande la noble Sarradine * . » 
Qant Baudoins Pantant, de bon cuer l'an anclinc; 
Or panse bien et voit et ses cuers li destine 
Q'ancui porra baisier Sébile la roîne. 



CXLI. 

AUDOins ot le Saisne qi bnutement li crie; 
Qant voit que il est sox, ne le redotc mie. 
Tantost par tes enarmes prant la targe florie, 
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12 LA CHANSON 

Puis abrochié Vairon qi cort comme galie; 

A descovert se met an mi la praierie. 

Qant le voit Justamonz, .i. po le contralic: 

« Baudoin, dist li Saisnes, molt as fait granl folie. 

Cil qi cà l'an?oia aiFoit de toi anvie. 

Ne Yoloit que durast mais en avant ta vie. 

Ta mon est seelce an ma targe florie ; 

Sachiez j'ai à Sébile la moie fui plevie 

Que te randrai au roi aiuz Tore de complie, 

S'en aurai .i. baisier par non de druerie. » 

— « Par foil ! dit Baudoins, tu as fait estoulie; 

Cest marchié tanras-tu, je cuit, à musardie. 

Ne cuit pas que Sébile soit tant avilenie 

Q'ele féist & vos de moi marchandéie ; 

De nule rien vivant s'en clamasl partie. 

Changer me puet por autre, se ele est fause amie; 

S*ele me mist an vante, ce fu par gaberie. 

Commant que la chose aut, droiz est que je te die: 

Se tu n'as compaignon o toi an cest vie. 

Bien porra avenir ta foîz en iert menlie. » 

A cest mot, sanz plus dire, li .i. l'autre deffie, 

Chascuns an son poig désire sa lance q'il paumie. 

Baudoins point le vair, cil le bai de Rossie; 

As targes s'antre-fierent : chascune en est croissie. 

La lance à Saisne froisse^ la Baudoin ne plie; 

Plus ne li vaut l'auberz c'une pome porrie. 

Par mi le groz dou piz son confenon li guie. 

Si' que de l'autre part an pert aune et demies 
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El li Saisnes trabuchc sor l'erbe qi verdie. 
L'arme s'en est alée an l'infernal baillie. 
« Oatre, dist Baudoins, dame-Ikx te roaudie ! 
MoU coidas or avoir la rolne esjole, 
Q.int ta me menaças; ce fu granz.Tiienie. 
Le message as-ta fait, je l'an port garantie; 
Mes ci ne voi sergent ne garçon ne espie 
Qui li cont com t'as fait an la lande enermie. » 



CXLIL 

QUANT li niés Karlemaine a le S<iisne abalu, 
Onques mais n'ot tel joie puis Tore que nez fu.; 
Tantost est de Vairon à terre descendu, 
Puis l'avoit atacbié à .i. sol rain foillu. 
Si desarme le Saisnc à force et à vertu 
De la heaume treiicc cl de son heaume ngu, 
De la cote à armer, de son vermoil escu ; 
Ses gamemanz despoille que il avoit vestu ; 
Des armes Justamont s'arma, ainz mi.iz ne fu. 
Li confenons de soie n'i est pas remasu ; 
An sa lance l'atacbe, que, qant sera véu, 
Des Saisnes orguellox ne soit rcconnéu. 
Or est Baudoins liez qu^chsi est avenu, 
Jamais par Justamont n'cstra reconèu 
De son contenement ne par lapin séu. 
Baudoins met la main nu bon destrier crenq, 
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Ai arçons saut de tem si annex com il fn, 
Pdïi broche le cheral qi nndone menu : 
Se vairons est isniax, po n cist moins valu. 
BaudoJBS se coramaDde au roi pen Jbesn, 
Qae darement se dole qoe a'i soit relenu; 
Mis, se puel, aini que muire se sera cher ti 
Tost et isoelement est sor ai unbtlit< 



BiCDOins anire Saisnes s'anbat estre son 
La banjcre ploie dejoste son coslé; 
Malt ressamblc borne qi si ait meschcve. 
.i, Saisnes vint à lui poignant toi abrivei, 
Son brai li met au col par molt grant amisti 

■ Don venez-Tos, dist-il, Justamonx l'atoset? 
Or me dites, biaii sire, comment tos a ealA; 
Are^TOS Baudoin ocis et arolÉPn 

Qant l'antant Baudoins, son corage a mué; 
.i. poi sol de tiois, pnrilant aparté: 

■ Ofi, dist-il, 'ge 1' vi n'a mie .i. mois passé. 
A mon escu pert bien que à lui ai josti : 

Ce n'cit pas por néant qu'cnsi est eslroei. 
S'il m'èuslconsanLu, je l'eusse amené 
Guiteclin mon seignor, si com l'oi devisé; 
Mes je ne sai oncor an ces! mont home né 
Par cui il pèust estre de son cbeval Tersec, 
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Pansez de cheTauchiery faiant m'an sui lorDcz. 
D'une chose s'est-il tôt veant moi vantez: 
Ancor huî baisera Sébile anz an son trcc, 
S'an portera Tanel qi ou doi est fermezi 
Par coi vers Karlemaiue sera tost racordez. 
Chevauchiez durement, s'eschargaitiez les guez» 
Que Baudoins chevauche sor son destrier armez. 
Bien poeez percevoir, se n'estes aveuglez, 
La contrée et ie lea où il a conversez- 
Jamais ne le verrai por q'il soit à mon gré, 
Ne de moi n'i aurez aie, ce créez. • 
A tant d'ax se départ, puis a esperoné 
Droit vers le tref Sébile, où sont ses amistez; 
Et li Saisne chevauchent, qi bien sont avueglez: 
Bien s'en est Baudoins par angin délivrez. 

CXLIV. 

BAUDOINS vers la tante s'amie est repairiez ; 
Et li Saisne chevauchent, chascuns forment iriez. 
La biche vont querant, qant cil les ot Laissiez, 
Qi les a par son san deçuz et angigniez. 
Se Saisne sont dotant, H niés Karlon est liez; 
A force Baiart broche des espérons des piez, 
Jusq'au tref la rolne vint toz sox aûchiez. 
Sébile estoit issue de son tref angibiez, 
Ses crins par ses espaules qi sont bel et dougicz; 
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Et sachiez que ses tîs ne r'est pas camoissiez. 

Nais ne set sa paroîlle an terre ne soi ciel. 

Qant Baudoin^ la voity il n'an fu mie iriez; 

Doacement la regarde par Gnes amistiez, 

Et la roînê lai par travers an faintiez, 

Et dit: c Justamont sire, estes-vos rcpairiez? 

Gonlez-nos yoz noveles, s'en orrons Tolen tiers. 

TroYastes Baudoin? onques no me noiez. 

Bien pert à vostre escu que ancontré l'avez. 

Se le manessiez, le baisier eussiez, 

Mort ou navré ou pris; escondiz n'an fussiez. » 

— a Dame, dist li niés Karlc, durement me colliez. 

Sovantes foiz avient, ma dame, ce sachiez. 

Que l'an promet tel chose d'aucun est chalongiez ; 

Nequedan de ce don sui joianz et haitiez. » 

— «Porcoi?» — aPor ce quenus n'en est mains aaisiez. 

Saisiz sui de l'amor de toi tant plaidoiez. » 
Donques ot la roIne et paor et piliez. 
De Baudoin se dole que ne soit mëhaigniez 
Ou par aucun meschief detenuz et loiez, 
.i. petit est pansive, ses vouz est abaissiez. 
Baudoins rapcrçoil, n'en est pas correciez, 
Tantost met pié à terre, oste l'eame vergié, 
La vantaille deslace, ne f^i est delaiez. 
Qant Sébile le voit, li sans li est changiez : 
Ne déist .i. sol mot por .x. muls d'or chargiez. 
Baudoins l'a saisie par les doiz déliez, 
An la tante l'anmoine, si se sont amhraciez, 
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Àinz se baisent .c. foiz que soient arraisnicz. 
Après a dit la dame : «c Baadoin, bien Taîgnîei . 
Forment yos doi amer, qant por moi traYaillIez. > 

— « Dame^ dist BaadoinSy de verte le sachiez, 
Onqoes de vostre amor ne fui jor enoiez; 

Et sachiez que de France soi por vos essilliez : 
Karles li rois, mes oncles, qi tant est sorculdicz. 
M'a gîté de sa cort non pas par amistiez; 
Ne Tuet baron olr, tant fort, haut ne prisiez; 
Jamais, ce dit, nul jor n'iere & lui apaiez, 
Se n'anport cel' anel q'an Yostre doi fichiez : 
Tant Yuet panre, ce dit, de noz granz amistiez I » 

— « Hé, Baudoin ! fait-ele, ce que qeriez ? 
Jà par ccstui n'estroiz à Rarlon apaiez. 
Por moie amor a pièce de çà ne yenissiez* 
Alez-TOS-en erriere, des Saisne vos gaitiez; 
Ne vos aimment néant, ainz se sont afichiei, 
Se '1 vos puent tenir, vos serez escorchiez. 
Se vos estes par Karle fors de France chadez, 
Alez en autre terre où soiez assauciez: 
Prodom en autre [terre] ne doit eslre esmaiei. » 
Qant l'anta&t Bandoins, per po n'est anragiez. 



n. 
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CXLV. 

QANT Bandoios aotant ce que dit la roloe, 
AÎDX mais si corredei se fu an nal lermiM; 
Lors sospire dou caer, la chiere tint anclâne; 
L'e?e des oîlx H cort contreTal la poitrine» 
Tel duel a et tel honte, par po qœ ne marTÎe: 
« Dex I ce dit Baudoins, tant a maie racine I 
Molt est famé raoabJe toi jorz an son termine: 
Ce q'aa matin promet leaoment en plerine, 
Por fin néant le tôt et aillors le destine; 
Ensi com hai me fait iceste Sarradine, 
De coi j'estoie cers qae m'amast d'amor fine. 
N'est riensy s'aToir polst, s'an féisse aatine. 
Que ne cuidasse avoir par .i. serf de cuisine; 
Et por .i. anelct qi ne vaut poitevine 
M'escondit et depert : s^en al duel et corine. 
Foible chose a an famé et de mauvais ooYine; 
Molt gaste de son tans, qi Tanseigne et doctrine. 
Qant a home sorprîs, maternent le voisine; 
Que, qant aidier li doit, don li tôt la mecine. 

Certes, miaz vnel morir et remaindre 

Que mais ceste ne autre ait de m'amor saisine. » 
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CXLVI. 

MOLT par fu Baadoios plains d'ire ei abosmei. 
Maaraisement U cbiet, ce U est vis, set dci; 
N'a pas le gré s'amie, à son onde est meslei; 
Mes solement de l'an fust asses malmenei: 
« Hé^ Dex ! dist Baudoins, com or soi debotei! 
Je cuit q'à toi le monde sui à enai toroei : 
Li rois me contraliey de cai lin je sui nei. 
Et Sébile la bêle, don soloie estrc amez. 
Bien sesk cbascuns vers moi correciez et irez : 
Karlcs me vée France, que n'i soie trovez, 
Et Sébile Soissoigne et trestot son régnez; 
Et ci sni antre Saisnes, don ne soi pas amez. 
Rane et mi anemi m'açaignent de toz lez: 
N'ol ainz parler d'ome miaz fust anprisonez. 
Se Dex ne me secorl, de mal ore soi nez; 
Je serai mal bailliz, ne me puet demorer : 
Volentiers m'ocirroient Sarazins, c'est Terlez. 
Se me met en obli, toz serai desmembrez; 
Mes par icel apostre c'on qiert an Noiron-Prez, 
Ançoîs que Saisne soient do tôt de moi cbasez, 
Porront apercevoir ne stii pas lor privez* 
Jusque tant queli caers me soif ou piz crevez, 
Por paor de morir ne serai malvistez. » 
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CXLVII. 

BAiJDOiEis se démente oa payeîllon de soie; 
La rolne l'esgarde, rit s'an et fait grant joie. 
Devant lui s'agenoille, son braz aa col li ploie, 
.xiiij. fois le baise ainz qu'ele se recroie; 
Puis dit : « Biax doz amis, essaier vos voloie. 
Tel sont li geu d'amors, qi an connoil la voie : 
An rampones poignaz amers son san amploie. 
Dure chose est d'amors qanl Funs l'autre guerroici 
Et rire dure tant q'an rompe la corroie: 
Donques renaist l'amors, se fol cuers ne V desvoie: 
Fox est qi tant maintient le geu que il anoie* 
Baudoin, dist Sébile, cuidicz qu'à autrui soie 
Que à vostre servise? jà puis Dex ne me voie! 
Mes cuers et mes corages à vous servir s'outroie, 
N'ai pas la volante que je jà m'an recroie. 
Dès que li cuers est voslres, à toz autres renoie; 
Prenez le remanant, abandon Tautre proie. » 
A cest mot s'antre-baisent et demoinent grant joie.^ 

cxLvm. 

BAUDOINS an la tante est joianz et haitiez, 
Sovant baise et acole par fines amisUez. 
L'anel s'amie prant, donez Tan est congiezf 
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Maïs an petit de terme fii tost H Ters cbangiex, 

C'^ins Saisnes a lor gens Tèuz et agaitiez: 

A Guiteclin sera à brief terme nonctei , 

Qui gai te Baudoin, anz ou brail ambuschiei ; 

An sa compaigne aToit .v«. Saisnes prisiez. 

Or gart Dex Baudoin et la soe piticzl 

Qar antre paiens est et devant et dcrrierz. 

L'espie Guiteclin ne s'i est atargiez, 

Antr'ax s'ampainl et broche com s'il fusl anragiér^ 

Guileclins a trové qi estoit correciez, 

A haute voiz H crie: a Sire rois, qar oiez: 

J'ai laissié Baudoin, de verlë le sachiez, 

Anz ou tré la rolne baisant par amistiez. 

Plus an fet ses voloirs que vos ne feriez; 

Sébile le cousant, de verte le sachiez, m 

Qant Guiteclins l'antant, li sans li est changiez: 

« Par foi ! fait-il, baron, bien puis estre anragiez 

Qant sui an mi mon tré de François asegiez. 

Se il de vos eschape, don sui-je angigniez. » - 

A tant s'an sont tornè, confenons desploiez» 

Se il le puent panre, à mort sera jugiez. 

Dex li iace secors par les soe amistiez L- 
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GXLIX. 



BAUDOiNS est OQ tref por son cors deKlier; 
Plas longement demore qae ne li fust mesUer, 
QanlGuiteclins li Tient ses amors cfaalongier. 
Par guile passa outre; mes or li est mestier 
Q*n sache par vertu contre Saisnes plaidier. 
Helissanz de Coloigne, qi por eschargailier 
Ert issue des tantes, voit lever le poudrier; 
Bien set c'est Guiteclins qui vient de repairier: 
« Hé, Baudoin 1 fet-ele, trop te puez atardier : 
Voiz-ci sor toi venir la gent à l'aversier. » 
Qant i'antant Baudoins, ne fait fors que guichier; 
Ne se vot por Sébile effreer n'esmaier. 
Il lace la vantalHe et prant Peanme d'acier, 
L'escu pant à son col, n'ot an lui qn'ansaignier. 
Sébile a voit saisi par le froin le destrier: 
Baudoins i sailli, ainz n'i bailla estHer; 
Port le trneve et sèur, n'i ot qn'esleacier. 
Molt voit ses anemis venir et aprochier, 
Gongié prant à Sébile, d'autre rien n'ot mestier. 
Mal fist à la rolne qant vint à l'outroier; 
Et Baudoins randone son auferrant destrier 
Gontreval .i. pandant, par delez A, rochier. 
Ne vossist pas adonques as Saisnes tornoier; 
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Molt lî pléast forment celé ore respitier 
Josq'à «i. autre tans, qar por loi con? oier 
Voit monter as cbevax maint noble cheyalier. 
De tôles parz de soi vît les rans fremier; 
Ces beames d'or, escuz Tèisstez ondoier, 
Et ces larges ansaignes font au vant desploier. 
Se adonqoes s'esmaie, ne h\i à mervoUlier; 
Or Tossist bien avoir Berart de Mondidier, 
Ancor Téost sor cuer por le lait reproTÎer 
Qu'il fist de par Sebiie, qant sist à son maingier. 
Se i! fussent ansamble, bien poist fiancier, 
Ançois que Gnitecltns le poIst ampirier, 
iféissent as Saisnes maintes seles voidier; 
Mes bien Toit de son cors n'aura nul recoTrier. 
Don ne se poet tenir ne die son cuidier: 
« Hai KarleSy Tiellarx ! Dex te doint ancombrier ! 
Se je muir antre Saisnes, que cuides gaaignitr? 
Ta n'amas onque borne s'il ne fu losangior 
Ou td que tu péusses tôt à ton Tuel plaiasier. 
Par ton forfait fu morz RoUanz et Oiiyier: 
Or me revues, ce Toi, après ax anyaier« 
Molt es de fol corage por les tue» guerroîer; 
Mes par îcel apostre que l'an doit deproier 
A Rome, se je puis contre Saisoes plaidier. 
Que ma voie i soit sauve et sains puis repairier, 
Sanz nul eschange panre de toi me cuit vangier. 
Je ne lairoie mie por .c. livres d'or mier 
Ne por borne vivant qi m'an sèost proier, 



\ 

* 1 



24 LA CHANSON 

S'an pais Tenir an leu, ne te face ploier 

Les costcs anz ou Tantre, cui q'an doie cnuier. » 



CL. 



Oa s'an Ta Baudoins à toi l'aneL s*aaiie y- 
Mes de rien n'esséure Karlon, ainz le desfîe 
De Irestot son pooir; jà por rien c'en l'en die 
N'iert à lai acordez, ainz li aura croissie 
La large de son ■ où li ors reOambie. 
A cest mot a gardé an mi la praierie. 
Voit Saisnes desbuchier de la rame foillie: 
.T«. sont en eschielc, toz li prez en ondie. 
Là ot maint bon cheval d'Espaigne et d'Orcanic, 
Maint esca, maint hauberc, maint hearoe de PaviCi 
Mainte lance poignal, mainte espée forbie,- 
Maint Tassai adaré plains de cheTalerie; 
Et ont toit .i. corage, mes li sire qu'es guie :- 
N^i a .i. qi ne voille Baudoin tolir vie. 
Or le garisse Dex le ûz sainte Marie! 
Guiteclins de Sessoigne, q'anbrasse jalosie. 
Va .1. arbalestée par devant sa maisnie; 
Les moz rêva contant que li conta Pespîe, 
Si comme Baudoins estoit ou tré s'amie 
El que l'anel anporlc par non de druerie,- 

* Sic mi, Laeabane, 



DES SAXONS. 25 

Par .i. petit ne crîeve et d'ire et d'anyie: 
tt Àhil Mahom, dîst-il, à grandre seignorle, 
Gonsant-moi hui cest jor qae j'aie an ma baillie 
Gelai qi à grant lort si fort me cotitralie. » 
A tant garda ayant par mi la praierie. 
Voit Baudoin venir l'ansaigne desploTe; 
Ne croit pas ce soit il, à tant son san marie. 
Que vestuz est des armes Jostamont PAugalîe. 
Lors se va arrastant, tant q'ait noTele oie ; 
Et Baadoins cheTauchey ne s't arreste mie; 
11 a gainchi les Saisnes devers destre paKie. 



GLI. 

BAUDoms H niés Rarle s'an va aval la prée, 
L'ansaigne Justamont desploie et levée; 
Mes por néant le fait, qne sa gaile est prové '. 
Jostamont Irovent Saisne, envers, gole baèe; 
Assez tost le connurent : la teste ot desarmée; 
Adonc est la dolors tote renovelée. 
Il choisirent Vairon, qu'est joste la ramée 
Atachié à .i. rain par la resne dorée; 
Lors lor fu bien avis borse eussent trovée; 
Plus de .c. en i poignent à une randonée. 
Li chevax ol l'effrois, comme beste bersée*: 

I Sic nu, Lacabane. 

IL 3 
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De la paor qu'il a a sa resne tirée, 
Que ou nou de la branche est rompue et Causée; 
Gorant s' an va vers Rune, mainte foiz l'a passée. 
Saisne poignent après» la poudrière est levée. 
Baudoin volent panre, c'est tote lor pansée; 
Par une covoilise H ont voie douée. 
Qant ce voit Baudoins, tex chose li agrée ; 
Sor destre lait la terre, s'antre en J. valée. 
Aler s'an po!st qites, jà n'i éust colée 
D'arbeleste ne d'arc, de laoce ne d'espée ; 
Mes n'a mie oncor tote sa folor obliée. 
Vers Sébile regarde, que il ot tant amée; 
Molt li plaist à veoir le leu et la contrée. 
Tant a enqi esté que la poudre est alée, 
Que Saisne se retornent, la pute gent desvée ; 
Vairon ont degerpi, qi a l'aive passée. 



CLïl. 

SAISNE sont repairié, de Vairon n'auront mie« 
Guiteclins de Sessoigne n'a talant que il rie, 
Qant choisi Baudoin, qi par sa lecberîe 
Ot tant iluec esté que dut faire folie: 
Lors escrie s'ansoigne, ses compaignon^ ralie 
Qui estoient espars aval la praierie. 
Baudoin corent sus trestuit à une hie ; 
Mes il ne's atant pas, qar il féist folie. 
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Les rcsnes abandone do bon bai de Rossie^ 
Cil ranporta plus tost que nés ne que galie. 
Guileclins cort après par molt grant aramie 
Par devant sa maisnie plus d'une grant trailie; 
Qanl il l'a aprochié, à haute yoiz s'escrie: 
« Chevaliers contrefais, qar torne por t'amie. 
Tu anportes l'anel de qoi ai grant anvie; 
Se je te puis ataindre, tu an perdras la vie. » 
Qant l'antant BaudoinSy s'a la resne gaîncbie : 
XI SaîsneSy dist Baudoins, n'est mie igal partie: 
Tu es antre ta gent, je sui sanz compalgnie; 
Se je retor sor toi, je ferai musardie. 
Proie cez qi çà vienent et seroon et chastie 
Que par noz .ij. escuz soit faite l'arramie; 
Je Yucl bien soslenîr to première anvale. 
Contre ton cors n'iert jà place voldie» 
Grant povreté me samble qant tel ost esbanié 
Far .i. sol chevalier : ce est granz vilenie* 
Jà dit-on que tant as valor et cortoisie : 
Vien à moi, sî me ûer sor la targe florie. 
Se me puez retenir' par ta clievaleriey 
Los en auras et pris de ta grant baronie. 
Et Sébile la bêle an sera miaz t'amie, » 
Li rois n'a de ce soig ; mes par plaît le delrie, 
Tant que venist sa gent qi H féist aie. . 
Baudoins l'aperçut, ne laira ne II die : 
« Fiz à putaiUy dit-il, tant^ez or de boidîe I 
N'eusse à passer Rune, par Deu, le fil Mariel 
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La teste te copasse à Tespée forbîe. 
A cest mot esperone, s'a sa yoie acoillie ; 
Et Gaiteclîns l'ancbauce, qi fort le contrafic. 



GLIIL 

OR s'an va BaudoîDS, n'i fist autre alandance^ 
L'esca joint à son piz, on destre poîg sa lance; 
Les langues do penon li bâtent à la manche; 
Et Guiteclins l'anchaace, qj en a grant pesance : 
a Hé, Baudoins I dist-ily or torne à ayillanee. 
N'aveZ"TOS de foir par moi grant ameance? 
Jà este-TOSy ç*oî dire, lî miaudre escuz de France. 
Par Mahom, dist li rois, an cui ai ma créance ! 
Ne Yuel pas que cuidoiz q'aie de vos dotance. 
S'estes bons chevalierSy je r'ai assez poissance ; 
Se Tuel à vos joster par itel covenance, 
Je n'i aurai aie de ma gent par ûance. » 
— « Par Deu, dist Baudoins, qi toz les biens avance f 
Vos en anroiz plain braz, cui que tort à afance. » 
Baudoins a torné an mi le pré sa lance, 
Va fe^rir Guiteclin qi de corre s^avance; 
De son escu trancha l*or et la connoissance. 
Li hauberz fu fonduz de si fiere anuiance ■ 
Que ne le pot fauser : ce fu granz mesestance; 

' Sic m$. Lacabane, 
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NeporqaDt si l'ampaiot q'anz ou pré le balance : 
« Outre, dist-il, cuverz ! Tex est Tostre cheance. 
Se rien m'avez forfait, ce soit la penitance. 
AYiez«YOs jà mis mes cox en obliance? 
Or n'aarez de ceste OTre vers moi maie voillance, 
Qoe ce que j'en ai fait ce est sor ma deffanse. 
Or pri que tos metez le Tangier an soffrance: 
Je ai aiilors afaire, n'ai pas ci remenance. 
Atandez TOstre gent, trop vos poise la pance: 
Ne porriez monter à cheyal sanz greyance. » 
Adont ot Gaiteclins et honte et esmaiance; 
A tant ez-TOS sa gent toz prez de la Tanganoe. 
Baudoins s'an torna sanz nule demorance; 
Mal H fast ayenu, jà éust mescheance, 
Qant an Rune se fiert por avoir d'ax qitance. 
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BAUDOINS est an l'aiye, qi est roide et corant; 
Doucement de bon cuer ya Jhesu reclamant, 
Se de mort l'a gité, or H face garant. 
Son escu met an flote et la lance devant. 
Li chevax l'anporta à guise de chalant, 
Et Baudoins 11 va les oroîUes froiant. 
Saisne sont à la rive, qi le vont regardant; 
Pis ne ii puent faire que d'aler menaçant, 
GuitecUns s'an ala iriez de mautelant^ 
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Dolani et correciez, que ainz mais ne fu tant; 
Tuit sont reniés H plaît de qot s'aloît rantant» 
Baudoins li niés Karlon est arrivez à tant, 
Desoz .i. aubcspine va lî bers arestant. 
Don cheval descendi, si le va aplatgnant; 
Onques mais n'an ot nul que il paramast tant: 
11 ne le donast mie por .m. mars d'or pesant. 
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BAUDOINS soz Pespine est à piè descenduz. 
Et Vairons d'autre part est erriere venuz. 
Qant le voit Baudoins, ne fu mie irascuz : 
Bon cheval a conqis, n'est pas li suens perduz. 
Or set bien que il est dedanz l'ost percéuz, 
Jà i aura barate et granz criz et granz huz. 
Tôt de son gré le laisse^ ainz n'i fu porséuz. 
Tant a Vairons erré q'as trez est ambatuz; 
Pincenez l'aperçoit, si an fu esperduz, 
A haute voiz cria : « Baudoins est perduz ! » 
Lors sorent la no vêle li juene et li chenaz;. 
Tant ala la novele que dou roi fu séu. 
Tant bons branz i fu pris et tant dorez escuz. 
Karles li ampereres est par devant issuzi 
Onques mais an sa vie ne fu si irascuz ; 
Le cheval esperone, qi va les sauz roenuz : 
S'auques déust aler, ne fust mais conséui^ 
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Devant soi an l'angarde, par mi les pcez berbux» 
À ?éa Baodoîn, qi s'ert arestéoi 
Par desoz .i. espine où esloil descendai; 
Mes de tant est li rois gabes et decéoi. 
Par les armes paienes n'est de lai connëaz. 
Qant le voit Baudoins, de grant joie est mèui; 
Oq cheval est saiUiz, n'i est demores plus; 
S'il ot son fol panser, bien vot que fast téaz 
Jusque tant q'ail doné grant cop et recèu: 
Grant volante ayoit que Karles fust ferai. 
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BAUDOiNS soz Pespine est à piè ou sablon, 
Et voit venir le roi brochant à esperon : 
c Gloriox rois célestes, ce dit li niés Karlon, 
Tant sui antelantez de foie antancion: 
Je roi ici venir le mien oncle à bandon, 
Armez sor le cheval, destors le conphenon; 
Orandroit cuîde panre de ma mor[t] vangison, 
Crient que ne m'aient mort Saisnes et Esclavon ; 
Et je sui tant mauvais et ancrimè félon 
Que de son bien li vuel randre mal guerredon. 
Ne me puis an mon cuer trovcr nule raison 
Que pardoner li puisse ne ire ne tançon 
Devant que je l'aie féru sor le blazon. 
Gloriûs Sire père qi sofr[ils passion, 
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Marie Madaleoe fèistes Toir pardon , 

Qaot Toz piez tos lava par bone aotancion ; 

Ou chastel de Betene suscilaz Lazaron, 

Puis que morz l'ot teuu .iiij. jorz an prison ; 

Tes amis gitas fors de l'infernal maison ; 

Ou saine saint Abrahan reposas, ce set*on ; 

Au jor do Jugement feras dérision 

De mauvais et de bons, si que bien le savon : 

Sire, si corn c'est voirs, par top saintisme non^ 

Cousant en itel guise iceste avision 

Que Karles n'i ait honte, ne je trop vilain non. » 

A tant a mis la main amont desor l'arçon, 

Si moilliez com il fu monta sor l'arra^on. 

An mi le pré se lance com .i. esmerillon. 



B 
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▲UDOiHS li niés Karlon ne vuet que si pansé 
Fussent séu ancor; la place a délivré. 
Plus vistes c'uns oisiax sailli an mi le pré; 
Molt desirre q'il ait à son oncle josté; 
Jamais ne desanflast d'orgoil ne de fierté 
De ce que l'amperere ot devant lui chose, 
Jusque tant q'il éust son grant pooir mostré^ 
Or an praigne Dex cure, ne soient mal mené ! 
Que, se garde n'an prant, jà- l'aura afolé. 
Li uns vient contre l'autre de grant ire alumé. 
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IVi a celui qi n'ait an soi grant poesté. 
De fia orguel n'a pas i'ans l'autre deflQé : 
« CuTen, dist l'ampereres» ne puet esire moé, 
Por amor Baudoin que je al tant amè. 
Ne solez mis à fin aini sololl csconsè. » 
Lors a brocbié Flori, où molt ot de bonté, 
Et Baudoins le bai, n'i a plus demorè; 
Les espiez ont brandiz com chevalier OHè, 
Granz cox se sont doné li yassal adurè. 
Li rois fiert Baudoin an l'escu pointure. 
Tôt 11 froisse et esmie com glaçon angelé, 
L'auberc U a rompu nu et nu do costè ; 
Ne le tocbe à la char, que Jhesu l'a sauvé; 
Et Baudoins fiert lui, ne l'a pas déporté, 
De lui gi ter à terre avoit grant volante. 
De l'espié acerin avoit Rarlon doné^ 
Le taint tranche et le cuir, et le fust a passé. 
Li hanberz fu tant fora, n'en a maille faussé f 
Ampaint le bien de soi, que l'avoit ancllné 
Sur l'arçon de la sele vernicié et doré ; 
Le destre pié li a fors de l'estrier bote: 
Par .i. petit ne l'a à la terre versé : 
« Oncles, dist Baudoins, ne m'avez ravisé? 
Sachiez que vos avez Baudoin retrové. 
Or me sui bien vangiez, se m'avez ramponé;. 
Bien vuel que vos aiez voir à mon cors josté. 
Do mautelant q'avoie m'avez molt délivré;. 
Qar Sébile ai baisie, et l'anel conquesté,. 
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Guîleclins mis à terre tôt veant son bamé^ 
Et Yos ai par .i. po à terre creyanlé. > 
A tant descent à pié, n'i a plus demoré^ 
Les laz oste de Feaume, son vis a désanné, 
La jambe H ambrace, si a merci crié. 
Lî rois se sant do cap blêmi et malmené; 
Qant perçoit Baudoin, si li vint roolt à gré; 
Dou cheval descendi, grant joie en a mené, 
Baudoin apela par molt grant amisté. 
Onqucs mais ne sot-il se il ot poesté; 
Do grant cop q'il reçut l'a forment aamé, 
Son mautelant li a maintenant pardoné. 
Li haut baron de France i sont tuit assamblé. 
Où voient Baudoin, assez l'ont salué; 
De lui veoir se sont à paines seolé; 
Plus de .Y^. an plorent d'amor et de pité^ 
Méismes l'amperere a dou cuer sopiré. 
Lors li tant Baudoins l'anel d'or noelé, 
Que prist ou doi Sébile qant parti de son tré. 
Li baron li demandent comment il a erré; 
Et Baudoins lor conte, n'I a riens oblié. 
Tantost li traient fors le hauberc gironé; 
Depecié le troverent, si an sont effreé. 
Lors cuiderent que Karles l'ait à char antamé; 
Mes Baudoins lor dit que ne Va adesé. 
Grant joie font par Tost li juene et li ainxné, 
Chascuns an sa partie en a Deu mercié. 
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CLVIIl. 



UN jor de Peotecosle, celé graot fesie annal 
Que roi portent corone et cercle amperial, 
Karles devant son tré se fu mi» à estai, 
Berars et Baudoins si prince natural. 
Dus Naymes de Bavière qi le cuer ol leal : 
« Ha y Dex I dist l'ampereres, bons rois celeslial I 
Toz jorz ai guerroie, que onques ne fis al ; 
Longuement ai chose, mes ne por avoir al 
Que ci truis «i. gent plus dure que métal: 
.ij. anz m'ont fait gaitier ici iez ce rival; 
Ne poons assamhler à bataille champal, 
Que Rune est antre nos parfonde et ravinai. 
Se je m'an vois erriere, fier seront comme gai ; 
Jamais jor de ma vie n'aurai .t. bon jornal. > 
A tant garde sor destrc par dclez .i. costal. 
Et voit venir .i. cerf qi fu granz et rustal; 
Après lui vienent chien qi font grant batestal. 
Droit à l'aive de Rune avale contreval, 
Dedanz l'aive se fiert et li chien communal; 
L'aive ne li ataint devant le poitrinaU 
Qant ce voient François, chascuns saut o cheval ; 
Li uns prant arbeleste, l'autres espié poignal. 
Contre le cerf an vont, n'i ont fait arestal, 
Por savoir comme Rune avoit parfont chenal. 
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CLIX. 

CONTREMONT la riviere s'an vont François à trait> 
Le cerf volent venir qi à rive se trait;» 
Rune ne H avient en avant do parfait. 
Mai[n]t carrel d'arbeleste i ot adonqaes trait, 
Que retenir le caident; mes por néant l'ont fait. 
Lî cers par mi les chiens erriere s'an rêvait 
Là don ère venox, por paor ne le lait; 
Dedanx .i. brael s'ambat, ne crient mais lor agait. 
Qant le voit l'ampereres, n'i ot point de deshait. 
Que il cuide que Dex mostrance li ait fait : 
Lors a par toz les leus esgardé et portrait; 
3k fera le pont faire, garnit sera d'atrait* 

CLX. 

II rois a fait la trace et tanter et tracier 
JTot droitement illuec^ ne avant qe arrier. 
Où le cerf ot véu venir et eslaissier, 
L'ampereres commande q'Alemant et Bavier, 
Lombart et Borgoignon aillent le bois tranchier 
Et aporlent la pierre et facent le mortier; 
Qar ilueques vodra .i. tel pont commencier 
Où bien porront passer de front .c. chevalier^ 
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tjant H baron l'antandent, n'i ol que corrccier; 
Et dient bien antr'az ce n'e&t pas lor roestier. 
Se il sont venu Karle de lor pals aidier. 
Ses terres et ses marches conqoerre et anforcier^ 
îie^s doit mie por ce. grever ne aviller. 
Que onques lor ancestre ne firent tel mestier, 
Ne il pas ne ▼odroient de néant abaissier; 
Ainz an seront percîé maint bon hauberc doblier. 
Maint esca pointure et maint heame d'acier, 
Maint boel traîné, qassé maint chevalier, 
Maint bon cheval de garde sanz barons estraer. 
Que por Karlon soit faiz H ponz jusq'aa planchier. 
Ripez li Alemanz vînt le roi plaidoier: 
« Sire, dist-il au roi^ trop nos volez corcier. 
Onqes tant ne vesqi Rollans ne Olivier, 
Torpins li arce?esques, HastAs et Berangiers, 
N'éust nul consoil de noz genz servagier. 
Nostre baron vos mandent, à celer ne V vos qier, 
Q'ainz au tans vostre père n'an furent costumier 
De forez essarter : ne sont pas charpantier. 
François facent le pont, cui vos donez l'or mer 
Et les diaprés frès qi tant font à prisier, 
Qi par nuit et par jor sont à vostre maingier, 
Gui vos donez chevaz qant lor faillent destrier; 
Cil le devToient bien par raison commencirr. » 
"Qant l'antant Vampereres, n'i ot qoe correcier* 
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CLXI. 

« fi iPEU, ce dît li rois, fait avez tel message, 

ttpar le cors saint Denis à cui je rant cherâgc ! 
Je vos tieg à musart, qi que vos taigne à sage; 
Par .i. po ne vos faz parler d'autre langage. 
Ne prenez raie garde à la gent herupage, 
Poissant et vertuoï et de moU bon corage, 
Qant vinrent contre moi que pris le tréusage; 
N'i prenez mie garde, q'il sont de haut parage. 
Se Dex me benèie, vos faites grant outrage. 
Alez-vos-an arrier, n'i faites lonc estage; 
Dites as Alemanz, la pute gent sauvage, 
Et Baviers et Lombarz et Borgoîgnons evage^ 
Q'il facent mon commant par paine de servage. 
Se il est contredit, n'i metront autre gage; 
Ne tanront mais mon fief an Irestot mon aagc. 
François, que semonz ont, qi tant ont de b.irnngo. 
Iront esbenoier par bois et par boschage. 
Qant aurez fait le pont, si aurez le pessagc: 
Lors feront la bataille contre la gent sauvage; 
A mort les livreront, qar ce est lor usage. » 
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CLXII. 

RtPBz se part do roi correciez et irei, 
A sa ta nie s'an va où barons ot asscx. 
Tôt le dit Pamperere lor a tôt racontei. 
Qant li baron l'antandent, chascuus est ▼ergondcx; 
. D'une grant pièce après n'i fa .i. moi sonei. 
Tant que Lombart se sont hautement escriez : 
« Par foi ! font-il, baron, c'est fine yeritei, 
Nuls de nos ne fu onques par cest roi honorez. 
Maintes foiz nos aura laidiz et vergondez, 
Jamais ne doit de nos à nul jor eslre amez. 
Alons*nos-an errier là dom chascuns est nez. 
Et garnissons noz Yiles, noz chastiax, noz cilcz : 
Se Karles nos essaut, deffans li soit livrez; 
Miez nos vauroil-il eslre de noz alués gitez 
Que dedanz remanoir por estre serf clamez. 
Karles n'est mie ancor de Sessoigne cschapcz^ 
Qant erriere vanra, n'iert mie trespassez. 
Lons tans porrons.tenir an pais noz hérité» 
Ançois q'après cest ost soit Karles retornez. 
Ce n'est pas traîsons, que de voir le savez, 
Se nus le guerpissons, ançois est leautez. 
Servisé nos reqiert qi ainz ne fu trovez; 
Ce que nos li devons li paiomes assez. » 
A ce s'acordent tuit^ chascuns s'est destravci; 
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Guillcnt brehanz, aacabes, don il i ot assez; 
Pais montent as chevax coranz et abrivez: 
Richement s'atornerent, n'i est nuls demorez. 
Li bernois ya devant richement atornez; 
Puis alumeni les loges, que n'i est riens remez. 
L'arie-garde ' fait li Alemanz Ripez, 
Gondebués li gentix et Garins li barbez, 
O bien .xxx.M. homes de vassax adurez. 
Se Rades le vuet faire que il soit ancontrez, 
Gox i aura feruz et autretant donez. 
Jamais li granz [damages] ne sera resterez. 

CLXm. 

BATiER et Alemant, Lombart et Borgoignon 
Se sont parti de l'ost sanz le gré de Karlon ; 
Maint aucube destandent, maint riche paveillon ; 
F^es loges ardent tôles à feu et à charbon, 
Et chevauchent ansamble irié comme lion. 
Contre le vaut baloient des lances li penon. 
L'ariere-garde fist Ripex si compaignon; 
Bien sont .xxx.M. home armé par contançon. 
Les noveles an vont an l'ost tôt à bandon. 
Li rois en apela son conseiller Naymon, 
Salemon de Bretaigne et Richart et Huon 

■ Sic ms, Lacabane. 
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Et Jofroî de Paris et Gilemer et Aton : 
« Baron, olr poez corn faite desraison. 
Mandez isnelement sanz nale contançon; 
Dites-lor que reyaignent, n'i facent lonc sermon. 
Par icel saint apostre c'on qiert an Prè-Noiron ! 
Se ne retornent tost, je lor promet .i. don : 
Ne tanront an lor yie an pais lor région. 
Goiteclin ferons pais meillor qne nos porron. » 
Li message montèrent sanz nale arestoison, 
Les bons corranz destriers coitent à esperon, 
L'arrie-garde ' ataignent lez la Rocbe-Mabon. 
Derrière va Ripez le trait à .i. bodon, 
Molt bontox et pansis, an sa main J. baslon. 
A tant lor cria Naymes : « Alez plus lant, baron. » 

CLXIV. 

Dux Naymes de Bavière à bante yoiz escrie : 
« Ripez li AlemanZy c'est orgoilz et folie 
Que sanz le gré Karlon avez faite baillie; 
N'est pas par son congié ceie genz départie. 
Ce Tos mande li rois qi France a an baillie, 
Se ne yencz erriere aioz ore de compile, 
Jà mar clamerez rien mais an sa seignorie. 
Saint Père en a juré, c'on an Pré-Noiron prie, 

« Sic m$, Laeabani, 
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Q'à Guiteclin fera pais et trîve escherie. 
Tant q'avera destraite Borgoignc et Lombaidîey 
Alemaigne et Bayiere; jà n'iert qu'où coniredie. 
Que je par mes grenons n'an prieroie mie. 
Se il ont mal erré par lor sorcuiderie, 
Amandent sagement : ce îert sanz et voidie. > 
Qant Tantandi Ripex, la color a pâlie; 
Maintenant se r'est Tost atravée et logie. 
Li rois monte ou cheyaly qi ne s'atarda mie, 
Berars et Baudoins qi ot sa druerie; 
Cil .iij. Tont chevauchant vers la herberg[er]ie 
Que li Alemant orent de novel establie; 
A l'ancontre li tont, cbascuns d'ax s'umilie; 
Et deprient por Deu, se il ont fait folie,. 
Que Karles lor pardoint : il fera cortoisie» 



CLXV. 

BAviER et Alemant vers Karlon s'nmilient, 
Borgoignon et Lombart s'afichent bien et dient 
Sa volante feront; molt volentiers li prient, 
Se sa volantez est, que Flamanc lor aient. 
Li rois lor acreante, et cil pas ne V desdient; 
N'i cuident nul gaaig avoir cil qi estrivent 
Ancontre lor seignor, s'après merci ne crient* 
Karles lor a mostré le bois que li vant plient, 
Dit lor que il Pabatent et trabuchent et sient, 



DES SAXONS. iZ 

Desor l'aiye de Rune le rooigocnt et traînent. 
Cil, ou vuelleni ou non, li gréent et otrient; 
Et Karles s'an'iorna^ et Bavier le convient. 



CLXVl. 

AN sa tante s'an va Karles o le vis fier. 
Gelé nuit se reposent Alemant et Bavier, 
Flamain et Borgoignon et Lombart et Puler, 
Qui plus mainjuent rabes que poissons de vivier. 
Landemain par matin , qant il dut esclairier, 
A coignies trancbanz vont le bois trabuchier; 
Plus atra{ent sor Rune que ne lor fu mestier; 
Parfont le sablon fuient por faire le mortier. 
Li autre tranchent pierre à bons cisiax d'acier. 
Qant tôt fu apresté, lors flrent commencier ; 
Li un après les autres pansent de l'esploitier, 
Li maçon de lor pierre, de fust li charpentier. 
Molt fust tost fais li ponz qi lor vossist aidier ; 
Mes .i. mes l'est alez à Guiteclin noncier : 
« Stre, dist li messages, trop Ce puez atardier: 
L'ampereres de Rome vanra à toi plaid ier 
De plus près, se il puet, ançois A. mois antier ; 
Desor Rune fait faire .i. pont grant et plenier, 
Bien i puent passer de fronc .c* chevalier. 
Ne sai que plus vos deisse) tu faiz a mesprisier, 
Se toffres que il pasl de çè sans ancombrier. » 
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Et respont Giiitedins: « Ne l'oseroit coidier. » 
A tant ez*TOS yen a le fort rot Murgafier, 
Des tantes la rolne venoit esbenoîer; 
Guiteclîns li conta le dit au messagier* 
a Par mon cbief ! cil respont^ ce devons essaier 
Se ce est YjQirs on non; n'i devons delaier. i> 



CLxvn. 



•» « mm URGAFiER, ce a dit GnitecUns li renoisy 

ifjLMolt m'as esté amis et privez et feois; 
Aini miadres chevaliers ne nasqi de noz lois. 
Bien savez que à tort nos guerroie cist rois : 
Alez i sorveoir, se c'est voirs ou gabois; 
.XX. M, homes menez o trestot lor bernois^ 
Se François passent outre, si les receverois. » 
— aVolantierSybiaudouzsire,» ditMurgafiers H rois. 
A tôt .xx.M. Saisne qi ne sont pas forois 
S'an torna li païens, qi ert proz et cortois ; • 
Et passent les angardes, les bois et les deslrois; 
Ne finent jusq'à Rune li cuvert maléois. 
Karles t fait .i. pont plus Ions c'uns ars tnrcois 
Ne giete .i. saiete au loig à une fois. 
Qant ce voit Mnrgafîers, si fu d'ire destrois; 
Bien voit ce que fait Karles ; ne remenra des mois 
De chose que ampraigne, ançois an morront .ii>. 



! 
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Tantost a pris .i. mes moU yaillaot et cortois, 
Gaitedin l'anvoia son seignor demenois. 
Lî messages s'an va, ne fist lonc servantoîs, 
Là où caîde trouver Gaiteclin le Hongrois. 



CLXVin. 

^^R s'aû ya li messages isnel corn â. aronde, 
v^Et Margafiers remaint sor Rane la parfondef 
La gent de France voit de qoi It prez abonde. 
Bien li samble q'anqi soient tuit cil do monde ; 
Le pont ferment an pais trestoi à la reonde, 
Mabom et Tervagant proie qi les confonde. 
Lors fait venir avant maint arc et mainte fonde; 
Vers Prans gietent pins droit que ne vole .i. aronde. 
De quarriax antoschiez est la pluie seconde. 
Maint Lombart crevaota, vis lor est que ciels fonde; 
L'ovrage laissent tuit, n'est nuls ne se reponde. 
Qant ce voit l'ampereres, ne puet muer ne gronde; 
Tel duel a et tel ire, toz li cuers li soronde. 

CLXÏX. 

C HALLES voit de sa gent mainte grant deceplie^ 
Et des carreax que traient celé gent maléie i 
Lors fist mètre ses targes aval la praierie. 
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Là met ârbelestiers et geni amenevîe 
Qui font as Saisnes doleirose anvaîe; 
A bien •ij.c. an tolent tôt maintenant la vie. 
Bien conat Karlemaine et sa grant félonie: 
Lors a soné .!• graisle don la voiz est oie, 
Et de près et de loig cil de la compaîgnie, 
Ghascans s'est arestez qant la voiz a of e ; 
Ez-Ies-Tos assamblei an mi la praierie. 
Dos Naymes sagement son message desplie; 
Onqoes rien n'i laissa por nule coardie 
Que ce que H rois mande mot et mot ne lor die. 
Qant li baron Tantandent, n'i a .h qui an rie; 
A une part se traient por garantir lor vie. 
Là qiert chascuns consoil, qt bon le set se I' die. 
Lor viles et lor bors ne vuelent perdre mie. 
Bueves li dus Sanz-Barbe fu à celé anvaîe; 
Frères fu Salemôn à la barbe florie, 
Prodom fu et leax, plains de chevalerie, 
N'onque mais à nul jor n'avoit fait tricherie. 
Or se repant forment, et dit c'est vilenie 
Que guerpi ont le roi antre gent paienie. 
« Tel consoil avons pris qi vanra à folie, 
Reprove nos sera à trestole no vie 
Que nos avomes fait tralson et boidie. » 
Tant lor dit Gondébués et semont et chastie 
Que il sont retorné trestuit à une bie. 
Jà sera l'ost Karlon durement esbaudie, 
Qmî à la matinée f u mate et esbahie. 



I 
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Lî rois les voit venir, dame-Dea an roercie. 
Bavier el Alemant ont lor place acoilliei 
Borgoignon et Lombart, que nuls ne s'i detrie; 
Mainte tante i ot lors à po d'ore fichie. 
Franc traient d'arbeleste» Saisne d'arc de Hongrie» 
Là chaï maiuz vassax qi ne brait ne ne crie. 
Et des noz et des lor est la terre jonchie. 
A tant ez Baudoin à bêle compaignîe, 
Et Beran l'Ardenois qi ses eschieles gaie; 
Jà se fussent féru an Rune k .i. hie 
Por faire la bataille contre la gent haïe, 
Qant Tampereres d'Aiz à haute voiz lor crie: 
« Par saint Denis de France, q'ai fait avoerie I" 
Se vos m'amez de rien, vos n*i passerez mie. 
Laissiez as Sarrazlns faire lor anvaîe, 
Que, se Deu plaist le roi qui fu nez de Marie, 
Ançois que soit passée la lunoisons demie^ 
Aurei-Tos bon leisir dealer an lor baillie. 
Lors porra l'an veoir qi aura bêle amie. » 
Qant Baudoins l'antant, s'a sa resne [sachie]. 
Et maudit durement le «an et la maistrie 
Duc Naymon de Bavière qi si estroit les lie ; 
Tôt vuet faire par san, non par chevalerie; 
Trop fust bons sermonneres dedanz «i. abaie* 
Karles li ampereres au pont faire ralie 
Alemanz et Baviers et cez de Lombardie, 
Durement les sermone et conforte et chastie 
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Qae lor ovre soit faite si com est commenclc* 

Cil se sont efficliié qae el iert acomplie t 

Ez*les-vos commenciez à la chdrpenterie. 

Ci lairomes do roi qi les ovriers avie 

Au pont (aire sor Rane qi tost cort et ondie; 

Si dirons don message, qi ne s'atarge mie : 

Le cheyal esperone qi cort comme galle, 

La tante Guiteclin a véae et choisie; 

Bien samble k son yenir tel chose aport et die 

Don avéra chascuns iror et félonie. 



CLXX. 



GuiTECLiNS Toit Tenir le mes qu'est effreez; 
Devant l'ois de sa tante est contre lui alez. 
Où crie à haute voiz : a Sire rois, quar montez. 
Murgafier se combat forment sor Rune as guez; 
Trop estes orgoillox et molt desmesurez 
Qant ansi an la gent de France Vos fiez^ 
Guidiez que venu soient por moissoner vos blez ? 
Par Mahom I s'il les cuillent, petit prou i aurez. 
Kades ne songe mie, esveilliez est assez ; 
Molt a ovriers an l'uevre, toz est li ponz fermez. 
Ainz .viij. Jorz sera outre, se ne 1' contrelenez; 
Et se par force i passe, ne soiez obi lez; 
Qar de son voisinage main ne soir ne jorrez. » 



t 
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Qant TantaDt Guileclins, par po n'est fonenez; 
O bien «c.M. Turs fervestiz et armez 
S'est des loges partiz iriez et abosmez. 
Jusq'à Rone ne finent, les froins al)andon*ez; 
D'autre part ont véu Karlon et son barnez 
Où faisoit aligner ses granz marriens qarrez, 
Faire trox et mortaisses et panz antre-ndez. 
Qant ce voit Gaiteclins, li sans H est maez; 
A soi a fait Tenir le miaz de son barnez, 
Tel consoil lor demande que ne soit vergondez. 
« Sire, dient si home, se vos plaist, antandez: 
Que faites ici faire tranchies et fossez, 
Roflléis, barbacanes de sois ampliz et lez; 
Metez-i chevaliers hardiz et alosez. » 
— « Baron, dit Guiteclins, tôt à voz volantez. » 
Puis a fait tôt ensi com il li fu loez: 
Celé part que cuida que li ponz fust levez 
A drecié .i. befrois le' haut de .xxx. estez. 
A tant ez devant lui le fort roi Calorrez, 
Et dit : « Guiteclin sire, an cel lea me lairez : 
Je ferai ceste garde, se vos le commandez; 
Se m'î volez laissier, jà mar puis doterez 
Que de ceste partie sotez jamais grevez : 
Autresi de léger seroit Karles volez 
An ciel contre nature^ commant seroit fermez 
Li ponz à ceste rive, se le me creantez. 
Se je et mes lignages et mes granz parentez 
Estoient avec moi et cil ç'ont amenez, 

II. 5 
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Plus de AM. serieos d'adobei; 
CcrcheroDS le passage anWron et an lez. » 
Gaiteclins H outroie. Ions plaiz n'an fu menei; 
Puis s'an toraa errier correciez et irez. 
Ancor ait-il grant gent, n'est mie asséurez; 
Et Karles fait son pont corn preudom et senez. 
Saisne sont ou berfk'oi sor la rive montez; 
De saietes agnës, de darz envenimez 
Nos ont an plusors leus noz charpenters navrez. 



GLXXI. 



SON pont fait faire Karle à force et à vigor, 
Et Saisne font sa gent morir à grant dolor 
De pierres que il gietent de lor befroîz antor. 
Sovant an vient la plainte Karlon l'ampereor; 
Mais n'a cuer que por ce antre«lait son labor. 
Et dit que tuit morront, ne lor chaille à quel jor; ' 

Cil qi à cel pont muèrent , corone auront de flor: 
Ce est por assaucier le non dou Creator. 
Karles s'est porpansez et si angîgneor 
Q'autreroent lor covient afaiter lor ator : 
11 regardèrent Saisnes, c'ont d'autre part fait tort ; 
Chastel feront ancontre d*autresi fort ator. ' 

Lors firent faire barges et nés de grant ator. 
Qui joignent as cheables et as cordes antor. 
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C HALLES fait faire barges et granz net à foison ; 
Bretesches, roilléiz fait-il fermer an son ; 
GheTaliers i a mis dou miaz de son roion, 
Tresloz coverz de fer de ci à Tesperon. 
Cil portent bones armes, qi sont prou et baron, 
Et targes et escaz, et banieres an son; 
Puis trespasserent Rune sanz point d'arrestison, 
Que as ars do chastel ont porpris le sablon. 
Qant ce voit Galorez, ne li fu mie bon ; 
Or set bien, se le tienent, n'aura se la mort non. 
François getent lor cros as bretçscbes an son. 
Tranchent ces barb.icanes anlor et anviron ; 
An mains que une liue aler ne polst-on. 
L'ont jus trait et froissié jusg'au maistre donjon. 
Qant ce voient H Saisne, s'an sont an grant friçon; 
As François corent sus irié comme lion; 
Et cil se deffendirent com nobile baron : 
Tranchent testes et braz, et foies et pormon; 
Qui à cop est ataint n*a de mort garison. 
A tant ez Garloré desor .i. arragon ; 
Va ferir .i. François qi Savans ot non : 
L'escu li a tranchié, Tauberc et Tauqueton; 
Par mi le gros dou pic li met le confenon, 
Que mort Ta abatu de delez A. perron. 



\ 
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Puis escria s'anseigiie an la loi de Mahom : 
« Ne Y08 esmaiei mie, mi gentil compaignon; 
Qar Mahons et no diea moll bien nos aideron. 
Se Guileclins i pert, grant blasme i averoi^. » 
Lors s'alient ansamble li Sarrazin félon. 
A tant ei Baadoin sor .i. destrier gascon ; 
An Rane s'est feruz sani le congié Karlon 
BerarSy sa lance prise, fermé son confenon, 
Baniere desplole, Tesca joint au menton. 
Après ax se sont mis Giiemer et Buevon, 
Richarz de Normendie et Loholz le Frison, 
Hues li yielz do Mans, Joifroiz et Salemon, 
Et .x^M. des lûr qi ne sont pas garçon ; 
Tuit se fièrent an Rune ansamble de randon, 
Sani ce que d'arcevesque n'i ol benéiçon. 

cLxxin. 

BAUDOiNS outre Rune s'an va comme galie. 
Au dos le ya suiant molt bele compaignie ; 
Onques nuls conestables, tant éust grant baillie, 
Ne fu confenonniers de tel connestablie. 
Por le miaz atinier, chascuns s'anseigne escrie. 
Garlorez l'ËscIavons en a la voiz oie, 
Erriere se regarde, si a no gent choisie : 
Tel paor l'en a pris, par po ne perl la TÎe. 
Il prie Mahomet que noz François maudie. 
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Volcntiers s'an foist, ne l'osa faire mie; 
Bien toi t que il ne paet gainchir nale partie : 
•i* g[r]aiUe fait soner, sa bataille raliei 
Bien les a confortez; et doucement lor prie 
Que chascuns bien le face por amor de s'amie. 
Si que li rois n'i ait honte ne vilenie. 
A tant ez Baudoins l'ansaigne desplole ; 
Va ferir Pincenart le roi de C^inelic, 
Son escu pointure tôt li frait et esmie, 
Li blans hauberz dou dos ne li vaut .i. alie; 
Par mi le gros do piz son roit espié li guie. 
Mort l'abat do cheval, qi q'an plort ne qi rie. 
Berars de Mondidier, Richar de Normandie 
As Saisnes orgoillox ont fait .i. anvale; 
De maintenant i ot mainte sele voidie. 
Sarazins amenusent, celé gent maléie : 
Ne puent andurer, s'ont la place voidie; 
Et François les anchaucent, soit savoir ou folie. 
Chascuns de bien ferir avoit pris aatie; 
Jà de cez n'eschapast danrèe ne demie, 
Qant Murgafiers lor sort d'une roiche nale 
A tôt .x.M« Saisne de celé gent haie. 
Qant le voit Garlorez, anvers lui s'dmilie; 
El dit : « Qar me secor, gentix rots de Nubie; 
Jamais an millor point ne me puei faire aie. » 
Qant l'antant Murgafiers, n'a talant que il rie; 
D'ire et de mautelant a la color nercie. 
Lors a brandi la hante où l'anseigne balie, 
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Et va ferir Berart à la large Qorfe, 
La grosse lance oa poig li peçoie et esmie; 
£t Berars refiert lai, qi ne l'esparne mie: 
Toi tranche, cuir et fast et la brolgne tresltc; 
Rès et rés don costé son fort espié li guie; 
Tant com hante li dure, à terre le balte. 
Puis escrie Monjoie, s'a sa voie acaillie. 
Païen Ta ociant à l'espée forbie, 
.X. en a gitez morz an mi la praierle. 
Margafier remonta sor .i. bai d'Orcanie, 
Et Toit que sa compaigne durement afeblie : 
Tel paor a de mort, par po ne pert la vie; 
De la presse se part : ce fa sanz et Yoisdie. 
Qui que demort ou champ, il n'i demora mie ; 
Fuiant s'en est tornez por garairth* Ssl tîc. 
Tant a afaire an soi qae Garlorè oblie : 
Face mielz que porra, que de lui n'aura mie. 

CLXXIV. 



M 



oLTremaintquefoxpanse,moltp]asorsgentdit l'ont. 
lYl Murgaifiers cuida bien torner le bai au mont ; 
Molt po conoit François et la valor q'il ont : 
Hardis coTient cez estre qi à ax combatront. 
Saisues covient fofr, et François s'an reront; 
Le chastel Guiteclin sanz defois saisi ont. 
Là ont pris lor estage tant q'aient fait le pont ; 
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Et li rois duremenl ses charpentiers semont. 
Ou-chaslel ineteot feu qi tost art et confont, 
N'an remaint en .i. mont nuls des carriax qi sont; 
Jusq'an terre le fondent et les motes defTont, 
Qae ne nuisent an l'ost qant c'iert que pas8ero[n]t. 
Karles a apelé Naymon et dant Raimont, 
Berart et Baudoin, Huon et Salemont, 
Et toi les HerupoiSy fussent ou noir ou blont ; 
Vaignent tuit à son brant, nus d'ax ne se repont. 
L'ampereres lor dit que premiers passeront, 
Là outre sanz demor la vangence feront; 
Normant iront avant, d'ancesserie l'ont, 
Ne jà an nul androit an cestui ne perdront ; 
Gaifiers et tuit si borne après chevaucheront, 
Et Poitevin li dur, qi jà ne reqerront 
Tant com il soient .iij. an bataille de front; 
Flamaiu et li Frison landemain paisseront, 
Borgoignon et Lombart l'autre jornée aurodt. 
« Mi François natural avec moi remenront, 
Et mes privez consaux an ma chambre donront. 
Devant moi Toriflambe en éstor porteront. 
De çà remenrai tant que là outre seront ; 
L'arrie-garde iert moie : ensi mes sanz respont. » 
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CLXXV. 



L'ahpbrkrbs de Rome a sa chose atîrée* 
Berars et Baadoins à la chiere membrée 
O le conte Richart passent à Tajornée. 
L'ost Gaifier de Bordele le maroi est passée, 
Et la gent d'Aquintaine est landemain ontrée ; 
Le jaedi matin, ançois l'aube creyée. 
Passent li Alemant an bataille fermée; 
Le dierocnge après, qant messe fu chantée, 
Est li ost des François maintenant atornée. 
Au pont an sont yenO| chascuns lance levée; 
Primes antra li rois de France la loée, 
Isnelement s'an va o sa gent honorée; 
Ainz Tore de complie fust trestote outre alée. 
Gelé nuit fu bien Post Guiteclin effraée, 
A .c.M. fervestis fu tote nuit gardée. 
Le lundi par matin, qant Taube fu crevée, 
Que li solauz luit cler qi abat la rosée, 
L'ampereres de Rome a la messe escoutée, 
De .iij. mars de fin or l'offerande a portée; 
Et qant il l'ot oie tant que fu definée, 
.1. aroevesque apele; si li dit sa pansée 
Et trestoz ses péchiez, n'i a fait recelée. 
Sa pénitence après, tel con li a livrée, 
C'est de ferir sor Turs granz cox an la mesléc. 



DES SAXONS. 67 

Ensi font tuit U autre^ Teritcz est provcz : 
GhascuDS se fist confès à cez de sa contrée^ 
Bâtent corpes et piz et genoz an la prée ; 
Gel jor i ot por Toir mainte larme plorèe. 
Qant il furent assot trestuit de main sacrée, 
Ghascuns îsnelement a la broigne andossèe; 
Dou signe de la croiz a sa face aornée, . 
Huimais ne crient que d'armes soit sa charz antamèe. 



CLXXVI. 

CHALK.I8 ol la messe, de sa tante est issaz ; 
A soi est apelez dus Naymes li cbenuz, 
De son afaire anqiert comment iert porséus. 
A tant ez Baudoin poignant les sauz menuz : 
« Sire, dist Baudoins, trop estes arrestnz; 
Guiteclins de Sessoigne s'est pieça fçnrestuz. 
Ses batailles ordene li cnverz mescrëuz. 
Il ne samblent pas homes qi sent > esperduz ; 
Bien sont .ii.c.M. Saisne, les blans anben yestuz; 
De cel lertre les ai demaintenant yèoz. 
Bien doit qi les atant, de force estre segurs; 
Dame-Dex les confonde, li pères de lassas ! » 
Qant l'antandi li rois, ne s'est mie tèuz: 
a Baudoin, dist li rois, estes-vos esperduz? 

> Sic ms, Laeaibanê. 
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Jà n'avez- vos esté laidangiez ne feruz; 
Qant tant aurez com je tornoiemenz tenuz, 
Molt dot que ne soiez de petit esperdaz : 
Soef noe, biax niés, cui mentons est tenaz. 
Ne T08 devez plus plaindre des Saisne mescréaz. 
Vos ne samblez pas home qi doie estre esperdaz, 
Ainz vos déassiez estre dedanz ax ambataz. » 
Q.mt Pantant Baadoins, toz an fo irascoz. 



CLXXVII. 

SE Baudoins ot ire, donqaes ne la desploîe; 
Ne voit or tans ne lea : por ce an sauf l'amploie. 
Qant Rarles antandi Saisne sont à la voie, 
Et set que Guiteclins ses escfaieles raloie, 
De petit ne de grant por ce ne se desroie; 
Ainz s'est isnelement tomez et mis an voie. 
Comme sages guerriers ses batailles amploie, 
.XXX. eschieles a faites de la gent q'il convoie. 
Richarz de Normendie sor la lance s'apoie; 
Où que voit l'araperere, de son droit le causoie 
Q'ait la première eschiele: que q'avenir an dote, 
L'ampereres de Rome doucement li outnrie. 
Berars de Mondidier molt doucement li proie 
Q'ait In seconde eschiele, la gent son perc anvoie* 
« Berart, disl Pampereres, certes^ je n'oseroîc; 
Trop estes aprenanz, tost iriez fors voie. » 
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Qanl Tanttndi Bcrars, durement l'an anoie; 
Antre ses danz a dit, ne voloil que l'an l'oie : 
a Par icel saint apostre que l'an à Rome proie ! 
Molt est ore musarz qî desoz yos s'aploie. 
Pires me seriez, qant plus yos prieroie; 
Mes que bien vos an poist jasq'as panes de foie. 
Si me verrez*YOS hui tôt premiers à la voie. » 



GLXXVllI. 

Li ost vont aprochant de Sarrazine gent; 
Plus d'une grant Huée dure li frons devant : 
Chascuns est joinz à terre, sarrez estroitement ; 
Les granz banieres portent desploles au vant. 
Karks conduit sa gent molt acesméement. 
Baudoins et li autre, cil qi sont si parant, 
Chascuns a volante de faire son talant. 
Li rois sot do mestier, si esgarde et atant 
Tant que voie en apert tôt son contenement ; 
Ne vuet estre honiz par fol ambuschement. 
Karles sist on cheval qi ne cort mie lant. 
Antre Saisnes et Rune .i. angarde porprant ; 
An haut s'est escriez, que l'olrent .y.c. : 
«c Yeez, baron, fait-il; Dex vos mostre samblant . 
Vez-ci ses anemis et les noz ausimant. 
Dex s'an plaint hui à nos, prenons-an vangement. » 
Lors s'escrient François trestuit communément : 
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« Ampereres de Rome, cheyauche duremant; 

Haï verrez Sarrasins livrer à grant tonnent. 

Tait somes prest de faire vostre commandement. » 

Lors plora li rois Karles, cal doace France apant;- 

A Deu &it orison, de bon caer, en'orant : 

c Gfloriox sire rois, biaa père omnipotant 

Qui tôt fais et tôt voii, victoire me consant. » 



CLXXIX. 

L'amperebks chevauche o sa grant baronie, 
Ou premier chief devant Richart de Normendie. 
Après icez les seut molt bêle compaignie; 
Bien forent .x.M. home, Des lor soit en alel 
Tait prest de chevauchier ou non sainte Marie, 
N'atandent fors que Karles Tampereres lor die. 
A tant ez Murgaifier le seignor de Nubie, 
Celui cui Calorez promist force et aie ; 
Devant Post chevaucha le loig d'une traitie, 
.XX.M. Saisnc furent q'il ot à sa partie. 
Karles voit bien q'il vient commencier estotie : 
Lors a tantost sa gent saignie et benèie, 
Et fist soner .c. graisles trestoz à la bondie. 
Richart baille s'ansaigne, le duc de Normen'dîe; 
Va ferîr Murgaifier, le seignor de Nubie, 
Sus le pan de Pescu où li ors reflambie; 
Dé l'un chief jusq'à l'autre li a f[r]aite et croissie. 
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Et la broigne dou dox derrote et dessarlie ; 
Mort l'abat dou cheyaly q'il ne brait De ne crie. 
Li dus passa avant^ qant sa josle ot fenie; 
An la presse s'ambat de la gent paienie; 
Cqî il ataint à cop, il n'an porte la vie. 
Richarz crie Monjoie. Ez-yos l'ost estormie; 
Ainz n'i ot puis parlé de san ne de folie, 
Mesléement an la gent paienie. 



CLXXX. 



LA OÙ sont assamblé et li Franc et li Saisne, 
L'ans ne menace l'autre ne de rien ne l'esparne; 
Durement s'antre-fierent o les lances de fraisne, 
Plus menu s'antre-fierent que glanz ne chiet de chaisne. 
As chevax s'antre»pressent comme pressors à asne. 
Norman t fièrent paien, qi que s'an lot ne blasne '. 



CLXXXI. 



ORUANT sont assamblè à la gent Murgaifier. 
Molt fu bien la bataille partie au commencier, 
Que Saîsne ercnt .xx.M., et Normanl .xt.M.; 
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El d'une part et d'aatre sont molt bon chevalier. 

Li cuens Forqaes de Droies ne se vot atargier. 

Va ferir .i. païen sor son heaome d'acier, 

Trestot l'a porfanda antreci ou braîer. 

« Hé Dex ! ce dit li ber qi avoit non Bichier, 

Je ne sai nés .i. home qi miaz face à prisier. 

Se Dex plaît, le mien père qi tôt a à baillier. 

Tant i seront Normant n'i auront ancombrier. » 

A tant se sont féru an Testor plus plenier: 

Celé part où il tornent font les rans claroier; 

Mauvais amis i truevent la gent à l'aversier; 

Lor seignor ont perdu, ne sont ou ralier; 

Comme chien anragiè poignent por ralier. 

.i. Saisnes point des rans molt orgoillox et fier 

(Se il créust an Deu le verai jusfisier. 

An tote l'ost n'éust .i. meillor chevalier 

Ne miez duit que il ère por ses armes baillier), 

Par devant tOK les Saisnes, ainz n'i vot delaier. 

Que li vèist sa lance brandir et paumoier. 

Et le cheval corant saillir et porfichier, 

L'escu joindre à son piz et le heame ambronchier, 

Molt li poist membrer de nobile guerrier. 

S'a compaignon l'èust Rollans ne Olivier, 

Se il créust an Deu, ne V quéissent changier. 

Il va ferir as rans là où sont plus plenier; 

Grant hardemant an prant por son pris assaucier, 

Por sa loi essaucier et por foi avancier; 

A mort lait Ammauri navré en .i. santier : 
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Frères es toit Forcon qi tant fist à prisier. 
Lors escrîe s'ansaigne, por Saisnes ralier. 



CLXXXII. 

QUANT 1i cuens Forqoes Yoit à terre gésir mort, 
Il en a dnel et ire et molt grant desconfort ; 
Il dit: « Saisne traites, anvers toi ne m'acort; 
Tel ami m'as tolu de cal n'atant resort. 
Certes, se je ne l' vange, j'an doi avoir le tort. » 
Il broche le cheval des espérons molt fort. 
Et trait le branc d'acier qi tranche com rasor; 
Si va ferir le Saisne, qi maine grant déport, 
Amont desor son heame, sor l'escharboncle fort; 
Tôt H tranche et porfant de ci que ans on bort. 
La coîst de son chief ne li valut .i. fort. 
Par desor sor arçon le giete à terre mort. 

CLxxxni. 

VARGiEE est li cuens Forques dou Sarrasin félon 
Qi ot mort Ammauri, le nobile baron. 
Richars de Normandie, o lui si compaignon, 
Vont recerchant les rans antor et anvtron ; 
Tranchent et braz et testes, et foies et pormon ; 
Trestot prenent à rascle antor et anviron. 
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Ne puet H fii au père valoir .i. esperon. 

Qant ce Yoient li Saisne q'il sont an tel randon, 

Par heaume, par escu n'auront devision 

Que à duel ne's ocie la maisnie Rarlon, 

Les dos lor ont tornez sanz faire lonc sermon ; 

Droit au roi Guiteclin vienent à esperon. 

Qant li Saisnes les voit, si taint comme charbon; 

II jure Mahomet et son saintisme non, 

Mar anlrerent [François] dedanz sa région. 

CLXXXIV. 

GuiTECLiNS est iriez, à paines se refraigne, 
Qant Toit la mescheance sor lui torne et engraigne : 
Assez i a perdu, petit eschac anchat < anmaîne; 
Molt menace François et le roi Rarlemaine; 
A ses barons cria par merToillose alaine: 
a Par Mahomet, mon Deu, cui j'aim d'amor certaine ! 
Se Yos ne me randez Karlon an mon demaine. 
Vos ne tanrez Jamais |5lain pié de mon dèmaine. » 
A tant point le cheval qi est blans comme laine, 
Et li Saisne esperonent aval par mi la plaine. 
Ansamble sont jostè prince et duc et demaine. 
lÀ ot maint penoncel baignié et mainte ansaigne 
An sanc de chevalier yermoil et en antraigne, 
Maint baron estainchié à cui défaut l'alaine. 

« Sic ms. tacabane. 
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CLXXXV. 



ANTREi est an l'estor Rarlcs H fiz Pépin, 
Dus Naymes de Bavière, Berarz et Baudoin, 
Salemonz de Bretaîgne, Richiers et Huelin, 
Gondebués H cortois, Joifrois li Angevin, 
Li cuens Forques de Droies, Sorbnés et Auquetin, 
Rois Loboz et Ripez qi maint outre le Rin, 
Gilemers et Buevon qi demainent grant brin. 
Et maint autre baron qi molt sont de haut lin; 
De Fantre part r'a molt de la gent Apolin. 
Ainz pnis l'ore que Dex mua Paive an vin, 
Ne fu an nule place ajosté tel hustjn, 
Ne ne sera jamais jusq'à jor de la fin, 
Ne ne po!st nombrer, de ce sui droit devin ; 
Qar Karles î manda qanq'à lui fu anclin 
Dès le chief de Calabre de ci an Gostanlin, 
Dès Espaigne la grant de ci à Saint-Bertiri 
Qi tient à Danemarche où croissent li sapin. 
D'autre part sont josté avecques Guilcclin 
Denois, Saisne, Lutif, Hongre^ Rox et Hermin, 
La gent de Illande, Leonof^, Pèlerin, 
Miconet li petit des isles d'Ameguin, 
Gheneleu, Acopart, Persan, Tur, Bedoin ; 
Dou règne de Marec vindrent li Barbarin 
Et li Amoravie et li Alixandrin,, 

6 
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Li Jeant de Brousoir et cil de Valsobrin. 
Tant i ot assamblé dou lignage Gafn, 
.X. lioes an tos ianz an dure le trafn. 
François les anvalssent au corage a[n]lerin; 
A lor première pointe lor sont félon voisin, 
Lor heaume lor tranchèrent comme cotfe de lin : 
Vers lor cox n'ont durée lor heaume poiteTÎn 
Ne targe vemicie ne hauberz poitevin. 
Saîsne muèrent à dol, trop levèrent matin. 
A Guiteciin an vient li rois Antipatin , 
An sa main .j. tronçon d'un baston pomerin: 
« Héy Guiteciin I fait-il, ta gcnt va à déclin; 
François les nos ocient à lor branz poitevin : 
Dou sanc qu'est espanduz puent modre molin; 
Li pré an sont covert, ice sachiez de fin, 
De sanc et de cervele, d'auberc et de festin. » 
Qant Guiteclins antant que tel sont li destin, 
Onques n'i apela ne parant ne cousin ; 
An la presse s'ambat iriez comme maslln, 
Va demandant Karlon ou Berart le meschin : 
Volentiers le ferist sor l'escu poitevin. 

CLXXXVL 

SAisRB, Lutif assamblent à la geste francor, 
Armé d'auberc et d'eaume et d'escu de color; 
Tait an cuevrent li val, li tertre par antor. 



I 
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Qanl le voit Karlemaiues, si en ot grant dolor; 

Dame-Deu en apele de bon cuer par amor: 

« Aide-moi, vrais Dex, si me fai hui honor. » 

A cest mot ont josté et li nostre et li lor ; ' 

Onques mais cbrestien n'orent si fort estor : 

Qi là cha! à terre, n'eschapa sanz dolor. 

Saisne sont fort et fier et plain de grant valor, 

Et François adaré; li noble poigneor 

As baaberz et as heaume esprovent lor yalor. 

Mué sont li pré vert en vermoilie color, 

Et d'une part et d'autre i ot raolt grant dolor. 

iMolt i perîst le jor de la gent paienor, 

El li François n'ont mie do tôt an tôt baudor; 

Saisne fort se ralient anviron et antor. 



CLXXXVII. 

; 

f 

ILUEC où Saisne furent as François syostant, 
Fu li estorz pleniers et la bataille grant. 
Les membres sedetranchent,molt se vontdomagant, 
Et derompent la presse, puis s'an passent avant. 
A tant ez Baudoins sor Vairon le corrant, 
L'escu joint à son piz, l'espié va brandissant, 
Sovant fiert an la presse granz cox sanz menaçant; 
An sa voie anconlra le Saisne Boldant 
Qi portoit le dragon au fort roi AIttrgala'nt ; 
T.'mcu li a fandu où li fins on resplant* 



68 LA CHANSON 

Les mailles li deront de l'auberc jazerant, 
Par mi le cors li mist l'ansaigne baloiant, 
Tant com hante li dure l'a abatu sanglant; 
Puis saisit le dragon contre terre gisant, 
Contreval le desploie, et il s'an va à tant. 
Baudoins l'a baissié, jà n'iert mais redreçant 
Jusq'an ait trabuchié Lulif ou Aufriqant. 
Lors se fiert an la presse com foudre qi desçant. 
Tôt ocit et confont qanqe va ataignant. 
Qant Saisne l'aperçoivent, ne sont mie joiant ; 
Et dit li uns à l'autre: o II nos va maternant. 
Cist noviax dragoniers va nostre mal querant; 
Mal somes angignié, se il vit longemant. » 
A tant li corent sus .iij.M. à .î. tenant, 
Et Baudoins li cuens va Mopjoie escri.int : 
« Saisne, connoissez-moi : je sui frère Rollanl 
Qi fu morz an Navarre sor paiens conquérant : 
De là fist son esforz ; et je de çà me vaut, 
Jamais jor n'auroiz pais tant com soie vivant. » 
Karlemaines l'ol, si s'an va sorriant, 
£t dist: c Cist ne va mie les Saisnes aplaignnnt; 
Petit lor vaut escuz ne hàuberz jazerant. » 
Puis li dit: « Baudoin, ne m'alez detriant, 
Se j'ai mestier d'ale, que soiez an presant. 
Amploiez ce dragon orandroit maintenant. » 
Baudoins li a dit: o A vo commandemant. » 
A tant ez Murgalé forment esperonant. 
Tôt par devant les autres s'an vint li Tnrs poignant, 
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La lance sor.le fantre^ l'escu au pix poignanl; 
Et Ta ferir Garin d'Anséune la grant, 
Que l'escu H perça et l'auberc jazerant : 
Tant com hante li dure, l'a abalu sanglant. 
Karlemaines le yoit, toz tainz de mautelant; 
Tantost à Baudoin s'an plaint an sospirant, 
Por ce qne devant lui l'a Téa an presant. 



CLXXXVIII. 

QART ce vit Karlemaines que Garins est fines, 
Toz taint de mautelant, par po n'est forfencz; 
Il jure cel Seignor qi an croiz fu penez, 
Devant que soit vangiez ne sera liez li berz. 
QantBaadoins l'antant, par po n'est forsenez; 
Il a brochié Vairon par andox les costez. 
Murgalanz l'aperçut, ne s'est mie esfreez, 
Contre lui est venuz, si s'est fort escriez : 
a Sire vassax, dist-il, bêlement vos hastez : 
Ce n'est mie par moi que mon dragon portez ; 
Vos le m'avez amblé, lerres estes provez. 
Se je puis esploitier, le loier en aurez ; 
Gestui qi ci gist morz par tans convoierez : 
Ne poez eschaper, se à cop m'atandez. • 
Baadoins l'antant bien, cil s'est desmesurez; 
Il ambrace l'escu, bien fu andoctrinez, 
VA baisse te dragon (]i n'i est arrestez; 
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Va Terir Murgalanl qi s'est abandotici, 
Anz ou plain de Tesca qi ère pointum^ 
Que le cuir trancha tôt; Tauberz est estroei , 
Ne li fait plus desfanse c*ans bliauz gironnez, 
Que très par mi le cors ne soit l'aciers passez. 
Que d'autre part en pert .iiij. piez mesurez. 
Bien Tampaint Baudoins, et li gloi est versez, 
Li cuers dedanz te yantre li est tantost creTez; 
Et Briudoins s'eslaisse, an l'estor est antrez ; 
Gui il ataint à cop, maintenant est finez: 
Tôt tranche devant soi corn fauchierres les prez, 
Autresi se demaine com li hom forsenez; 
Et dient Sarraiin : a Gist doit estre [faez]; 
Qi à cop l'atandra, il sera mal menez. » 



CLXXXIX. 

LI fur sont efTreé : morz est lor chevetaigne, 
N'osent à cop atandre le nevou Karlemaine; 
Fuiant s'an sont torné au travers la champaigne. 
Baudoins point après, n'a taknt q'il se faigne; 
A maint en a copé le viaire et l'antraîgne, 
Ne trueve si grarit fust que par force n'enfraigne 
A l'aide qu'il a de sa fiere compaigne; 
El Karles d'autre part antre Saisnes bargaigne^ 
Joouse porte traite de coi il les mehaigne : 
L'un mort rue sor l'autre, ne le chaut qi le plaigne | 
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Tant en a çreranté, an sanc yermoil se baigne; 
Monjoie va criant à fiere Toiz antalgne. 
A tant 61 Baudoins qi relorne an la plaigne: 
« Biax oncles, dist li rois, ceste dolors angraignc. 
J'ai o! Herupois an la combe soutaîgne; 
Ancontr'ax est venue la maie gent estraigne, 
Qui forment nos destraint et afole et mehaigne. 
Grant mestier a d'afe Salemon de Bretaigne, 
Richan de Normendie, li cuens Hues do Maigne. 
•xx.M. erent jefaui au joster an la plaigne ; 
N'an truis que .xt.M. an pui ne an montaigne. » 
Qan t rantantRarlemaines , ne puet muer ne's plaigne: 
« Hé, Dex ! ce dist H rois, qui me faiz sofrir paignc! 
Por coi consantez-YOS que ma gent ci remaigne 
Ne q'ele soit ocise de celé gent estraigne? » 



GXG. 

MoLT fn Karies iriez, ne le pot amander; 
Et Gniteclins a fait ses batailles fermer, 
Là où vit s'oriflambe fist son dragon porter. 
Jà coyenist le roi de la place torner. 
Ou il Yossist ou non ; n'i poist demorer, 
Qant Gaifier de Bordele voit ou champ retorner, 
Qui Poitevins amaine et Gascons desor mer : 
Hom cui tels secors vient ne se doit esfreer. 
Bien furent .ixx.M. meschin et bacheler, 
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Trestujt bon cbeTalier por estor governer, 
Por longues naii veillier, por Ions jon jéuner. 
Cil sont doit de granz cox recevoir et doner; 
Qant il parlent don champ, nM fait nus arrester. 
Qant Karles l'aperçoit, Deu an prant à mercier ; 
Et cil baissent les lances tuit prest de l'assambler. 
Il i aura j& joste, cui que doîe grever. 
An la bataille sont à icele foiz per; 
Il n'est nus bom an terre, tant les séust nombrer, 
Li qex ot plus de gent, qant vint à Fassambler. 
Saîsne sont orguellox, François fort à chapler ; 
Chascuns de sa partie fist .i. graille soner. 
Les oz jostent ansamble irié comme sangler. 
Là Tit-on mainte hante brandir et remuer, 
Et tante riche ansaigne, tant penon vanteler. 
Tant heaume, tant escu, tant paien chanceler^ 
Tant chevalier sanglant morir et dévier. 
Tant cheval estraier, ses resnes traîner. 
Qui là fu et ce vit, il pot bien afier 
Conques ne vit bataille k celi ressambler. 
Gaifiers cil de Bordele va as lor assambler, 
Aufarien a mort qi fait les rans tranbler; 
Tel li dona sor Peaume que tôt li fist qasser, 
La moitié de la teste li fist ou champ voler ; 
Pois escria Monjoie,- por sa gent conforter. 
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GXGI. 



GÂiFiBRS ya par le champ, si fait son paiemani : 
Par la presse gaînchist tant afaitiemant 
Qae H mauvais en ont iror et mauteiant; 
Anfarien a mort et-abatu sanglant. 
Qant ce voit Guiteclins, iriey est et dolant : 
N'ot meUlor chevalier an tôt son tenemant. 
Qant Yoit que Bordelois le vont si mal menant, 
Poitevin et Gascon, Limodin> aosimant, 
Tel duel a et tel ire par po de duel ne fant ; 
n broche le cheval sani nul demoremant 
Por panre do domage, se il pnet, vangemant; 
Il va ferir Gaifier sor Tescn duremant, 
Q'antre les .iiij. clox H peçoie et porfant; 
Le blanc hauberc dou dos ii desmaille et desmant, 
Tant corn haote [ii dure] Ta abatu sanglant : 
Orfelin sont si home, n'ont de seignor garant. 
Desor le cors se pasme et menu et sovant; 
Mes Poitevin n'qnt cure de lor dolosemant, 
Guiteclin corrent sus qi ou champ les atant: 
Jâ vangeronty s'il puent, lor très grant marremant. 
Autresi com carreax d'arbeleste destant, 
Se fièrent an la presse trestnit communèmani ; 

> Sic ffu. Lacabane, 

IL n 
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Tôt rompent et abatent com anragie genl. 
Ad mains que l'an n'éost chevaachié [.i. arpent] 
Ont .xx.M. des Saisne torné à finement. 



CXCII. 

ANTRE Saisnes et Fnms ère fiers li estors^ 
Poitevin et Gascon firent sàtaglani mainz cors. 
Ne fast ce que as Saisne est créât .i. secors. 
Uns poples merroiUox q'est devers destre sors ; 
Ansamble sont .c.M* ttiit de fors fereors, 
Les barbes ont Aortes ansi comme poils d'ors , 
Les testes plates, 16e comme pelé de fors. 
Les oite noirs comme more, les sorcic toz rebors, 
Boiches granz «t fandues, danz aguês et fbrs, 
Les cors orent bien faiz ansi com aumacors. 
Cil Tinrent d'Aunegoie, armé de lor ators ; 
11 ne tienent des Saisne viles, cbastinx ne bors ; 
Lor dame les tremist Gaiteclin par amors. 
Cil sevent depecier viles, charriax et bors, 
Faire honte et domage, ce est toz lor labors. 
Geste gent tôt as Saisne tlotances et paors. 
Qant les voit Karlemaines, prise l'en est hidors ; 
Por Herupois anvoie, les nobles josteors : 
Cil vienent ambnchié as escuz de colore ; 
Les bocles ont fendues, et pecoiez li ors ; 
Mestier eussent grant q'il eussent secors : 
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Forment sont travaillié et piain de grani dolon, 
Les cors oot aatoscliiez de sauc et de suors; 
Mes molt sont yertuox et plain de grau valors. 



CXCML 

HERUPOis lor seignor vionent secorre isniax, 
•XY.M. fervesti sont ancor as cherax : 
Or sacfaiei que ii Saisne n'oreot pas lor aviax. 
Tait sont jonchié H pni, H pals et H vax, 
De.haaberz et d'escoz, de branE poHevinax, 
De seles de colors, de chanfroîns, de poitrax ; 
De sanc et de cerveles i est granz li matsiax. * 
Baron, ne cuidîec mie ce que je di soit fax ; 
Escrite est en l'estoire à Saint-Faron, à Miax. 
Vois ' est que molt morvt de gent an Roncevax, 
Et anc ou Val Selon oà fa Karies Marttax, 
A Gambraisis qant fa ocis Raous li max, 
Eu Aspremont qant fu conqise Durondars, 
Ou plain Vinmeu pu (îormonz fit estax 
Ancontre Loeys qi fa prox et loi^x : 
Tôt ce fu fins neanz ancontre oez jornax. 
Molt cru en icel jor li pueples infernax, 
Et Dex assist les sunes an joie esperilax. 
Karles nostre ampereres, li princes natarax, 

* Sic ms. LaecAane, 
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Voit venir par escfaieles et Tars et paiens fax. 
D'autre part Herapois qi sont dar comme fax, 
Poitevin et Gascon qi tant sont bons vassax ; 
Et voit Frans raiier as sons des menaiax : 
Qant ce voit avenir, s'an fu joîaoz et bax. 
A tant ez Gondebaés le seignor de Vandax, 
O loi sont Borgoignon qui sont dur corn torriax; 
Bavier et Alemant se rajostent à çax : 
Ji i aura meslé sor Saisne desloiax. 
Gondebués point le bai qi li porprant granz sax, 
Et va ferir .i. Saisne «or l'escu h esmax : 
Ausi H a fanda et escorcé de sax, 
La broigne ne li vaut ne c'uns porriz cendax; 
Ou cors li met l'ansaigne antre as langax, 
Puis escrie: Monjoia! c'est l'ansaigne reax. 
Ei-vos venir François an l'estor communax; 
As Saisnes font santir con lor aciers est chax, 
Les bons branz lor ambatent antreci as cerviax. 

CXCIV. 

C HALLES voit les Frauçois an la presse fichier. 
Qant les lances lor faillent, traient les branz d'acier; 
A la gent Guiteclin an vont granz cox paier. 
Mes qant cil d'Auiieguie s'alerent desbucbier, 
Lor espiez an lor poinz pristrent à paumoier ; 
Onques n'i ot François n'a[n] déust esmaier, 
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Que molt voient les rans ancontr'ax espoissier. 
Gondeboés vint poignant par delez .j. plaissier; 
S'il ot sa lance fraite, espié li font baillier. 
Gondeboès aperçoit les Saisnes aversier; 
Loi et sa gent feîsoient malement ampirier : 
Tant en ot detranchies, bien pert au sanc raier; 
Do chief de ci q'ou piz Pont fait de sanc moillier. 
Guiteclins li escrie, où il n'ot q'alrier : 
« Yassax^ dit Goiteclin», vuez m'en aqcun laissier ? 
Molt m'avez de ma gent fait à mort essillier ; 
Mes par Mahom mon deo^ le verai justisier^ 
On je morrai avec, on il seront vangiez. » 
Lors ambrace l'escu, si s'est avant lanciez, 
Et va ferir le conte: ce fa daels et péchiez; 
An travers le consait, ne s'i est prou gaitiez. 
L'aoberz est derompuz comme cendex dogiez, 
Li cners dedanz le vantre li part an .ij* moitiez; 
Ne se puet plus tenir, à terre est trabuchiez. 
Tantost antre les suens s'est li Saisnes fichiez, 
N'osa plus illuec estre, de ce fu veziez ; 
Se defors fust trovez, d'aucun fast arraisniez. 
Et Karles vint poignant, et Baudoins ses niez, 
Salemonz et maint autre et sarrè et rangiez. 
Qant voient mort le conte> ne sont mie haitiez: 
«Hé! gentix hom, font-il,,tant estoies prisiez! 
Or est veve Borgoigne don vos sire estiez. 
Jà ne fust an vo vie li règnes abaissiez, 
Toz jorz est-il par vos créuz et sorhauciez. » 
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Coens Salemonz se pasme: comment fost adonc liez, 
Qant voit le cors son frère don II pr» est jofidiiez? 



CXCV. 

CuKifs SalemoDZ se pâsme, si maine àehf ^rant ; 
L'ampereres de Rome le va réconfortant: 
« Sire cuens, di( li rois, n'alez ptns dolosaitt : 
Jà n'o recoverroiz jor de vostre rivant. 
Ausi dolanz sai-je, par le mien esciant, 
Qant perdi an bataille mon cher neveu Rotant; 
D'Olivier le cortois fai-je formant dolant : 
Se prenez garde à moi et à mon eovenant. 
Ne sera mie sanz se vos alez plorant. » 
— a Voir dites, dit li caens, ci a molt bel ^ambiant. 
A dame-Dieu le roi l'âme de lui commant. » 
Qae q'ansi va li rois Salemon confortant, 
Ez Lohot et Rerart à esperods brochant; 
Tote jor ont tenu le chaple en .i. pandant 
A .xl.M. homes de la gent mescreant : 
Travaillié sont forment, tressuè duremant» 
De .XV. milli* hofnes q'il furent ajostant, 
Ne sont-il que .x.M. et .v.c. aparant; 
Tuit li antre sont mort et ah l'estor gisant. 
La bataille vanqirent àndroit none sonant, 

I Sic ms. ÎAcabane. 
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Or yienent au secors à tôt le remenant. 

Qant Rarles les perçoit, graol joie en va menant; 

Selonc ce qne il puet lor mostre bel samblant. 

Lors demande Lohot et à Berart Fanfant : 

« Baron, qar nos contez oom vos est oovenant. » 

— a Sire, perda avons, dit Berars, duremant : 
As eschieles est bien, ce veez, aparant; 

Mes, merci Dieo, nos somes totevoies vainqant : 
De la place où nos fomes s'an vont Saisne faiant. 
Se poiez cez yaincre, je vos di et créant 
Po porriens prisier certes le remenant. » 
Que q'ansi va li rois à Berart demandant, 
Guiteclins Ta sa g^it par le pré espandant ; 
Petit apert q'il ait perdu ne tant ne qant. 
« Hé 1 Dex, dit Karlemaines, biax rois omnipotant, 
O'avomes*nos hui fait? paien sont revivant. 
Doi» sont cist revenu? or sont plus que devant. 
Or croi bien que ma fins va auques aprocbant. 
Se Dex ne nos aïe, tait morrons à tormant. • 

— « Sire, ce dit Berars, vos faites fol samblant : 
Baudoins a tant force, proesce et hardemant; 
Et je sui de mon cors toz sains, mien esciant ; 
£l là voi Salemon et Richart le vaillant 

£t Huon et Joifroi et le Mansel puissant 
Et le conte de Droies, Lohot et Helimant, 
Ensorquetot Naymon et Sorbuef et Morant: 
Cuidiez-vos que vos faillent tant com seront vivant? 
Tant com an vivent .iij. ne vos seront faillant. » 
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CXCVI. 



TANT cooforte le roi Berarz de MoDdidier» 
Tant li a devisé, mains l'a fait esmaier ; 
£t li rois Goiteclins panse de Fesploitier, 
Et sa Yoiz qu'il ot clere commença à huicbier 
Gom cil qi pins ne puet celer son anoombrier : 
« Karle, dist*il, yaillarz, où es alez mader ? 
Qar te met fors des rans, si vien à moi plaidier. 
Nostre home le font bien : or devons assaier 
Li qex set miax ferir do branc forbi d'acier., » 
Puis dist après tel chose que bien poist laissier : 
« Par Mahomet mon deu^ qi tôt a à baillier ! 
Se viens à moi joster, nule aïe n'i qier. 
Por ce que t'ai ol si durement prisier. 
Se tu fierz an ma large, jà n'an cuit abatssier : 
De toi veoir de près ai molt grant desirrier. » 
— a Ha I Dex, ce a dit Karles, toi puisse gracier ! 
Hui cest jor porrai bien mon domage vangier. »■ 
Maintenant se lança très an mi le gravier. 
Bandoins li bailla J* espiè de pomier; 
Ansaignes de ses armes i ot fait atachier. 
Ez Guiteclin venu d'autre part, le guerrier : 
Qant li rois le vit sol, n'i ot que leecier; 
Si s'esfiche as estriers, lo fer an fet ploier. 
Puis broche le cheval des espérons d'acier, 
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Va ferir Goiteclia an Fescu de Cartier. 
Ne li yaot li escuc à desfanse A. denier; 
Mes li hauberz fu forz, ne le pot desmaillier. 
Neqaedant si i'ampaint, fort le Ûst roehaignier 
Les costez anz ou cors : tant li fist d'ancombrier 1 
Et Guiteclins fiert lui, qi ne Tot esparnier; 
Tôt anTers Fenclina sor son arçon derrier.. 



CXCVII. 

LI ost d'ambes Jj. parz s'arrotent anz as prez 
Por yeoir la bataille des .ij. princes armez. 
Par itel covenant fa chascuns ajostez 
Que ne seront aidié d'amis ne de privez. 
Guiteclins est bleciez, et Karles est irez ; 
N'i a cel ql ne soit de granz cox estonez. 
Au Saisne saut li sans et par bolche et par nez ; 
Mais n'a coer ne corage de faire malvistez. 
Va ferir Karlemaine qi se fu relevez, 
Sor l'eanme qi à Nobles fu jadis conquestez 
Qant Karles en bataille conqist le roi Forrez. 
Li beaomes fu de pierres durement aornez; 
N'an puet riens esgrumer, tant fu«ii plus irez, 
Et l'espée li froisse devant le heu dorez. 
Qant ce voit Guiteclins,. roolt en est esfreez r 
Yolantiers s'an foist, toz est désespérez ; 
Mes Karles li est prez, qi ne s'est obliez : 
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Tantost a trait Joose qi gicle granz dartez, 
Va ferir Guit'eclin sor l'eaDoie q'est jemez. 
Tôt li tranche et porfant com .i. chapiax featrez. 
Li rois est ver tuox, et li brans acerez : 
De ci anc on cheral n'est li branz arrestez. 
Guitedîns cbiet à terre, qi est par rai copez. 
Karles crie: « Monjoie ! Baron, or 1 ferez 
Des bons branz acerins; mar les esparnerez. 
Qant Gniteclins est morz, lor pooirs est finez. » 



cxcvni. 

SE Gniteclins est morz^ Saisne sont irascu; 
Vangier le yont ansamble, ne sont irasca *; 
Plus de .xx.M. lances brandissent à .i. ha: 
Chascnns à son pooir a bien le saen féru. 
Ne's pnent garantir lances, hanberc^ n'escu, 
Que à ceste anvaïe n'aient François perdu. 
Antoine nos ont mort et Rener le chenu 
Et .iij.M. des autres : don granz domages fu. 
Berars est an la presse et tint le branc molu; 
Gui il ataint à cop à sa fin est venu, 
Qar trestot le porfant antreci que ou bu. 
Baudoins et Lohoz s'i resont ambalu, 
Salemonz de Bretaigne o Huon le chenu» 

( Sic ms, Lacabane, 
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Poitevin et Gascoo, H yaMal eslèo; 
N'i a nul qï d'î iere de son branc esoiolu. 
A tant Tindrent Lombart, gent de rabes pèa. 
Tait fresG et scjorné : n'ont mie estor tenu; 
Jà torneroQt sor Saisnes, se il sont remasu. 
Saisnes soient Fransois ql forment sont créa, 
N'an doivent avoir blasme s'il n'i sont remasu; 
Cbascuns s'an ya f niant sor son cheval crenu. 



cxax. 

SAisME s'an Tont foiant, n'i voient arestance : 
Lor seignor ont perdu^ mort l'a H rois de France : 
N'ont mie volante de faire remenance; 
Ghascans à son pooir de bien £ure s'avance. 
A iceste foîe n'ont-ilmie esmaiance; 
Cil fuient et cil cbaient : costume est de tel dance. 
Cil qi iluec cbaîrent-i pristrent remenance. 



ce. 



SAisN£ fuient à force, s'ont gerpie la place; 
Rarles les soit au dos, qi forment les menace. 
.XV. Hues ou plus a dnrèe la chace. 
Par là où il s'an vont est bien parant la trace : 
Tant i gist de cler sanc que l'erbois en efface. 
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Qant li rois fa seoz, errier tome sa face, 
Et sone Polîfant q'aa col li pant et lace; 
Mes ançois I laissa maint navré an la place, 
Et de ce ne s'oblie qae n'an rande à-Deo graee. 



CCL 

FRARçois tornent errier dès que plaist à Karlon, 
Sonent cor et bnisines antor et anviron. 
Ses escheles rassamble totes en .i. roion ; 
Po i véist-on lances, baniere ne penon : 
Toz les ont amploiez an la geste Mahom. 
Ou champ dé U bataille repafrent ou sablon. 
Karles en apela le riche duc Naimon, 
Richart de Normendie, Forqerel et Huon, 
Dant Morant ùt Rivers, le conte Salemon 
Et le prou Auquetin, Girart de Montoonr 
« Baron, ce dit li rois, n'i ait arrestison. 
Amenez-moi Sébile à la gente façon, 
Helissant de Goloigne; ses pères fu prodom. 
Totes les autres dames n'i aient se bien non. 
Baudoin et Berart yael confermer .i. don. » 
Et cil ont respondu : « A Deu benéiçon ! » 
Or s'an vont droit as tantes li nobile baron : 
Là truevent la rofne sole sanz compaignon, 
Fors solement les dames dont il i ot foison* 
Qar M s'en^ estoient escuier et garçon 
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A Tremoigne la grant, qant olrent le son 

De la desconfiture de oéz de lor roion. 

Sébile la roïoe à la clere façon 

Plore molt dorement» moillié a le menton, 

Et regrete forment Gaiteclin l'esclaYon : 

« Gentix rois debonaires, tant estiez prodom ! 

Onqaes jor de ma vie ne tos fis se mal non. 

Or sui-je esgarée com lièvres en broion. 

Poet c'estre que cist rois me matra an prison; 

Qant doa règne iert saisiz, de moi n'iert pas renon. » 

Helissanz la conforte et fait molt grant sermon : 

« Dame, dit la chaitive, il est grant mesprison. 

Qar ne soiez de rien an maie sozpeçon : 

Se Baadoins est yls, mort ne l'aient félon, 

Il vos espoosera à ceste lonoison. 



CCII. 

« Tx AME, dît Helissanz, ne toz esmaiez mie : 
JL/L'ampereres n'est mie home de grant folie. 
Baadoins vos promist, se la guerre ert fenie. 
Il ne seroit mentables por tote Lombardie ; 
Mes que tos èuàsîe{z] la loi Mabom gnerpie, 
Et taigniez à seignor le Fil sainte Marie, 
Qant vos serez an fonz sacrée et benéie, 
Dex sera ayec yos qi tot le siegle guie : 
Donques seront les noces et la joie establie. » 
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— « Hal| oe dit Sébile, dame sainte Marie! 
Yerrai-je jà le jor que je soie saisK 
De ce que me sortis à la moîe partie?^ 
Jamais n'mroie mal an trestote ma vie. 
Comment que la cbose aut, toits est que je le die. » 



CCHL 

Qubqu'ensi Hdissanz k sa dame plaidoit. 
Par mi le pré regarde, les luirons venir Toit, 
Et dit à la ro)oe: « Nos orrons orandroit 
NoTeles : 11 messages an vienent à esploit. » 
Sébile li a dit: a Icil le nos ontroit 
Qui fist et ciel et terre, et consant chaut et froit ! » 
Li baron descendirent à la tante tôt droit 
Où la bêle Sébile molt doucement ploroit 
Et les faiz son seignor sovant amentevoit. 
Naymes passa avant, si l'ahert par le doit : 
« L'ampereres vos mande saluz corn faire doit, 
Com la dame dou mont que il plus aime et croit. 
Venez à lui parler, prest sont li palefroit. » 
La dame li outroie, n'a talant que li noit. 
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CCIV. 

LES daaies sont moiiièeSy n'an remest nule erriere. 
Sébile va devant, si lait molt mate cbîere; 
Par le doi la tenoit du Nayrnes 4e Bavière. 
Les tantes font caillir 4|ai sont au la praiere ; 
N'an remest an la place ne mes qoe la litière. 
Ou champ de la bataille, où ère plus pleoiere, 
A ÙLÏi li amperere, avecques son ampiere» 
.j. charnier molt parfont an leu de cismetiere: 
Là sevelist François qi sont an la poudrière, 
Qi por Tamor de Dieu «ont an ceste manière 
Trespassé de cest siegle an bataille pleniere. 
Sébile la roine ne fu mie lanière; 
Qant voit l'ampereor, ne se tiat mie cbiere: 
Dau palefroi desceot, ançois q'il la reqiere ; 
La jambe li ambraoe saai nesune proiere. 



CCV. 

SEBILE est' à genoK devant l'ampereor, 
La jambe li ambrace par molt très grant amor, 
Et dit: « Droiz ampereres, par le haut Creator! 
Se par force avec mort Guiteclin mon seignor, 
Ne vilenez vers moi, que n'ai point de pastor; 
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Ne sofrez qae je aie an cest point deshonor : 

Malgré vos an saaroit cortoisie et amor. 

Sole soi, sanz ami, n'ai nal governeor, 

S'aucons par sa franchise n'a pitié de mon plor. » 

L'ampereres Tesgarde, prise l'en est tanror : 

Antre ses braz la prant et baise par amor; 

Baudoin apela, le fil de sa seror : 

Toz est ses caers espris de joie et de baudor. 

S'il en a la saisine, ne plaint pas son labor ; 

Ne la randroit nelai por chastel ne por tor. 

« Dame, ce dit H rois, ci a «i. poigneor ; 

Assez est riches bom, fiz est de ma seror; 

Se Tos par mariage le volez à seignor, 

Baptisier vos feroie à loi de Creator. 

Rois sera, et tos dame de ceste grant honor ; 

El se vos miez volez tenir loi paienor, 

Miez que panre le conte, je n'i voi autre tor 4 

Fors que conduit aaroiz tôt à vostre ditor, 

Qel part que vos vodroiz conduire vostre ator. « 

Sébile li a dit : « Jà ne vive plus jor 

Que je de ceste chose querrai consoilleor 

Autre que vostre cors et de la gent francor ! 

Qar, se le refusoie, je feroie folor. 

Onques Dex ne ro'outroit mariage meillor f 

Mes que il soit ou gré Baudoin le contor. 



i 



.' 



DES SAXONS. 89 



CCVI. 



vQiRE droix ampereres, dit Sébile au vis 6er, 

OPar icel saint Seignor qi tôt a à baillier, 
A la cui loi m*estaet yenfr et aprochier. 
Et la Mahom de Meques de tôt antre-laissîer ! 
•j. don T08 qier : por Deu ! ne yos doie enaier ; 
Et Baudoin le conte le vuel ensi proier; 
Ne jà ne saurez qo,i, jusq'iert à Poutroier; 
Mes molt iert à mon gré, ce vos ^uel fiancier, 
Et rostre bonor i gist, ce me vient an cuidier. » 

— « Yolentiers, dist li rois, refuser ne le qier. » 

— « Sire, .Y.c. merciz, dist la dame au vis fier. 
Or faites tant voz bornes et querre et porcbacier 
Q'aient trové le cors Guiteclin le guerrier, 
Mon seignor qi jà fu, ce ne qier jà noier. 

Se bestes le mengoient^ g'en porroie avillier, 
Et toz bornes dou mont devroit-on mains prisier. 
Pâmes sont plus blasmées ne lor seroit meslier. 
Ce fait une don totes ont vilain reprovier. 
Sire, gardez m'enor, por Deu le droiturier: 
Je n'ai consoil for vos, où me puisse fiier. » 
Qant l'antandi li rois, prist soi à mervoillier; 
Et regarda duc Nayme, Baudoin et Lobier: 
« Par saint Denis, dit Karles, cui je sui chevalier 1 
Ainz n'issi tel parole de vilaine moillier; 

II. 8 
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Mes de fin cuer verai, de loial et d'antier. 
Jà n'en serez desdite, fait iert sanz delaier 
De Guîteclin )e roi qi fa nobîle et fier. » 
N'orent pas chevaachié le trait d'an arc menier 
Qaot le voient gésir de delez .i. rochier: 
As adoz le connurent, qi molt estoient chier; 
Ne fassent alegié por .c. livres d'or mier. 
Lors ont fait .i, bière de .ij, sapins tranchierf 
Qnnt la bière fu faite, le cors i font cochier; 
Sor jj. chevax coranz le firent lor drecier. 
Puis commencent ansamble à l'ost à repairier» 



CCVIÏ. 

FRANC chevaacbent vers l'ost, s'amportent l'Esclavon . 
Ou champ les atandoient li roi et li baron, 
l!a roîne Sébile, Baudoins et Naymon, 
Salemonz de Bretaigne o le conte Huon, 
Ricliars de Normendie qi tant par est prodom. 
Qui regardent la dame et loent sa façon 
Et puis son gentil cuer qi est san2 mesprison; 
Molt parolent antr'ax de ce que gist le don, 
Que sevelist' poîst le cors de son baron. 
A tant gardent sor destre contreval lé sablon,. 
Et voient les prodomes venir tôt à bandon : 

» Sic ms,. Lacàbane, 
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Le cors do Saisne aportent .ij, destrier arragon. 
Qant Sébile le voit, si taint comme charbon ; 
L'aive des oili li chiet contreval le menton : 
« Héy Gttiteclins ! dist-ele, tant ères gentix hom, 
Larges et despandanz et de noble tesmon ! 
Se an ciel ne an terre a paissance Mahom, 
Ne (ior proler [Celui] qi forma Lazaron, 
Je li proi et reqiert q'il te face pardon. » 

— a Dame, laissiez ester, dit li cuens Salemon : 
Bel eschange a de mort, qi atant tel giton 
Gom Karles tos promet do miaz de sa maison ; 
N'a millor che?alier an nale région. » 

— a Sire^ ce dit la dame, à Dieu benéiçon 1 

Mes plaindres n'i vaudroit la monte d'nn boton : 
Contenir me co?ient comme dame an prison, 
Qi est antre tant homes, se grâce n'i fait«on. » 



ccvm. 

IA dame par consoil celé son mautelant; 
JEt li rois demanda ses maçons maintenant, 
A Sébile fait faire ce que ot an covant. 
Puis fait foire «i. tombel de mabre bel et gent, 
Par defors antaîUié d*0Tres molt sustimant; 
.ij. pierres molt très granz fist sas leyer avant 
De .xxx. piez de kmc et plus, mien esciant : 
Li lièrent & grant force les Jj. pierres pesant. 
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Tex ère La manière don seTeLissemant 

Au païen qi ert princes de si grant tenemant. 

Sébile an mercia l'ampereor formant. 

Et dit que ele est tote à son commandement 

Por ce que il a fait de tôt à son teiant. 



CCIX. 

AN Tangarde remest Gaiteclins li puissanz, 
Et Karies s'antremet que puisse les amanz 
Melre par mariage as dame-Deu commanz. 
Sébile au roi créante que fera ses talanz; 
Chascuns des bauz barons an fu liez et joianz, 
Li rois, d'autre partie, porsuit ses covenanz 
Vers Berart L'ardenois, qi proz ert et vaillanz, 
Que Helissanz li est par mi le poig rendani. 
Berarz an fu molt liez, n'an sui mie dotanz. 
Qant ot fait son afaire Karles li combatanz 
Com de morz sevelir, don fu forment dolanz, 
An la cit de Tremoigne fu tantost repairanz ; 
Mes ançois q'il antrast par force là dedanz, 
Poist defors seoir de ci que k .yij* anz, 
Por coi Saisne fnssient dedanz contretenanz. 
Li rois vient an la Yîle dedanz vespres sonanz; 
Sébile lor demande : « Quel gent estes leanz? 
Randez Karlon la Tiie à faire ses commanz: . 
Yostres sires est morz, perduz est [?o] garanz. » 
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— « Dame, dient paien, nos ferons voi talanz; 
Mais que chascoas s'en yoist toz (^ies k garant, 
Que nuls de nos n'i soit livrez à nul tormant* » 
Por amor la rolne fu 11 rois consantant : 
Les portes sont o vertes, et François vont avant; 
Par ces palais esgardent qi sont espès et grant: 
Bien la truevenl garnie de tôt gamissemant, 
D'armes, de pain, de char et de vin ausiment; 
Assez en ont tuit pris cbascuns à son talant. 
Trestot lor abandonent borjois et pafsant; 
Et avoir et denier et draps de maint samblant; 
Tôt prenent an commun escuier et sergent. 
Gelé nuit est li rois à la cit sej ornant, 
De ci an landemain que jorz fu aparant. 



CCX. 



C HALLES est à Tremoigne sus ou palais autor ; 
Par matin se leya, qant choisi la luor; 
Salemon fist venir et Huon le contor, 
Baudoin et Berart le noble poigneor 
Et les antres barons qî aime par amor; 
Sébile fist oster dé la loi paiedor. 
L'arcevesque^ de Rains la baptisa le jor, 
Baudoin corona et espousa le jor. 
Karles lor a randn et la terre et l'onor 
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Dont Gaîteclins avoit esté maint jor seignor. 
Grant solaz et grant joie I éast et bandor, 
Ne fast ce que chascnns recordoit sa dolor 
Don dolirox jornal où II perist la flor 
De France et de Herope, où jà n'auront relor. 
Ghaseuns por son ami est en ire et an plor; 
Mes Baudoins est liez et joianz sanz iror: 
Ne lî chaille qi face ne trislor ne iror, 
Bien se tient apaiez de trestot son labor. 
Mdt est or à sejor à Tremoigne an sa tor ; 
Mes ne verra la lune .ij. foiz panre son tor 
Que ceste sèortez iert muée an freor 
Et tote ceste joie muera an tristor, 
C'uns Saisnes qi ot pris la loi chrestienor 
La nuit s'ambla de cort desor .{• chaceor, 
Et a tant chevaucbiè par plain et par destor 
Qu'il est venuz à Trape où sont li yangeor 
Qui vangeront la mort Guiteclin son seignor. 



GGXL 



C HALLES est 4 Tremoigne por sa loi honorer v 
Dames et damoisdes a fait cbrestiienner, 
Plusor à ses frans homes en a fait espouser 
Qui n'aToient an France héritage ne per: 
Ce fait par covoitise de la (erre popler, 
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Q'aatremeot neyoloîent o le roi demorer. 

Karles molt s'antremet de la chose anrer, 

Si qu'ele poist à droit et à raison aler; 

Mes par .i. messagier (qae Dex puist mial doner () 

Govint l'atirement de joie an plor muer. 

Li mes don je vos di panse de cheminer 

Et par nuit et par jor sani gaires demorer, 

Tant que il vint à Trape qi est desor la mer. 

Là H fist*on acroire que il porra trover 

Les .ij.fiz Guiteclin, se à ax Tuet parler. 

Il trespasse les rues, que bien se sot garder; 

Ainz ne vot à nelui^ les noyeles conter, 

Jusque vient ou palais où sont li «ij. Escler^ 

Qant il les a yéuz, prist les à apeler : 

<« Foie gent esbale, que tos tient de joer? 

Avecques Karlemaine déussiec champeler. 

Qui a mort vostre père et a fait espoQser 

Baudoin et Sébile qi tant a le fis cler. 

A Tremoigoe les yi ambe .ij. coroner ; 

Saisi sont des alués, cui q'an doie peser. 

Or pansez dou dedbire^ et il do conquester. » 

Qant li Tassas l'ol, n'i ot que effreer; 

An demie Huée ne pot -il mot soner; 

Mes li mes s'antremet do durement haster : 

M Par Mahomet ! fait-il, trop poez demorer. 

Or seroient molt bon li François à greyer^ 

Que molt sont trayaillié [des] granz cox andnrer, 

Des granz plaies mortex que font mediciner. 
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Qqî à cest poiot porroit a?ec as assambler, 
N*i co?eDroit grant force à ax desbareler. » 



CCXII. 

Li messages se baste, et cil farent iriei; 
Lor païens en apelent dolanz et correcîez: 
« Baron, dist li ainincz, et qar mé consoilliez. 
Karles li rois de France est antrez an nos fiez, 
An Sessoîgne s'est mis, onques ne fa jogiez, 
Ne de nos n'en a-il les grez ne les congiez. 
Nostre père a ocis, ce est duels et pecbiez. 
Sébile a espou^ée (don je sai molt iriez) 
Baudoins, li niés Rarle, qi tant par est prisiez. 
S'an pais la pnet tenir q'escuz n'an soit froissiez, 
Ne lance peçoie, dire paet, ce sachiez, 
Guiteclins est finez, s'a mauTais oirs laissiez^ • 
Fierabraz de Rossie s'en est le?ez an piez. 
Don lignage as Jeanz, si ot bien .xij. piez; 
Les crins ot bîax et blons, menai antrelaciez, 
La barbe A. po rossete, ses Tis fa camoissiez; 
Et dit fiere parole comme Tassiax prisiez : 
« Anfant, par Mahomet I trop estes alaitiez. 
Passé sont li .iij. an, que très bien le sachié ', 
Qoe Karles est sor Runc atra?ez et logiez; 

>^ Sic m$, Laeabane. 
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Et Guileclins estoit d'autre part herbergiet. 
Que faisiez- vos don? Porcoi n*i aliez? 
Atandiez-vos tant que semont i fussiez? 
Amis doit secorre autre ainz cfil an soit proiez. 
Que ne T faisiez- vos? Trop vos a! ardiez. 
Voslre pères est morz, n'i a nul recovrier* 
Por lot Tor de cest mont, se vos le doniez 
De ravoir est néant : autre chose cerchiez. 
Faites faire tantost chartes, escriz et briez* 
Par trestot le roiaume errant les anvoiez. 
Mandez voslre baron soient aparoiiliez 
D'estriver contre Frans qi vos ont essiiliez. 
Voz homes commandez, voz veisins losangiez, 
A force sanz atandre errez et chevauchiez* 
Plus tost que vos porrez, de Karlon vos vangiez. » 



CCXIII. 



POR Je dit Fierabraz sont li brief seelé. 
An son roiaume mande Fieramor li ainznez 
Et Dialas li maindres a âutretel ovré. 
A mainz d'une qinzaine en ont tant assamblé 
Tuit an cuevrent ii pui et li tertre et li pré : 
Bien furent .c.M. home fervestu et armé. 
Fierebraz lor a dit : « Por q'estes assamblé? 
Por les ivres gaitier por tant que soient disvrës. 
Chevauchiez, ainz que soient parti ne dessevré 
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Ne Rarles d'Âis s'an voisi anfSon r«goé* 

S'ansi qiles s'an, Ta q'iluia'aîez parlé. 

Je n'aarai jamais joie afctrestot moo aè« 

Je n'iio panroie mie Uresipt le mont à gré, 

Por ce qae je n'ènsse ao ce&t besoig esté. » 

A tant Bougres et Rox se sont acbeminéy 

Li renoiez les gaie qi ce ot ppfparlé. 

Passent puiz et angardes^ ne se sont areslé 

Jusq'à Soissûigne son^ où il a ridietè; 

Et qant il antrent aqE| afi^ez i,a plorè. 

Guiteclin amentoivent^ que il ont tant amé: 

« Hé, gentix rojs ! font'-il, tant aviez bouté 1 

Sor tdz autres barons vos avoitron (]oté, 

On monde n'aveit bome de Tostre leauté. 

Karlemaines li rois, qi vos a afolé^ 

En iert morz et destruiz, que jà nMert trestornez. » 

GCXIV. 

SEiGTfOR, or antandez; que Dex ?os benéie, 
Li gloriox dou ciel, li fiz sainte Marie. 
Geste chançons des Saisnes n'est pas ancor faillie ; 
Ainz commancent H ver de la grant aatie 
Qae li fil Guiteclin o lor grant baronie 
Firent à Baudoin, par q'il perdi la vie. 
Gil jugleor bastart ne la vos cbanteot mie 
Fors quje par deyinaille^ si com il l'ont oîe. 
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Matn2 hom ase son tans autres! et amplie 
À mener fol usage et an musarderie 
Com cil qi auques fait et san et cortoisie : 
Androit de moi me samble que soit musardene, 
Qant hom ne set Iat;hose, s'il n'an qiert qi H die; 
Et ce tieg à outrage et à grant vilenie 
Que hom par son outrage face tel anvafe 
Gomme ûai Baudoins, qi par sa lecheriie 
Assambla antre Saisne à maisnie escberie^ 
Q'il ne daigna atandre son secors ne s'axe: 
Si en ot grant domage et perdi sa maisnie. 
Rox et Bogre chevauchent à tot.lor ost banie ; 
Gentement les conduit et amaine l'esple : 
Là sont près de Tremoigne à jomée et demie. 
Hé, Dex ! c'or ne l' set Karles, com dolante escherie 
Qi sejorne à Tremoigne ) De ce ne dotez mie, 
Atandnz les éust il et sa baronie, 
Et combatu se fussent à bataille aramie, 
•c.M. Saisne eusse ' armes de cors parties ; 
Mes n^an saura néant ne sa chevalerie. 
Baudoins sanz son oncle sofferra l'auvjtïe. 
Don mainte bone targe iert troée et partie 
Et mainte dure broigne derote et desartie. 
Nostre ampereles * Karies son neveu molt chastie : 
« Baudoin, dîst li rois, ceste terre est saisie; 

* Sic nu, Lacabane. 
a Sic mi, tacaboM, 
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• 

Molt en est doace France de mes homes ?oidîe. 
Et ont por li conquerre tait perdues les ries. 
Je n'an retaig plain pîé, ainz la tos ai gnerpie; 
Donei-an largement vostre cheTalerie, 
N'an tenez devant ax la monte d'nne alie, 
Et n'antandez pas trop à baisier rostre amie : 
N'apartient pas à roi qi roiaume maistrie. 
Vilanie esch[i]yez, si aies cortoisie, 
L'aToir que conquerrez ne tenez an baillie : 
Sodoier aimment molt qi largement desplie. 
Geste terre n'est mie, ce me samble, apaîe: 
Se paien font essaut ne il Jbnt anvale, 
N'alez mie contr'ax à si po de maisnie; 
Mes saroir le me faites, si ne demorez mie: 
Je vos vanrai aidier par terre et par navie. » 



CCXV. 

SON neveu bien cbastie li ampereres maigne 
Que leaument et bien o les suens se contaigne: 
Toz ces que il aura ne avec lui remaigne, 
François ou Borgoignons, Lombarz ou cez do Maigne, 
Tant lor doigne don sucn que nesun ne s'an plaigne. 
An tel forme se met Baudoîns et ansaigne; 
Rien dit rois Baudoins au bon roi Karlemaine 
Que Saisne auront à lui deliteuse bargaîgne; 
Petit sera des jorz, s'il pnet, dou lor ne praigne. 
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•« Or ne sai mais^ dist Karles, chose qi me detaigne ; 
A aise gerrai mais dedanz ma terre aulaine. 
N'ai mais garde que nuls me face tort ne paine, 
Que li cuens Aimeris me garde vers £s()aigne; 
Vos remanroiz de çà à molt riche compaigne, 
Le destroit garderez, le puz et la montaigne; 
Mes bien gardez, biax niés, folors ne vos sorpraigoe: 
Trempé lecovienl estre qi maintient terre eslraigne. 
Se vos fiez as Saisnes, lor foiz n'est pas certaine ; 
Costume est de traîle: ce que redote aplaigne; 
Qant au mal pas le voit, tart li est q'H Pampaigne. 

CCXVI. 

«mTiés, ce dit Karlemaines, donë vos ai Sébile ; 
Il II n'a si bêle dame jusq'au port de Saint*Gile, 
De San ne de valor n'est sa per an .c. vile : 
Portez-li foi leal sanz boidié et sanz gaile. 
Ou chief de vostre règne avez cl bone vile : 
Garnissez-la molt bien comme vassax nobile. 
Se sarradine gent qi vos het et devile 
Vos tremetent cembiax, faites-lor tel semile : 
Vostre jeux siet sor crôiz et li lor slet sor pile^ 
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GCXVil. 



« u AUD0IN9 ce dist KarleSy je m'en irai an France : 
•D Vîelz bom soi, n'ai mesUer dès ore de gre?ance ; 
Antre ma gent serai et an ma connoissancey 
Jamais à mon pooir ne josterai de lance. 
An Tos par de deçà ai molt bien ma fiance; 
Fort cbastel i ai mis, n'en ai mie dolance. 
Contenez- vos ensi c'on n'en face pariance^ 
Que vostre lignage ne tornast à pesance; 
N'atraez pas sor vos ceste gent sanz créance. 
Mes as frans nataras aîez toz jorz fiance : 
Cil vos secorront bien, s'il voient iàiescheance; 
Qar d'aler an prison auroient esmaiance. » 

CCXVIII. 

L'ampereres de France ie novel roi cbastie. 
Pais commande que i'oz soit premiers départie. 
Là véissiez tant tré, tante tante chargie 
An cbars et an charretes et sor murs de Hongrie. 
Franc issent de la vile par mi la praierie 
Et regardent errier vers la combe enermîe: 
Là orent seveli la riche compaiguie. 
Lors n'i ot viel ne jaene Saissoigne ne maudis 
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Et qi ne prist à Deu que fust arse et broie, 
Aq parfont an i'abisme fust tote Irabuchie. 
Baadoins et Sébile l'ampereor con?ie 
.iiij. liaes ou plus o tôt sa baronie. 
Qant tînt au deparlir> Sébile f e roi fitie : 
« Sire, ce dit la dame, por Deu le fil Marie 
Et por celé «créance que je ai recûtnie ! 
Se nos avons mestier de seoors lie Ô^Bït, 
Que sor nos se revdeiit la pule gent bele, 
Et nos mandons sedors, <pie ne wm iafllez mk. 
Molt remaint oî Mes sires k «rinsAie «scharie : 
S'il a .XT.M. èdaies, n'a pas gfratot ttaàautte 
An tenre felonesse et tote "desgàrnîe. i 
Karles li rois de France H dit bien et oatrte 
Que jà ne ii faudra an tuestote sa vie. 
La roine Sébile âe ci au plfé > l'an plte ; 
Jà 11 éust baisiéy mais il ne l' sk^ft'ist mie, 
Et celé si doucenieikt par am^rs l'ata mereie. 
A tant s'an départi li rois el sa mafsnie. 
L'ampareres de Rome son ost erriére pilie; 
Et Baudoins retorne an la citiéf àtotie, 
Biau s'aBTéise et dedfrit aveoques sa maianie. 

> Sic mt. Laeabane, 



104 J/A GHANSOX 



CCXIX. 

m 

VA s'an H ampereres, sod fier ost an remaîoe. 
Héy Dex 1 que il ne set la dolor et la paine 
Où laisse son ne?eu Baudoin le chastaine 
Antre gent sarrazine, qi tant M est prochaine 
A jorné et demie, la pute gent estraigne, 
Don de «xv.M. homes n'aara an son demaine 
.iij . an qoi poist tro?er ?ie certaine ! 
Li rois ne le sot mie : ce fu dolors et paine ; 
Aînz s'an Ta yers Goloingne tote sa voie plaine. 
Sa volantez est tex que s'i sejort et saigne 
Por la cité qi est desor boieresaîne. 
Lombart prenent congiè à fort roi Kariemaioey 
Et li autre s'an vont an lor terre lointaine; 
Mes li rois Baudoins grant bamage demaine 
Et la bêle Sébile, qi blanche est comme laine; 
Et la dame le sert, qanqu'ele puet s'an paine. 
Son cors li abandone sanz refuse vilaine, 
Gom celé qi cuide estre de s'amor chastelaioe. 
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œxx. 



BAUDOiNS se dedaît an la cit de Tremone, 
A cez qi o lui sont promet assez et done; 
Sovanl se joe as ax-, sovant les araisone. 
Par douce parole les les < chaslie et sermone 
Que il taignent an droit foi les droiz de la corone; 
Et se Dex li consant que la terre soit soe. 
Tel part lor an fera qi sera bêle et bone. 
Bien lor promet li rois, et cbascuns s'abandone 
De servir leaument son pooir sanz essone. 
Par â. juesdi matin, ore que prime sone, 
Ez-Yos .i. cheYalier qi à force esperone; 
L'escu avoit au col, andossée la broigne^ 
Lui qart.de compaignons^ cbascuns bêle persone: 
Tuit .iiij. furent ne de la terre d'Argone. 
A .i. main par sonc l'aube, qant Faloete groiie. 
Montèrent .i. angarde q'uns bruillez avirone; . 
Por assambler le firent k celé gent grifoae. 
De l'angarde ont choisi Lotin de Terre*Sone, 
Au roi le vinrent dire qanqe chevax randone. 
Li premiers^ cria si que K palan resonne : 
« Hé, Baudoin ! font-il, noviax rois de Soissone, . 
Saisne sont revescu; toz li pals abonde. 

' Sic ms, Laeabane, 
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«^ EMTiK rois, dist ii mé», Saisae sont veresea, 
vTàh mail» d'une liaée sont bien .c.M. eseu ; 
Ne l'ai mie •! dire, aneoiis les sa vénc. 
Hui matinet au jor famés toit .iiij. issu 
Por Teoir qœ N Saisne estoient devenu : 
Si com nos estiens «n .i. brtriliet a^nu, 
Aperc^umes Tost qi chevauche à v«t<». 
Bien m'est tîs que ne soient de néant deseréu: 
Ausi grant ost me samhle comode ti autre fu« » 
Qant Baudoins l'antant, son coraige a mén, 
Ne fist mie samblant que paor ait aâ; 
Par la main prist Sébile, as esU^ sont venu; 
Si home vont après, ne sont arestèu. 
Li rois par la fenestre a son chief ambatu, 
£t voit tôt le paîs espessement vestu 
De targes reluisans, de yerz heames aguz, 
De banieres de soie, de roiz espiez motnz, 
Et voit le fironc de i'ost ,u Hue estaiidn: 
Ne fait à mervoilUer se paor a at : 
« Hé ! Dex, dist Baudoins, 'verais pères Jbesii, 
Tant ai or mon roiiaume an pais pelit tenul 
Se j'eusse Karlon mon oncle détenu, 
Pjorfol se fussent Saisne desor moi ambatu. n 
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SE Baudoins ot dote, ne fait mie à Ji)lasmery 
Que il voit venir Saisnes qae ii ne po) amer ; 
Se contre ivuet issir, ne voit pas le champ per : 
Ne sont que «xv.M. d'ornes bien adobé, 
Et paien sont .c.M. : Dex lor paîst mal doner l 
Li meschiés en est snens, ne le puet amender, 
Par consoil le coYÎent de ceste diose OTrer. 
Lors a fait son barnage devant lui apeler 
Por consoil de te * orre anquerre et d^nander^ 
Et il i sont venu sanz point de demoi>er. 
Li jaenes rois les fist devant lui aôner; 
En .i. tel raireor les avoit fait mirer, 
Baron^ ce vos di-je, que mdt [fo] à doter. 
Baudoins les reqiert de bon consoil douer; 
Mes il n'i a cetoi qi i sache asener: 
Neanz est de l'issir, n'i osent acorder ; 
Et s'asegier se laissent, ne's an porroas tonier. 
Grant paor ont dedanz ne's estuese afamer, 
11 ne sevent veoir com se puissent saxnrer. 
Sébile la roîne o le viaire der 
S'àn va lez les genoz son seignor aeoter. 
Puis a dit tel parole qi molt fait à loer : . 

1 Sic fM. Lacàbane, 
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« Sire, molt bon consoîl vos sanroie doner: 

An?oîei à Karlon yoslre oncle l'adurè, 

An Sessoigne la grant où vos fist osteler 

Mandez q'assis tos ont Rox et Bogre et E^cler, 

Li Saisne« li Lutif, q'il ont fait retorner 

Lor grant ost et amainent sor vos sanz demorer. 

S*à cest besoig tos faut, riens est do retorner: 

Jamais ne vos Terra an douce France antrer. » 

Tait li baron s'escrient : « Bien fait à creanter; 

Et nos anderoentiers nos irons esprover 

Sor Saisnes noz vertaz, se's ferois esfreer. 

Jà jor ne serons ci qae niaient à disner 

Sanc Termoii et cenrelesy s'il an puent goster. » 

j— « Baron, dist BaudoinSy j'an criembroie ayiler 

Trop est tost don secors ne querre ne rover: 

Ancor n'aTomes fait chevalier aflTerser, 

Ne braz seTré de cors, ne boel traîner; 

Nos somes .xv.M. meschin et bacbeler. 

Qui devons nostre pris et no lox acheter 

Et les estranges terres saisir et aqiter, 

Noz anemis ocire et lion ir et grever, 

Les verz heaumes tranchée, les escuz estroer, 

Et les hanberz mailliez derompre et decoper, 

Et tant espandre sanc et cerveles voler : 

Ce me sàmble déduit de hauberc andosser, 

De longues nuiz veillier, de Ions jorz jèuner. 

Alons ferir sor ax sanz plus de demorer, 

JSi que nos toit puissiens cest règne governer. » - 



DES SAXONS. 109 



CCXXIII. 



ENSi dist Baudoins son plaisir à*8a gent; 
Mes ne s'acordent mie à cest atirement, 
Q'à chascun crestien furent Saisne bien .c. 
Li juenes rois mist fors son chief contre le vant, 
Et vit Saisnes yenir molt efforciemant; 
Tait an cuevrent li rai, li tertre et li pandant : 
« Hé! Dex, dist Baudoins, biau père omnipotant, 
AnToîez-moi secors qi me soit à talant : 
S'a cestost m'abandon, près sui de finement; 
Et s^ je mant mon oncle, il vanra, ce cuit, lant. » 
— a Sire, ce dit Sébile, qar errez sagemant. 
Cil qi ceanz dcmorent ne vos seront faillant, 
A vivre et à morîr vos seuront bonement. 
Bien veez que li Saisne sont grant flote de gent : 
Se il dormoient tuit, par le mien esciant, 
Ne's auriez ocis d'un mois antierement. » 
Baudoins li niés Karlon ot très bien et autant 
La dame le consolle de foi et leaument. 
Lors a dit que croira don tôt son loeroant ; 
Bemart de Pierre-Plate apela maintenant : 
« Amis, ço dit li rois, de cest besolg m*enlant : 
A fnon oncle direz le mien contenement. 
An Soissoigne me vaigne socorre maintenant. 
Ses oz a départies; mant les isnelement : 
Li besoinz est venuz, sache-il veraiement. » 



BAUDoiHS a chargiè à Bernart son message ; 
Cil preot le cariInoD comme cortois et sage. 
Ou chcTal est montei qi tosl cort comme barge, 
Gongié prent i Sébile et i tôt le barnage. 
Par mi la maistre porte acoille son voiage; 
Et Bandoins s'an ist contre la gent sauvage, 
Arec lui sa maisoie sor les destriers d'Arrabe, 
ChascDUS Ja laoce droite, ao pii jointe la large; 
Esgardent derant ax cobtreval le rivage, 
L'avan-garde choisirent qi saisist totTerbage: 
Bien sont -is.M. et plus par delei le rivage : 
■ Baron, ce dit li rois, or veei le lignage 
Q'angendra Gniteclins li puissauz rois aulàge. 

ccxxv. 

» QBiGDOii baron nobile, ce dit li juenes rois, 

OVos es tes tes' luit prodomes et Taillant et cortai 
Si savez bien porter et armes et conrois; 
Et cil n'an seTent mie fors ausî com gabois. 
Lor cheval sont tuit las, escauehié et redois: 

■ Sfcm 
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Tantoftt seront vancu, jà mar an doieroi^. 
A une part se traient .M. chevalier cortois, 
Et autre .iiij.M. s'anbuchent en .i.'bois; 
S'antre noz genz se metent, ferez-les demenois 
As cors et as.cerveles, mar les esparnerois. » 
•-— a Sire, dient si hon» tôt soit à vostre chois. » 



CCXXVI. 

Aune part se traient nostre^mil chevalier, 
Li .iiij.M. an vDnt lez le bmil ambuschier; 
Et li juenes rois fist son estandtf t dreeier, 
S'a mescbeance tome, sa gent puist ralier; 
Et li Saisne pansèrent forment.de cbev^nebier. 
Là poïssiez veoir maint fort bauberc doblier, 
Maint bon heame luisant, maint escu>de qartier, 
Et d'une part et d'autre maint peoon ondoier: 
Fièrement se contieneiit ao fer et à l'acier. 
Or Yuelle Dex noz genz et secorre et aidier ! 
Ne sont que .M. François, et Saisne .xx.M.; 
Molt le font bien François à l'estor commencîcr. 
Qui lors véist ces Saishes^ verser et trabnchier, 
Testes, braz et poitrines as espées tranchier. 
A graqt dolor se muèrent la gent à Taversier; 
Mes que chaut as François? ne lor aura roestier. 
La force est ancontre ax, les rans font claroier; 
Ou il Yuellent ou noI^ le champ estuet laissier. 
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Tex .iiij.c. an laissent, jamais n'auront mestier; 
Mes se perda i ont, il se sont vanda cbier. 



CCXXVII. 

FRANÇOIS tornent errier an lor ambnscheroeot; 
Se il i ont perdu, Saisne ne sont joiant: 
Plos de .iij.M. an laissent à la terre gisant. 
Ensi vaMl de guerre, ne puet estre autrement : 
Une ore est bien as uns, as autres maiement. 
François s'an vont rangié sarré estroitement. 
Cil qi sont anbuscbié voient venir lor gent. 
Bien sont apercéu perdu ont duremant. 
Franc passent lor agait trestot à esciant, 
Et paien vont après trestuit communémant; 
Tôz cei cuident avoir conqis legierement. 
Cil issent de l'agait tost et isnelement, 
Et brochenl les chevax des espérons d'arge[n]t; 
Les banieres de soie desplofes au vaut. 
An la qoe se Gèrent com foudre qi desçant; 
Mopjoie la Karlon escrient hautement. 
Buisines, menuîax et corz lonent sovant. 
No François qi s'an fuient l'oent communément, 
Tantost sont retorné à force iriement. 
Les granz lances brisèrent nostre françoise gent, 
Et collent les chevax qi se vont remuant, 
Antre gent sarrazine s'anbatent fieremant, 
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£t devant et derier vont tant Saisnes tuant 

m 

Que par mi la jonchiere font de cors payement. 
Garins de Pierre-Brune, se la geste n'an ment, 
Fu as Frans conestables à cel tofnoiement; 
Par devant sa bataille la monte d'un arpant 
Se fu aJ>andonez, plus n'ala detriant, 
Et a brandi la bante dou roit espié tranchant; 
Si fiert .i. Sarrazin que Tescu li porfant. 
La grant broigne treslieli ala derompant, 
Le cuer ^l la coraille 11 fandi sustiment, 
Que mort l'a abatu sanz nul demorement. 

11 escria Monjoîe ! si s'an torna à tant. 

* 

CCXXVIII. 

A NTRB Saisnes et Frans fu li estors mortax ; 
/VBrandiz ont les espîez qi sont gros et poignaz, 
Des espérons à vor randonent les cheyaz. 
Les testes se detranchent et effondrent boiax, 
Et d'une part et d'autre fu molt graoz li maisiax, 
Onques en cel termine de tex gens ne fu tax ; 
De sanc et de cer vêles jonchent et puis et vax. 
François crient: Monjoiel et fontgranzbatestax, 
Et Saisne se ralient ansamble par tropiax ; 
Mes an petit de terme torna sor ax li max, 
4)ue .i. Saisnes s'avance, félons et desloiax, 
Et va ferir Garin antre les .itij.^ clax, 

JL lo 
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Son escu li poifant com escorce de sax, ' 
Li haufaens ne li vaat ne que féist c^ndas^ 
Par mi le cors li met la baniere as langax, 
Contre terre l'abat li Saisnes desloiax. 
Qant ce voî^t François que morx ^st li vassaXr 
Dou domage vangier sont anflammé et chax : 
Lors brochent les chevax et ooranz et isniax, 
Tôt essartent à fais si com fauchierres pax. 
Là ne fu esparniex ae cheTelox ne chçx ; 
Là véissiez gésir tant Saisnes par monciax, 
Que Franc ont trabuchiez aasi com tomberiax^ 



CCXXIX. 

FRA Mçois ancontre Saisnes mostrent lor grant poesCe^ 
Gelé Jornée fu et doleirose et pesme; 
Là ot maiqt braz tranchié, maint pié et mainte teete* - 
Ghascuns fiert sanz repos, n'ont mie eel jor feste. 
Qui grant broigne ot vestue, tart est q'il la desveste ; ■ 
An la presse la lait, si fuit comme tarapeste. 
Gel jor ot l'aYan-garde des Saisne molt moleste, 
Lor grant mal aventure troverent tote preste : 
François lor oorent sus» cil crient comme beste. 
Tant i ont enduré cil de f^ançoise geste 
Que molt sont esmaié et reçurent grant perte ; 
Et H Saisne s'an fuient, que nus ne s'i areste, 
/usq'as ôz Guiteclin où la force est oneste» 



j 
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CCXXX. 



S AISNE s'an Tont faiant là où sont lor seigoor, 
Mervoilles i assamble de la gent paiéDor. 
Li (lesconfit se plaignent de la geste francor, 
Qae félon sont et fier et noble poigneor. 
« .xx.M. Saisne fumes o .t.M. des lor; 
Onques, se petit ùon, ne lor tehimes toi. 
Diable sont en ax, il n'auront jà paor; 
Contre les cops qll donent n*a nule arme yalor. 
Neqaedan perda ont an cest premier estor, 
Gommant que H plaiz aut, de lor barons la (lor ; 
Mes nostre en est la honte, et il en ont Tonor. » 
Qant n fil Gaiteclin olrent la clamor, 
Tel duel ont et tel ire que ne puent graignor: 
Lors saillent as chevax sanz faire fonc sejor, 
Sonent corz et buisines et molnent grant tabor; 
Cil corrant arfdbi demainent grant podror. 
Les noyeles an yfndrent Karlon Famp^e^eor 
Que li fil GuitecHn chevauchent par yigor: 
« Sire, dfent François, metez-vos au retor, 
Alons à la cité : Saisne en ont le pejor. » 
Et Baudoins a dfti « Jà ne vive puis jor, 
Que jà parte do chantip sant Joindre à poigneor ! 
Sébile m'an tenrort à c6aYt dpi^kiieor. 
Ancuî ferai ou tas tôt por la soe amor, 
Que très par mi la broigne an pérYa' I^ suôr. » 
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RBMENER an voloient François lor juene roi, 
Gom cil qi de garder s'onor sont en effroi ; 
Mes il né's en crut pas, si en ot grant enoi; 
Ai ni chevauche sor §aisnes à mervoillox bofoî. 
Après vont tait si home, qi l'amoient de foi. 
Là sont d'ambes .îj. parz commencié li tornoi, 
Qi as Frans et as Saisnes torna à gr^pt anôi. 
Là ot maint esca frait, inde, vermoii et bloi, 
Maint hauberc derompu, maint vassal gité qoi. 
Li jaenes rois chevauche contreval le chaumo[i], 
An mi Je pré esgarde Baudoins devant soi : 
« Ué, Dexl dist Baudoins, corn fait home ci voi 
Venir devers ce gué par mi ce brueroi I 
Verais Dex^ aidiez-moi I dist Baudoins li rois; 
Se il crèust baptesme ausi corn je le croi, 
Molt féist à doter; mie ne le renoi. 
Or te pri, verais Dex, àcui do tôt m'outroi, 
Que le puisse conquerre et mètre à nostre loi. » 
Puis a brochié Vairon contremont le chaunoi *. . 
Fierabraz s'an revint .vers Baudoin le roi : 
Là josteront ansarable sanz joie et sanz donoi. 

^Sip m$. Lacabane» 
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(^ RANz cox se vont doner Fierabraz et li rois, 
XNe soot mie aprantif de bailler lor conrois : 
Ghascuns est chevaliers et vaillanz et cortois. 
Eiudoins le fer! sor l'escu demaliois, 
Ënsi li a froé corn ce fust sèche sois; 
De la brofgne li vont et les laz et les plois, 
Par mi le cors li met l'espié au fer tarqois; 
Tant corn hante H dure, l'abat mort ou chautiois. 
Puis escrie: « Monjoie ! Baron, quel la feroîs? 
Saisne sont antamé, jà mar les toterois ; 
Venu sont à lor jor, nostres en est li drois. » 
Donques est commenciez 11 doleirex tornois 
A ntre les renoiez et les barons François, 
Ainz ne ylt-on si dur ne avant ne ançois. 
Là où li ost assamblent estoit granz li tornois 
De lances et d'espiez et de'branz vienois. 
Saisne vont trabuchant par mi le bruerois. 
Franc lor tranchent les testes eties mains et les dois. 
Baudoins point et broc)ie son auferrant norrois; 
Gui il consul à cop, ne leva puis d'un*mois. 
A tant ez Fieramor et Berart l'ardenois, 
Demande Baudoin qi est de grant bofois : 
•<0ù est Karles, q'a pris Sessoigne sor son pois? 
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Sovantesfoiz le claime fel trafte renois. 
La mort de GuitecHn mon père acheterois ; 
Por néant gainchissez, j& n'an eschaperois. » 
Qant i'antant Baadoins, forment an fa îrois. 
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BAUDOiffs ot le Saisne c|i molt le desagrée: 
De son oncle mesdit et a fait grant pdnée; 
II broche le cheval, si se lance an la prée; 
L'escu joint à son piz, la resne abandonée, 
Va ferir Pieramor sor la large dorée, 
Dé l'un chief josq'à l'autre H a fraite et troée, 
La grant lance li a lez le flanc seelée : 
D'autre part an parut .i. aune mesurée; 
Mes à char ne V tœha par maie destinée, 
Porqant si bien l'ampaint q^il l'abat an la prée : 
«< Outré, fait-il, cttterd rostre sele est tornée; 
Sanz Karlon l'ampero* aurez assez mesiée. 
Faites rostre meillor: la guerre est effondrée, 
Saisiz sm de Fonor, la dame at espôsiée. 
Geste gent qfue meneif n^est tors c'une fumée; 
Plus an detrancberoie au tranchant de m'espée. 
Que fauchierreB an pré ne fait d'erbe fenèe. » 
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Jâ li éust la teste fors do bu desevrée, 
Qant sa gent le reseost à bataille fermée. 
Plus de .il.M.y tuit à une baèe, 
Baudoin corent sus et sa gent honorée. 
Dex I tante dame i ot le jor yeye clamée ! 
Tante gente pucele, qi bien estoit amée, 
A perdu son ami en icele jornée 1 
François vont percevant que lor force est alée, 
Ne voient nul secors prochain ne retornée; 
A Gelu se commandent qi par la mer salée 
Conduit la gent qu'i),ot d'Egypte délivrée, 
Puis se flerent as Saisnes comme beste bersée: 
Tôt tranchent et abatent celé gent deffée; 
Tôt ont jonchié le pré de boiax, de corée, 
El de cors adantec dont la teste est copée. 
Molt le font bien François, veritez est prové&; 
Mes que ehaut^ qant lor gent iert vaoene et matée? 



CGXXXIV. 

♦ • 

FRANÇOIS sont desconfity jie 1' puent amender ; 
Ou bel lor soit ou non, les an covint torner; 
De trestote la gent corent à l'assambler, 
N'orent que .iij. milliers c'on poist ajoster. 
Qui véist Baudoin et venir et aler, 
Son escu à son col, et le bon branc esmer, 
Et Vairon son cheval la règne abandoner, 
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L'oo mor[t] desore l'autre trabuchier et Yerser, 
De noble cbevalier \t poist remembrer. 
Qant il voit qae par force n'i porra demorer, 
Ne que oe puet sa gent garantir ne tanser, 
Des biax oili de son chief commença à plorer, 
Et Rarlemaine d'Afz son oncle regreter : 
« Ampereres de Rome, dist Bandoins le ber. 
Trop Tanrez mais à tart vostre gent aider. 
Molt cuidastes de çà riches defois fermer, 
Qant vos çà me laissastes por la marche garder; 
Jamais vos chaille mais an cetf chastel 6er : 
Petit vaut mais la tor, chéu sont li piler. 
Onqoes Des ne vos vot tant prisier ne amer 
Que de vostre Hgnage vossist home sauver 
Qui après vostre mort aidast à governer 
Le doux pals de France, qi tant fait à loer. 
RoUant ocistrent Tur, moi r'ociront Escier. 
Hé, gentil chevalier I comme puis forsener 
Qant vers moi à tel duel por moie amor finer ! » 
Lors s'an va 9e rechief as Sarrazins meller, 
•Qant anviron l'aerdent si baron et* si per: 
Ou- bien li poist ou non, de champ Testut lorner. 



DES SAXONS, 121 



CCXXXV. 



BAUDOiNS de la place se part outre son gré : 
Si baron l'ont d'iluec tôt à force torné; 
Molt l'a fait à anyiXy n'an doit estre blasmè: 
On proTerbe dit-on que force paist le pré. 
Paien sont après ax la rote ancheminé ; 
Nostre François s'an vont et rangié et sarré, 
Gorrecié et hontox, dolant et abosmé; 
Sovant ont li François Karion bien remembré, 
Son fait, son yasselage, sa oobiie bonté. 
Baudoins chevaucha belemant et sdé 
Derrière sa bataiUe .i. arpant mesuré. 
Son esçu ambracié, le vert heaume ancliné, 
Le branc d'acier ou poing, taint et ansanglanté; 
Sovant ancontre Saisne a sa resne tiré. 
Gui ifconsuit à cop, sachiez an vérité, 
Ne li chaut puis celui que l'an vande le blé. 
Tant ont nostre baron chevauché et aie 
Q'il vinrent à Goroigne; l'amirable cité. 
Sébile vint corant ancontre le bamé, 
A Baudoin le roi a duremant chose 
Par cui consoil il furent de la vile ^ité. 
Saisne sont par defors logié «t atravé; 
Maint aucobe ont fichié, maint pavillon, maint tré ; 
La vile ont assegie et de lonc et de lé. 
11.. 11 
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Li .îj. fil Gaiteclin ont pramis et juré 
Que le siège tanront à trestot lor aé. 
Que Baudoin n'an traient par tive poesté. 



CCXXXVI. 

LA citex est assise» moU desplaist & François; 
Gelé nait B^ont leans ne joie ne gabois, 
Petit i ot mengiè et béa de Tin frais: 
Ghascuns est de son cors an garde et en effrois* 
Par la Tite cheTancbe trestote nuit li rois^ 
Onques ne Tot oster ne armes ne conrois. 
Ces portes font fermer maintenant as borjois; 
Et, si estoient Saisne et mescreant ançois. 
Or sont chrestiené et de molt bone fois* 
Cez^ ton et ces bretesches et cez maistresdefois 
Fist garnir tote nuit de lances et d'espois, 
D'escnz, de bones targes et de bacbes denois. 
Ainz que venist li jorz sont si garni François 
Que n'ont garde de Saisnes an .Q . jorz n'en .iij., 
S'a?oir puent viande solemènt à lor chois. 
Ci lairomes do siège, que raisons est et drois; 
Si dirons de Bemart le messager cortois: 
Tant ot aie par pui, par valée et par boi^ 
Q'à Coloigne est venuz .i^ jor de Sainte^Crois, 
Où Kariemaine estoit trestoi ses conrois. 
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UN jor de Sainte-Groiz, q'an septembre dit-on, 
Vint li mes à Goloigne^ devant le roi Karlon, 
Gentement to salue et les suetis anViron ; 
Puis mist main à l'escbatpe, s'an traist le carrenon ; 
Par boiche et par brief, danz faire loiic senkiOD, 
Fait savoir ce q'aporte d'cstraAge région» 
Qailt Raries voit l'escrit et ot la mesprison, 
D'ire et de mautèlant se taint comme cbarbon ; 
Il en a apelé le ricbe dttc Naymôn^ ^ 

Berart de Mondidier et Lohot le Prisod : 
c Baron, dist l'ampercres, com nos consoilleron ? 
Je n'aurai jamais joie, se Bedidoiti perdon 
Ne Sébile la bêle à la clere façon. » 
— 1( N«nil,ce dist dus Nayities, (lue nos le sècorron, 
Se Deu plait et saiMPère, pins tost que nos porron. 
Anvoiez voz messages au riche Salemon 
Et Joifroi l'Aiigevin et au conte Hùon, 
Avec vaigne Richarss- et le cohte Faucon; 
Semoignent Herupois, qi tant sont de grant non, 
Dès le Mont-Sainl*Michel jusq'au GhasteULandon ; 
N'i demort vavassors, chevaliers ne hauz hom 
Qui an bataille puist porter son confanob, 
Qui^ne voist an Pèle l'ampereor Karion. 
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Saisne ont mis Baudoin an maie sospeçouT 
Ghascuns de sa partie an voist à esperon. » 



CGXXXVIII. 

PAR le consoîl que done dus Naymes li senez 
Furent U carfigoon escijt et seelei, 
Et li message sont sor les chevax entrez. 
Lamberz li Berruiers est an Herope alez, 
Garins li Loberans est an sa terre antrez, 
Chascuns fist son message si com fo commandez. 
Li rois ne's atant mie: ce fn granz folestez; 
A .x.M. François fervestuz et armez 
Droitem[en]t àSoissoigne s'en est acheminez* 
Tant a par ses jomées poiz et vauz lrespass[e]z 
Que au pont desor Rnne, qi est amples et lez, 
.j. lundi par m^tin s'en est outre passez; 
Vers Tremoigne cbeyauche et il et ses barnez. 
Baudoins li niés Rarle est par matin levez; 
Desor une fenestre s'est li ber acotez, 
Et la bêle Sébile qi tant ot de biatttez ; 
Les chiès metent au vant, si gardent par les prez 
Ces aucubes, ces tantes, ces paveillons, ces trez. 
Et ces paiens glatir com ors ancbaienez; 
iJnc liues toz sanz les voient ostelez : 
Jà n'estront mais par ax deslogiez ne lornez; 
De Celui les maudient qi an croiz fu pene^. 
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CCXXXIX. 

Li jaenes rois se siet as estres de la tor, 
Dejoste lui Sébile qi l'aime par amors, 
Baudoins se complaint à li de s^ dolor ; 
Gelé le réconforte cdm dame de valor. 
Et dit: a Biau doaz amis^ n'aiez si grant paor: 
Karles vos secorra, n'i fera «ul sejor. » 
A tant pa( la fenestre a mis soa chief au jor, 
Et voit Karlon qi vient à tote Post francor; 
Maintenant l'a mostré Baudoin son seignor: 
« Sire, vez-ci vostre oncle qi vient à grant baudor ; 
Vez-vos là l'oriflamble, q'avez porté maint jor? » 
— c Hé I Dex, dist li niés Kartes, biau père creator, 
Ancor me vangerai de la gent paienor* » 
Puis descent contreval de son palais autor; 
Puis escrie sa gent, que ni a fait demor : 
« Armez*vos> chevalier: Karles est au retor. » 

CCXL. 

QANT ofrent François q'il seront secoru, 
Que Karles au retor a son chemin tenu^ 
Tost et isnelement sont erriere corru. 
Là ot tant blanc hauberc sor auqueton vestu, 
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Tant ?ert heaume lacié et à col tant esca. 
Et saillent as che?ax ft force et k vertu. 
Les portes sont OTertes, li teraz ostez fu. 
Li juenes rois s'adobe, o lui si prince dru ; 
Sébile H assiet ou cbîef le heaume agu, 
Gongié prealy puis si broche son aulèrrant ccena. 
S'adonques le baisa bien est de toz sèu, 
Conques puis ne 1' baisa n'en amblé n'an véu. 
Ne des oilg ne le rit fors mort et confondu. 
Baudoins et Sébile sont d'ansambks mèu. 
L& ont Saisne et Lutis maurais conseil jèu. 
Maint en i ot le jor trabuchié et chéu. 
Par tote l'ôst des Saisne furent levé li bo : 
Lors se corent armer espessement et dru. 
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SA.ISNB s'arment à force par mî la praierie. 
Et Baudoins sa gent anyiron soi ralie. 
As Saisnes corru sus, que plus ne se detrie; 
Fiert et tue et abat, que ne's esparne mie. 
Ançois qu'éust perdu rien de sa compaîgnie, 
An ot à .iij. milliers ou plus tolu la vie. 
Que desarmez les truerent par lor sorcuiderie^ 
Karles li rois de France, qi lor vient en aie. 
S'est ambatuz an l'ost par de l'autre partie, 
A .x.M. François, à cez de sa maisnie. 



-^ 
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I 

Là ot Unt bon esctt, tante targe croisa. 
Tante broigne ti^lice rempue et départie, 
Tant for[t] espîé tranchant» tante targe fausie,. 
Tant coi^enoB de soie 4|i contie vant balie, 
Tant cheval escaacbié, tante çele roidie. 
Or commence chançons» s'il est qi la vos die. 
De bone -estoire v^re, ne soit qi ce desdîe : 
Gom Karles fa gîtez de bataille aramie, 
Et Baodoins ocis à la chiere hardie; 
Ne vit {MIS de ses oilz Sébile l'eschevie, 
N'ele lui y se mort non : de tant fa plus marie. 



CCXLII. 



AS pre^ desoz Tremoigne sont li os4 assamfolé: 
Sttsne forent au moins bien .c.M« home armé. 
Et François «xiij.M. qant furent ajosrtà. 
Molt fu granz li meschiés» onques ne l' mcscreez. 
Baudoins esperone le vair par les costez, 
A Karlemai]|e vient, dé lui fu saluez; 
Maintenant se baisèrent par molt grant amistez. 
Là fu faite tex plainte, com jà ofr porrez. 
Don .xl.M. cuer furent le jor crevez. 
Baron, por l'apor Deu, faites pais, escoutez.- 
« Biax oncles, ce a dit Baudoins 11 senez. 
De ces Saisne'me plaig que vos ici veez : 
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Chalongiei m'ont les fiez que vos m'avez dooè *, 

Moi ont gité dou champ» mes homes afolez, 

Et ma cité assise : don j'ai esté irez. » 

Et Rarles H a dit : « Biau niés, uan verrez : 

Ensi va de la gaerre, pieçà qae le savez ; 

Ji de tex aventures mar vos esmaierez. 

Qant vostre jorz vanra, sachiez que vos morrez : 

Nais n'eschape à la mort, n'an serei^ trestornez ; 

Vostre pères morat, jà n'an eschaparez. 

liaissiez ester la plainte, rien n'i gaaignerez. 

Vez 1& voz anemiSy don à moi vos clamez : 

Je vos an doig congié, alez, si les ferez; 

Ne vos mervoilliez mie se granz est la plantez ; 

Vostre pooir an faites, jà n'an serez biasmez. 

Or soit de Deu le Père honiz et vergondez 

Qui por paor de mort i fera mauvistez I • 

A tant se flert as Saisnes là où sont plus sarrez ; 

De son premerain poindre en a .vij. cravantez. 

Baudoins et.Ber^rz sont an Pestor anirez. 

Et Lohoz li frisons, li alemanz Ripez; 

Granz coz fièrent sor Saisnes des espiez noelez: 

Qant faillirent les lances, prenent braqz acerez,. 

I Sic mt» laeabane. 



1 
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L'ahpereres de Rome qi tant fist à loer 
Ne ?ot ainz por paor son corage muer; 

Toz dis fa, se il pot, premiers à l'assambler, 

Et vot josq'an^ la fin an l'estor demorer; 

Et qant H s'ian parti, n'î pot nuls arester. 

Bien sot ferir d'espée et de lance joster; 

Et, se il fa mestiers, gainchir et trestorner. 

Il garde devant soi, s'a véu .i. Escler; 

Rois Ténèbres ot non, ensi l'ol ntimer. 
l\ broche le cheval, qi bien le pot porter ; 
Amont par mi la teste li va grant cop doner, 
Qae lui et le cheval fist en .i. mont verser: 
« Outre, dist-il, cuverz I Dex te puist mal doner ! 
Dès or mais me caidoie déduire et reposer, 
Oiseler an rivière et an forest berser, 
Et mon cors par consoil de mires délivrer: 
Or m'estuet de rechief mon cors renoveler. 
Par saint Denis de France, cai je doi aorer ! 
Mar venistes errier por ma terre gaster; 
Tait morrez à dolor, n'an porrez eschaper; 
Se Dex m'amaine cez que je ai fait mander. » 
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L'ampereebs rampone Ténèbre l'escla?oii, 
Qai gisoit Ume aB?ers an mi lea dou sablon ; 
La destre caisse a?oiC froèe, ce savon. 
A tant ez Baudoin à coite d'esperon ; 
Toz fa moilliei de sane antre ci q'^a» menton.. 
D'antre part ot tenoz Saisnes an mal randon ; 
Tant en ot cravantez par delez .i. roion 
Qne desor i'erbe vert ne paroit «e saoc non. 
Où qne il voit son oncle, si Pa mis à raison : 
c Sire, dîst Bandoins, Saisne ont molt grant foison ;. 
N'an savons tant ocire que plss en i trovon. 
Or nos est grant mestier que nos aparoillon^ 
Que H fil Guiteclin chevauchent à bandon : 
Vez-les an cel pandant, bien connois cel dragon; 
Autre foiz m'ont* esté veisin et compaignon, 
Onques n'i gaaignai la monte d'un boton. • 
— « Baudoin, dîst li rois, ci pas ne's atandron; 
Por ce q'il sont home, contre ax cbevaoch[er]on. 
Se il vuelent bataille, mie ne lor fauron ; 
Ainz l'auront fort et pesme, ainz tde ne vit-on. » 
Lors fist soner .i. graille sanz nule arestison, 
Ses eschieles ralie si comme sages hom, 
Bêlement les conforte, si lor dit gent sermon : 
* Ne sciez esbahi, por Deu, gentil baron: 
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Dex prîst por nos martîre, et par lai le prenoa. » 
Lors escrient ansaiob^ie : « Tôt ensi le feron, 
£t por Deu et por nos jà ne letdesdiroo. » 
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QktkT Karles ot sa geot bêlement confortée» 
Lors a prise .i. lance qi H fa aportée; 
Ses eschieles aroie et conduit par la prée. 
Li fil GuitecUn Tîenent comvie heste bersée;. 
Après les va suiaat une gent desfaée^ 
.xl.M. et plas^ luit prest de la meslée. 
Li ampereres a sa destre mais levée. 
Sa eompaigoie soigne, à Dca l'a commandée.. 
Puis a brandi l'espié dojp i'alemele est lée, 
Va ferir le premier q'il aoconire an l'estrée,. 
Que l'escu li porfant lez la bocle dorée ; 
La broigne q'ot vestue li i rote et fausée, 
Au treachant de Pespié li deront la corée, 
Dou cheval le trabuche anvers gole baée. 
Puis s'acointa as autres au trencbant de l'espée. 
Là ot maint bra? tr^ocbié, mainte teste copèe,. 
. Maint cheval estraier don la ^ele est versée. 
Saisne vont sor François, s'est la noise levée; 
Vistement les reqierent comme gent esfraée. 
Tuit sont espès li ranc de celé gent desvée, 
Que François à grant paine puent avoir durée^ 
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Rarles crie Itfonjoie, cuî forment desagrée ; 

Qar sa geot ?oit ocire à la gent desfaèe : 

« Hé, Dez ! dist l'ampereres, coin maie destinée ! 

Se ma gent per'ensi, ma joie est afinée. 

An grant po?reté chiet hoi France la loée ; 

Cil qi à naistre sont plaindront ceste jornée. » 
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Au dnel que Karles fist de sa grant baronie. 
Vint Berars l'ardenoiSy s'a la lance brandie ; 
.j. Saisne ?a ferir sor la targe florie, 
De l'an chief jusq'à l'autre H a fraite et fausie : 
La broigne de son dos ne li fist garantie; 
Par andeus les costez son espié li amplie. 
Contre terre l'abat, q'il ne cbiet ne ne plie. 
Qant la lance li faut, trait l'espée forbie. 
Tranche, fiert et abat celé gent maléie; 
Gelé part où il tome, les rans fort esclarcie. 
Qant le ?oit l'ampereres, ne laira ne lor die : 
a Berart, or dou bien faire, por Deu le fil Marie ! 
L'ore soit beneoite que venistes an vie ! 
Mes faites autresi, si ferez cortoisie. 
•j. cbose promet: tant comme soit an ?ie, 
N'auront Saisne an m'enor4)oint de parçonerie. m 
Qant l'am tant I*ampereres, doucement l'an mercie. 
A tant ez Fieramor, le seignor de Rossie^ 
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"Vers Berart ?int poignant .i. lance abaissie; 
Sa gent H voit ocire: duel en a et an?ie. 
Il broche le cheval qi cort comme galie, 

Berart fiert an travers devers destre partie, 

A descovert l'ataint, s'a la broigne partie, 

A «ij. doies dou caer son fort^pié H goie; 

Et Berars se tint bien, qi ne croie ne plie; 

£t H Saisnes passe oatre^ s'a sa lance çroissie; 

Et Berars se trait fors, cni la morz enagrie. 

Pois dist : « Orgoillox Saisne, H cors Deu te maodie ! 

Tant sez ore de mal, d'angin et de boidie ! 

De toi ne me gardoie, si as fait tricherie: 

An tralson m'as mort, ce fu par coardie. 

Or consaut Dex les autres, qi tôt a an baillie I 

Jamais n'auront de moi ne secors ne aîe. 

Hé, Helissan ! dist-îl, la nostre druerie 

A cist paien cuverz, ce m'est vis, départie. 

N'a gaires vos avoie et jurée et plevie : 

Or vos fail de covant, ma foi vos ai mentie; 

Mes se poïsse vivre, bien l'eusse acomplie : 

D'une chose proiasse, se vos tenisse amie, 

Que pejor n'amassiez: s'an fust m'arme plus lie. » 
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BERàfti de Mbndidier se sànt à mort fera, 
Dou sanc qi de lai ist pert molt de sa verto : 
c Hèy Des I dist li Tassas, oom je ai poî vesca ! 
Qae direZy HelissaD, fille Milon le doc, 
Dan Tierri l*ardenois qi maîot jor a véu, 
El ma dame de mère q'ainz plus bêle ne fa? 
Qaoc'onqaes plas amoient ont haï cest jor perdu ; 
Jà an tote lor vie n'aaront mais jor salu. » 
Berarz «iij. fois se pasme sor le destrier crena, 
Que la mon le [se] mont et so?ent et menu. 
Hé, Dexl com grant domage Karles a recéa ! 
Il n'avoit cheTalier tant poïst soz escn, 
Ne sist bien ou cheval qant il n'en est chéaz; 
Mes qant est li anfès. de pasmisons Tenaz, 
L'escu a ambracié et broché le crenu, 
Et tint le branc d^acier dedanz son poig tôt na ; 
Va ferir le premier qae il a conséu, 
Grant cop desor son heaome do branc d'acier molu. 
De ci que as espaoles l'a tranchié et fandu. 
Li bers estort son cop, si l'a mort abatu ; 
Puis consent .i. Persant antre col et escn, 
Trestot l'a porfandu antreci que ou bu : 
« Par Mahomet 1 dient li Saisne mescréu, 
Cist Frans est fors do san; mal nos est avenu. 
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Veez comme M sans H eort do cors à ru, 
Et par home ne poet estre à terre abatu. » 
liors li corurent sus espessemeot et dru^ 
Son chcTal lî ocient d'mi êspié emola; 
JBt li Tassax descent de Panfevrant crenu. 

CCXLVIII. 



B 



ERARZ fa à la terre à pié sanz le destrier, 
Desoz loi l'ont ocis la gent à l'aversier; 
Il n'ot pas le pooir q'il le poïst vangier, 
•j. po se trait errier por son cors refroidîer. 
Li sans vermez li cort contrerai le braier, - 
Par mi la praîerie an jat demi-setier. 
Li bers garda sor destro, s'a véu .i. lorier; 
Vers celé part se trait por son cors aaisier : 
^ Hél Dex Pères, dist-il, qi tôt as i bailiier, 
Reçoif hni, s'il te plaist, l'arme à ton chevalier, 
Et garde Rarlemaine de mort et d'encombrier, 
Baadqin son ne?ea o le visage fier, 
fit lor donc poissance de son non essauoier ; 
Et gardez Helissant de mort et d'ancombrier, 
Se mariage prant, que ne puist abaissier. » 
ï>on commance li bers molt à aDibloier, 
Â la terre gita son escu de qartier; 
Pois deslace son heaame sanz point de ddaier, 
An son destre poig tint tôt nu le branc d'acier : 
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c Héy brans 1 ce dist Berarz, tant tos aroie chier ! 
Qex dolon est que Saisne vos aient à baillier ! » 
Lors garda de?ant lai, vit un perron antier; 
Dou branc que il tenoit ?a desor maillier, 
Por ce q'il le péust qasser et anpirier; 
La Tertux li failli, ne le pot ampirier : 
Qant ce voit TArdenois, n'i ot que correcier. 
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ERARZ pert sa vertuz, s'est à terre versez, 
lia morz le va hastant, plusors foiz s'est pasmez ; 
De .iij. pois d'erbe fresche an non de Triaitez 
S'estoit commeniezy n'i fa prestes mandez* 
Lors s'esUnt à la terre contre oriant li bers ; 
La boiche li nercist, si a les danz sarrez,. 
Li bel oil de son chief sont pale et oscurez ; 
De ses braz a fait croiz et sor son piz posez, 
A Jhesu se commande le roi de majestez : 
La parole li faut, l'espirs en est alez; 
Tuit li ner li rompirent d'angoisse et de fiertez. 
Ha! ! Rarle bons rois, qant de fi le saurez, 
N'ierl pas legiere chose que soiez confortez, 
Qiié le meillor de l'ost an fin perdu avez. 
Par la presse chevauche .i. vassax adurez, 
Danz Bernarz de Clermont, .i. chevaliers osez; 
Sovant est ses espiez antre Saisnes privez* 
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Bien l'ont reconné[u] âs granz cox donez; 

Ne sont pas cil q'âncontre de toz max délivrez : 

•ij. à .ij. les a morz et à terre gitez 

De son branc acerîn, de coi il sot assez* 

Tant cox paiez reçut, sachiez de ▼eritè, ' 

Q'an plus de .xxx. leus est perciez ses costez. 

Et ses heaumes est toz deroz et deqassez ; 

Mes an char n'est tochiez, Dex an soit aorez I 

Il regarde sor destre, .i. po s'est arrestez, 

Et a choisi Berart qi ère desviez ; 

A l'escu et as armes fu par lui ravisez : 

« Ha! 1 tant mar i fusteSy franc chevaliers membrez ! 

Ainz miadres chevaliers ne fu de vostre aez. 

Larges por bien-doner et d'armes alosez. 

Or remanront sanz oir les vostres héritez; 

N'iert qi tiegne l'onor, se Tierris ert finez. » 

m 

CCL. 

Ensi faitierement le regrete Bernarz. 
A tant ez l'ampereres qi tôt torne à essart ; 
Oii que il trueve Saisnes, fièrement les départ ; 
Tôt detranche et porfont comme foudre qi art. 
Bernarz li vient ancontre, qi ot le cuer gaillart : 
« Sire, ce dit li cuens, periz est l'estandart 
Où ralîoient Franc an l'ost de totes parz : 
Vez-le là où il gist, par delez cel fausart. » 
D. ^ la 
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Qtnt raotant [l'emperere], le cuer en ot gaigiurl; 
Lort Tint k lui poignant par delei i. estart : 
« Hè, Berart ! dit t li rois, Dex la toe arme gari ! 
Ainz an toi n'ot angin, voir, ne point de mal art; 
Leaoment m'as aenri : or t'ai Jkit à 6a part l 
An toi ai grant domage, faillit eit l'estandart 
Et li miadres escai de d q'an Popaillart. » 



GCU. 

CBÀRLE8 plore forment Berart de Mondidier; 
Desor le cors se pasment Ardenois li guerrier; 
Jà se laissassent tait sanz defois detranchier, 
Qant apoignant i vint dos Naymes de Bayier, 
Qui lor a fait le duel et la plainte laissier r 
« Baron, ce dit li dus, est-ce vostre mestier 
De baisier morte gent comme dame an mostier? 
Se ne vos porveez et ne volez gaitier^ 
Ghascuns aura assez androit soi à chargier. 
Yeez sor nos venir la gent à Faversier: 
Huimais de?ei panser de vostre duel vangier. » 
Cil firent son commant comme bon Ghevalier. 
Karles sona .i. cor por sa gent raliery 
Et li baron apoignent à la rois por aidier. 
Jà i aura tel paie au fer et à l'acier, ' 
Dont la gent Sarrazine aura mortel loier. 
Karles lor a mostré le mortel ancombrier 



i 



« 
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De Berart l'ardenoif qi gist sor le gravier : 
« Vei-ci not aoemis, aloos aor ax maillier. » 
Et cil dient trestait: « Ge fait à outroîer. 
Qui bien n'en i ferra, Dex H doint anoonibrierl n 
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QANT Rarles ot ses homes antor loi râliez. 
D'une part est joianz et d'autre correciez; 
Dou domage des morz est durement iriez, 
Si n'est pas cncor tant de gent afabtoiez 
Que il n'ait bien ancor .x.M. che?aliers; 
Targes ont et bauberz et bons trancbanz espiez. 
Antre Saisnes se fiert et Baudoîns ses niez 
Et H anfkre ausiment as escuz ambronchiez; 
Jamais n'an torneront^ si iert Berarz Tangieir. 
Baudoins li niés Rarle s'est .i. po a?anciez, 
Et cbofst Fieramor qi s'estoit eslaissiez 
Par devant sa bataille, bien sambloît anragiez. 
« Hé ! Dex, dit Baudoins, qi loinz Yoiz et haut siez, 
Par ton plaisir me 8<»it hui li dons outroiez 
Que par moi soit oonqis cist cnverz renoiez 
Qi Berart a ocis I ce est dues et péchiez. » 
A tant broche Vairon, vers lui s'est eslaissiez. 
Qant le voit Fieramor, ne s'est pas esmaiez; 
Ainz s'acesme au josler comme hom correciez. 
L^uns point anoontre l'autre par granz eiiemistiez , 
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Les escuz avant traii, les rois espfei baissiez ; 
Grani cox se vont doner comme Tassai prisîezv 
Tôt cassent et poifandent les escoz verniciez. 
Ne Talent H hauberc neqnes «îj. pignes Tiex, 
Par mi oatre les flans sont li espié baigniez. 
Bien se tienent andui comme bon cbe?alier : 
Dez 1 que chascuns est proz qant il n'est trabacbiez f 



GGLin. 

BAUDoiNS est naTrez ou piz soz la tnamele. 
Et li Saisnes ausi, que li faut la boele; 
Mes tantsontde granzcuersque nulsd'aznechancele, 
Chascuns a trait do fuerre la tranchant alemele ; 
Si se fièrent as heaumes, li feus en estaneele: 
Chascuns de son escu a véu maint estele. 
De lor hauberz rompirent li clou et la elayele. 
Ainz mais de tex .ij. homes ne fu itex noveles 
An son n'an chançonete, an rote n'an viele. 
« Paien, qar croi an Deu qi nasqi de pucele, 
Et nos te partirons, s'il te plaist, la querele. 
Molt seroit de nos .ij. l'acordance très bêle: 
Je t'an menrai o moi au roi d'Aiz-la-Cbapele, 
Si ferons baptisier ceste gent qi révèle. » 
— « « Vassax, dit Fieramor, lai ester ta favelé ;. . 
Ne feroie por toi vaillant une cenele» 
Ceste terre iert partie à tranchant alemele» 



■J 



DES SAXONS. 141 

Vis m'est que de ton cors li sans vermauz ruisselé, 
Et je resui navrez .i. po soz la mamele : 
Ghascuns de nos, ce cuit, a traite la marrele 
Dom autre aura l'onor de coi Karles champele. 



CCLÏV. 

a riRANçoiSy dit Fîeramor, il est granz estoutie 
JL D'orne qi a assez, et il li prant anvie 
D'autrui terre gaster par foie lecherie. 
Karlemaines de France/ qi tant ansaigne guie, 
Qant il vint an Sessoigne à sa fiere est banie, 
An son paîs avoit a8s[e]z grant manantie 
Et muls et palefroiz et destriers de Sulie 
Et molt de tex amis qi puis perdirent vie. 
S'or a mort Guiteclin et sa terre saisie, 
Molt li ert chier vandue ceste chevalerie. 
Sessoigne a ampirie, et France mal baillie, 
S'an sont .v.c.M. homes, ce cuit, gité de vie : 
Don jamais ne sera nule dame esjoïe. 
Vos-méismes avez acheté l'aatie : 
De Sessoigne n'aurez danrée ne demie. 
Li fers de mon espié vos a fait anvale ; 
Jamais de vos Sébile ne sera jor baisie. » 



' y ii» 
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BAQDOiiis anUndî que voir dit et raison, 
Qae bien Toit qoe ne prise ne lai ne son sermon 
« Par Dea ! €iiit<4l, caverz, se nos perda aron. 
Se Deu plaîst et sa mère, sor tos le yangeron. r 
Det espérons à or brocha tantost Vairon, 
L'espèe trait don fuerre que li pant an giron. 
Si Ta ferir le Saisne qi het Deu et son non : 
Tel oop li a donè sor le heaume reon, 
La moitié en abat contreval le sablon. 
Li brani est avalei sor l'anberc fremillon. 
Antre col et espaule H tranche le braon 
Et les ners et les os de ci q'an Pesperon. 
Li bers estort son cop, mort l'abat o sablon : 
« Outre, dist Baudoins, fili à putain larron 1 
Jamais ne ferei guerre à Fampereor Karlon. 
Se Tos m'avez navré et mort mon compaignon. 
Damage î ont François, amander ne 1' poon. » 
Lors broche le cheval qi li cort de randon, 
Antre paiens se fiert comme .i. alerion; 
Gui il conseut à cop, n'a de mort garison. 
Li sans vermauz li file contreval l'auqueton^ 
Toz en est sanglantez antor et anviron ; 
Mok pert de sa vertu le nobile baron^^ 
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BAUDoiNS esl narrez anz ou piz durémant, 
Dep à l'esperon a-il le cors sanglant; 
Saisne^ Lutif et Hongre s'an vont aperoevant 
Que si cop apetissent et si rienent molt lant. 
Monjoie a escrié et uenu' et sovant; 
Mes tant ont à antandre celé françoise gent 
A la lor mesestance, q'il n'an oent néant. 
Qant ce voit Baudoins n'aura secoremant, 
Ensi comme sanglers à son branc se deflant; 
Estai lor a donné, ne puet estre autrement. 
Tant assamble antor lui de la paiene gent, 
Neanz est de l'issir de cel amboschemant. 
Qui donc véist dou roi le fier contenement. 
Gomment anvers païens se déduit et deflant, 
Grant pitiez l'an préist au cuer veraiement. 
Qant il fiert Sarrazin^ an .ij. moiliez lî faut; 
Ne H vaillent .i, ail trestuit si garnement. 
Adonc li corent sus molt airiement; 
.XV. l'en ont fera : c'est grant ampirement. 
La targe de son col le secort povrement : 
An .XV. leus le plaient, dame-Dex les crevant T 
Sa bêle char li tranchent «à duel et à tonnent. 

' Sic nu, Laeabanê, 
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Por pooir que il tient, doa cheTal ne desçant, 
Aîni lor paie grani coz molt airéemant. 
La place H délivrent li Sarrasin paant, 
Forment le redoterent ne*s mete à finement^ 
Et dient bien antr'ax: a Maofez est voirement; 
Par Mahom ! jà n'iert morz, se maafez ne l' consant-. » 
Lors H font anvale des espiec roidement; 
Vairon ont cravanté^ Baudoins an descente 
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BAUDOINS est chéuz de Vairon le corsler. 
Navré l'ont durement la gent à l'aversier; 
Mes tant ot le corage et mervoillox et fier 
Q'aini ne doigna la place por lor assaut voidier. 
Jà n'eslront si hardi que s'osent afichier 
Q'estal aient randu Baudoin le guerrier. 
Saisne voident le champ, qar bien osent cuidier 
Que Baudoins est mis ou derreain millier ; 
Ghascuns forment se dote, ne l'osent aprochier. 
Lors li ala chascuns son bon espié lancier^ 
Puis s'an yont tuit rangié par delez ;i. rochier; 
Et li rois Baudoins remest sanz escuier : 
Des biax oilz de son chief commence â larmoier,. 
Tel duel a et tel ire par po n'est anragiez, 
A une part se trait por son cors refroidier. 
Qui li véist ancor son bon branc paumoier 
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Et melre pié a^Yant eâ l'escu ambt«(gkp, 

Bataille poroffrir à eei qi m Vmi cUer, 

Pitié pQl0t amûr ^ yailtofit cbevalief . 

Tant COI0 a de v«iIh ^^smi bîen ampkiMf * 

Qant voit nsl» na y reqierl, si lî covînl laiflsîer. 

A pié eal: bq le» puel scnre ne aoebaocie? ; 

Lors commence ori3on qi molt fist à prîsier: 

« Dame-Dex^ sire Pere qi lot as à jiigier, 

Que jadis te doignas pinrnos amenuisier, 

Qant la Virge pucele vossîs acompaîgnier 

A nostrelMimanité portes tiieas avoier. 

Que lî cuven diables «voit pris et biez ; 

Voira Dex^ qi ciel et terre as tôt ir jgsstisier^ 

On prestoira Pilate fusIes-Yos laidaogieL 

Tant soffm. com aignîax e'on doit sacrefiar, 

Bl lor faiz et lor di» sana péril xesoigniar. 

Le vendredi laissas ton cors cruceOer^ 

Gombatre et flaeUer et de lajioe percjar^ 

En anfer en alas la porte peçoieri 

Tes amis gitas foradarinfemal dongief | 

Puis l'an montas cm ciel le siège aparoiiJÂef 

A ces qi por servise sont digne de loier : 

Au jugement vanras ton p^eple chalongiet. 

Ensi com ca est voiw^ biax Pere droiiai-iar* 

Gardes, se il vos plaist^ de mort et d'a«eo«brier 

Kariemaine mon oncle qi tant tt*a eu ehier ; 

Et reçoif m'arme an pais, com de ton sodoier, 

Qui por la vostre amor conquerre et avancief ' 

II . 

i3 
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Ai soferte mt char à dolor deChmchier* 
Hél roloe Sébile qi tant faii à prisier, 
Hui an cest jor perdras trestot ton desinier. 
Por moie amor féistes rostre cors baptisîer : 
Po avons èa tans por nos cors delitier. » 
Lor li failli II cners, chiet H li brans d'acier. 

CCLVllI. 

OA£«T ce Toit Bandoins sa fins va aprochant, 
A terre s'agenoille^ son chief vers oriant. 
Doucement proie Dea que il H soit aidant. 
A tant es-YOs .i. Saisne qi vit son covenant. 
Très bien l'a connèa an vis et au samblant. 
Autre fois l'ot vèu, miax li fu covenant; 
Mes or set bien et voit c'or li va malement. 
Devant lui s'arresta» si le va regardant. 
Oez que li cuverz li a dit maintenant : 
« Es-tu ce Baudoins, que je vof là gisant. 
Que nos fiez et noz terres aloies chalongant? 
Maint ami m'as tolu et maint vaillant parant : 
Or m'an vangerai-je trestot à mon talant, 
Goperai loi le chief à mon acerin brant; 
Antre mes pers serai dès ores mais vantant 

Que t'aurai an bataille fait met' et recréant, m 

« 

M Sic mst Lacàbane. 
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Qant Baodoins l'antant, si mue son talant; 

Ire li tôt son duel^ de coi il avoit tant; 

Pois anforce son cors, q'il snet avoir pniiisant ; 

Si a prise s'espèe sor l'erbe verdoiant; 

Tel cop doua an Saisne sor son heaume luisant, 

Antreci as espales an ra l'aciers colant. 

Cil chai à la terre do bon destrier corrant. 

A la force do cop et à l'alremant, 

Dou sanc q*il ot ou cors corut 11 russiax grantt 

A la terre chai, U cuers li Ta Caillant, 

Maintenant dévia : ce fu domage grant. 

ceux. 

BAUDOiNS est finez, qi tant ot.de valor; 
•j. mes le va conter au maine ampereor^ 
Qui d'autre part par force a maintenu l'estor; 
Bien est aparissant là où est sa valor: 
Joouse porte droite là où a grant luor, 
Sovantes foiz la taint de vermoille color. 
Ses escuz est quintaine ft chascun Josteor; 
Mais il lor paie bien, néant n'acroit dou lor. 
Li mes là vint poignant desor .i. chaceort. 
« Âmperere de Rome, or croist nostre dolort 
Bandoins est ocis, fiz de vostre seror; 
L'arme s'en est alèe, n'i a mais nul retor, » 
Qant l'antant l'ampereres, si en a grant dolor, 
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Ne fait à menrQiUier »'U en a gjTMl ;c<K ; 

c Hé, Dexl disiPamp«Bere9^ par tA saîaUi daooor 

Tant me fa i^oimi. d« mal ora cist j^ l 

Qant je nasqi de m«re> et te granJl tfiiMbcQr ; 

Ainz poia ne foi à aise» à K«poK B?i $^9S« 

MoU m'aaropt mal ment cesi^ goal piai^oyoi;: 

De mes amis m'ooi m^cl lo mtîllor et. Ui ftoç; 

An Roneevax ocistneni IMaal \^ feveor» 

Que Gaaes U tcalte$, U eut ecx. baûoor» 

Fist ocire as paîeiNi: don j'ai aq^çuerictr; 

De çà me r'pAl ocis BandoiA mou neitar. 

Qui onques par meschief ne fist vilain retor. 

Héy Dex 1 la mort m'anvoie, sans faire lonc demor! » 

CCLX. 

I 

CBMXïïs iiostfe amferectt plora fect.et sospiire.. 
Sa grant baffbe cbeime sacbe formant, ek Ui^, 
Comme cil qi elciMC «t dQlanl «.I pbio^ d'ire; 
Là où Baq^Bûaa gfet^ U Crainc a*. ehovaL tit«;, 
Qant il l'a ooiiéu» tei!$ taavQiMça k cUi» ; 
« Ha^ Qatdoîa ii dîstrik» lani. as. spifcni mvtîi» 
Por i'onof^mmtm, piar gandex tKMk ampirt l » 
Adonques Iraial l'es|iA«> ^'H. se? iw»loit Qcm^ 
Qant le voit li dits^ Nayaaes^ n'a corag^ dt twe ; * 
A li s'an xmk poi^Mf,sï lif a 4iK: «Bia«i sire, 
Tfo honisse^ Im^ France ne YQ$t«Q gr^ia«H>î^^ 
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dPar cdlÊ bwie M qbe ^ vos ttoi porter) 
Se Tos tost De laissîei cest duel à démener, 
Jà me Yerrez dou champ à .M. homes torner. 
An plorer ce mort home ne poez conquester : 
Toz nos coTÎenl morir, n'an poons très torner. 
Je VM ^rnif piticMSy Oii)(re$, Tiitë et Esf^ ; 
Il ne ^êiieïil pus %\ por irtves dettiaMier, 
Ne nos Ifâtofis talant 4lD pais ne 4l^«c^der. 
La MUrt dé fiaûdo^A lot fafsoms cMKipMrer> 
Et si non eotMit«il g«lli«r à Passamèler : 
A chascan de Mk ÏV^fts» ce fiHcMeiiy êâHz fMiser, 
Sont-il .XX. Surtfazîli t Dex \if€ )iiifst tM doncfr ! 
Par Toisdie M ^âtr sati «los coviebl à m^èir, 
Se nos Ml 9aiiie>ie an Totens MKtttM». i» 
— « Nayme,<él^riEinipercires^ netnepuîê atf«raprer : 
Trop est ceste#dldtrs greTaittè à^Ner. 
Ganesy H mat traites, que Dex piiia^ Mal douer t 
Me fist an iloficetax le d^tfe brat Mwcfr^ 
Or m^cfsttiet eomoieiwcfer mMot )i Mdarer. 
Ne saroie tuats rien ifit «ne dénM tX^ftr, 
Se Baadoial mes liiès potst foûgtm ^t». » 
— a Par mon «hter, iMt H dus» <6e eéti«M Mdurer ; 
On n«i vMMem «tt non, nM «ôtieiM Mii^okitter 
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Gei Sarrazini felonsi que Dex puist craranter I 
Por la mort Baudoin les deYomes grever. » 
A tant s'eslaiasenl toit, de ce n'estaet doter. 
Qui Téist Kariemaine gainchir et trestorner. 
L'an mort desor l'aatre trabucliier et verser. 
Bien déist : « Gist Teillan ne fait mie à gîter* » 



CGLXIL 

L'ampbebubs de Rome met Saisnes à tormant, 
Aini miaz ne se contînt nus hom de son joyan t : 
Joîoose porte traitei don grant eslor )or rant; 
Gui il conanit sor l'eame, jusq'au braier le faut ; 
La mort de son neveu vange molt fleremani. 
•j. païens orgoîUoz par la presse destant, 
. An haut s'est escries molt airéemant : 
« Kariemaine, viellany fel traites puant, 
Voslre fins est venue, molt vos va malement. 
fiaudoins est ocîs, vostre meillor parant : 
An ce pui l'ai trové dévié et sanglant ; 
Et vos morres o lui, par le mien esciant ; 
Jà n'an escbaperex, ce sai-je voirement. » 
Qant Tantant Karlemaines, s'en ot grant mautelant:' 
Lors broche le cheval, qi ne cort mie lant ; 
De Joiouse le fiert «i. cop tant roidement, 
Rès et rès des espaules la teste o Peame prant. 
c Outre I dist-il| cuverzi or ai pris vangement 
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De ce que tu parlas à moi trop folemaot. 
Queqoe joie demain!, il tos ra maulemant; 
Et je resai assez correciez et dolant. 
An la geste est escrit à Paris Toiremant, 
Par .1. sol gentil home déclinent mainte genl, 
Ababsent et dechient: c'est avena sovant; 
Mes ainsi le vael Dez« fox est qi s'an deffatit. » 
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Bibu se contint li rois an l'eslor communal, 
Ne juene ne barbé n'i ot si bon vassal. 
Paien se coitent molt et par pui et par val : 
Jà auront nostre Franc «i. deloirox jornal, 
Por q'il soient ataint à cel point en estai. 
Dus Naymes de Bavier, qi fu proz et vassal, 
Des espérons à or lait corre le cheval, 
Et vient à Karlemtine, q'ist delez «i. costal. 
Qui faisoit grabt maisel de la gent criminal : 
« Sire, dist 11 dus Naymes, faire vos covient al : 
Trop sont li Sarrazin, Dex lor doint mal jornal ! 
S'csliens ausi dur comme cuivre et métal, 
N'en estordroit .i. pié, ce est péchiez et mal. 
Prenez autre consoil, gentix rois natural; 
Tomons à la cité, n'i faisons arrestal : 
Iluec nos deffandrons de grant pierre poignal. 
A bref terme venront Herupois li loial; 
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Se il IraerMft (Ndenl) Il «tfoflt mal Jomal : 
TrancheniM Imr les testes an rMor fuMmonât, 
Si que doo saac ir«uioîl «û «Mtoot li ratotl. «» 
— « Hé, DéXy oedist U vbh, bkm Pen esperiui ! 
Gom partirai île clnaiy, que »'mi tuf CMttimi) ! 
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o /JOUANT m'àh fairal-je? dîst Karies aa vis fier^ 
Vi Cornant porra ce estre tant com je soie anlier ? 
Se si tost m'an tnMt, J^an etiembrofe arîlUer. li 
— « Sirei ce dit dus Naymes, toi ce coflem lalasler : 
Morz est U cu^ns RoUMls et II eoêiis Olitier 
Et luit 11 »iij. per> que sololeiit aidler 
A mater oal orgvel ql ai nos Mt fM»\ 
N'est mais à vostre désire BaodolKs le faèTîKsr r 
Paien le tos <Hit mort et Ber«rt le legter; 
Les armes en é DeX) Je le crol «Mu (Aidier* 
Séurement i^ent iKfstra Pttuc xshemmchiery 
Tant comme ftirHit tif li iMMe clièfalîer. 
Sire> satreit que dienl tilalii an nsprovier? 
« Selonc lanB, tramprèaro ne fkit à de^ngier. » 
Volez de tôt an locdonoe France esaiillI^P 
Se Tos estes ocfs> Je toS di Mnit iM^ler, 
An rostre sole mort en motrotit «et millier» i» 
A tant «fe«-tos Bernart de Clermont le legiêr; 
L'eskor oat mahilenn à là genl t*a>Mirsier ; 
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Plus n«'« p<»t ftiidiiîrery miit loi m repafrier; 
An sa iruTft en âpwtt %lrj. «spîet de pomiêr: 
Tôt li eni MiMbiité son vert heaume d'acier* 
Lf ^Mis H G^t à m par mi t'Mberc âoMîor ; 
Tant en ot ]à laîâsié qtte l*eBtt4 MbiDier* 
Sorantes lote s^aftdifte mt Karla le guerrier ; 
Oà que il roil le toi, s'en prant à aitaisiiler : 
« Amperere, f«it-<l> «rep pœt etaifier; 
Prant garde de Ml eors, si te tais OMisoillier; 
Qar torne à la dlé, pùT l>Mi ! ne Maier: 
Se plus i dettnrens, w» «tmtms anodnibrîer. 
C'est veritez que Saisie nos fodront itoegier; 
Mes Hcfrupdls efietMiciieet, i neMe cht^atto. 
Qui lor feront le ilege tôt mtmgri ax laMer^ » 
— « Hé> Det, «e dit H rofs, <qi M a» à Jugier 1 
Gom ci a gvet^i: poftit et mal doaiiiUer { 



CGLXV. 



« n-iEy Dex ! etfmmant fuirai ? dit K«riet U ^amn, 
JUGommint fôini tm etomp et» que Uni ai emez/ 
Qui pof te mien sertîse sont tnort «t detiek f n 
— a Sire, dit H dus Neyoïes, «ntte ne la Terres : 
Ensi Ya de la guetta, lÂm pieça le semet. 
— - Hues<de €tiamp«4'}ort| dist Najvnes 1! barbi». 
An vostre escn le roi Kaudofn port«t«r^ 
El vos» seignor Frison^ tesiie lefignor prenes; 
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S'antre païens remaint» tos an serez blasmes. » 

Et il ont responda : « Si soit com dît ares. » 

Ghascans a pris le snen, si sont ancheminex. 

Oo Karies Toelle on non, dou champ s'en est tornes. 

Païen les ont forment anchanciec et huez ; 

Ne fust ce qae It jorz est an Yespre meslez, 

Po en èost U rois menez de ses privez. 

Les portes ont OTortes de la bone cité, 

Li rois et li baron an sont dedanz antre; 

Et Saisne sont defors logié et atravé. 

Bien gaitent de toz sanz anviron la cité. 

Sébile la rolne, qi tant ot de biaoté, 

Anoontre le roi vient jusq'au maistre degré; 

De Baudoin demande se vis est retornez : 

« Nenily ce dit li rois, ainz i est morz gitez ; 

Paien le nos ont mort : tant sai-je plas irez. 

Vez-le là où il gist sor cel escu boclé. » 

Qant Sébile l'antant, li sans 11 est muez, 

La véne 11 troble» si a les danz sarrez. 

Contre terre se pasme, ne puet sor piez ester; 

Et qant ele revint, si dist ses volanlez : 

« Sire rois Baudoins, por Dieu amor ! parlez. 

Jà sui-je vostre amie, vers moi ne mesprenez ; 

Se vos ai rien mefîait, jà sera amendez 

Tôt à vostre plaisir, et si me respondez. 

Jà fo por vos mes cors baptisiez et levez ; 

Mes cuers s'apuie à vos et tote m'amistez; 

Et se vos me ailliez, ce sera manvistez. 
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Ce me samble Irop tost, se jà yos repantez* 
Baudoin, est-ce guile? estes«me tos ambiez? 
Parlez à moi, amis, se faire le poez. 
Vos me proiastes jà tex jors fu ajornez : 
S'adonqaes vos ol, la bonté me raodez. 
Je Toi voz garnemanz tainz et ansanglantez; 
Mes ce oe-croi-je mie que vos soiez tuez : 
Il n'est si hardiz hom ne si desmesurez 
Qui vos ocèist mie, jà ne fnst si osez ; 
Mes je croi par tel guile essaiér me volez 
Comment me contanroie, se estiez outrez. 
Parlez à moi, por Den qi de virge fu nez, 
Et por icele dame qi maintint chasteez, 
Et por la sainte croiz où Jhesus fu penezl 
Ne me detriez plus, amis : or est assez; 
Jà morrai maintenant, se plus me demôrez. 
Hèl gentix rois de France, or voi que mesprenez; 
Trop avez vilain cuer, que ne vos prent pitez 
De ceste lasse dame qi tant a de durtez. 
Por Deu vos pri, biau sire, Baudoin commandez 
Jj. moz parolt à moi: s'aura! mainz de durtez. 
Je fui-je hui molt lie, qant fûtes retornez. 
Là fors le vos tremis a tôt Jij.M. armez : 
Les autres vo clain qite; cestui sain me randez, 
0& jamais an ma vie de m'amor ne j orrez. » 
Mes qant ce voit Sébile neanz est ses pansez, 
Que Baudoinz est morz, c'est droite veritez. 
Le cors cort ambracier par andox les costez ; 



166 LA GUANSOIf 

Plus de X. Ml li bêim tl U èokte et le ses. 

Le?ei f eil li doèi , ÎMaaii id êm wmm. 

« Naymey ce dît 4i rote, cete dame m^eetet; 

Se plus voit m d«tor» Jà stinà fofteiieK. « 

— « Sire, cedlt li dut, «iooliMieiMMCoaMMBdes. « 

CCLXVI. 

Nj^YMEs Ueve la ëatae^ qi g»t deser \è cors ; 
En .1. diiaibffÉ i ?o(e Ten t menée leis* 
Gelé nuit n'oi leaM Be4eâuîa iie<dc|)on, 
Onques nM oi bés ne mtiiigîè «ujel niert. > 
Ghascuns ▼« reffelant 8es «mis qî «ont mort, 
Karlemaines méismes blasme^ovanteèki sert: 
« Hé, Des! ce dit U rois» «om d « miU dqmt! 
Qaot mes niés est ^s^ ci a masvaift €oiif<Mi< 
Ma nés est ^erîlUe, qassex en ^est li han; 
G'est pechîei et dolors qant je «â toi eslotfe. 
Hè| saint Denis 4e France I UHomoHlesetâUTz; 
Qant faw tes liomes ligeSy tiens on iest li grana tort. 
PailHz soi et ?akicoi| taillis est mes ti«so«i. 
Avoirs ?a» avoirs Wait.; mes alMS est «eniors. » 



'1 
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GCLXVK. 

MoLT étmaîae grMl ddtl Kartos 11 fis Fepin ; 
Gelé mrit ne manga à» fû^ ne b«l êi vlDy 
La cité fist gMlicr à la geai éa son Kn^ 
Il méîsme elMi«c)it, aadirmM, l^eane aelio. 
Sa grant large! son cel, o» poig l'etpèe liât» 
Que IbrnKfli se dotoîl éa la gent A|K)liD, 
Qui par dafors giatisaeiit anlresi eom masCin* 
Tote luif t ptait et ^airte» qo» ne pri»t K tans §n ; 
L'aiTe li est colée par fanberc doblamtoy 
Si q.'an molUenC les gole» *>' pelfiçe» herralD. 
La barbe H ?antele> phis bhnebe flors de Im, 
Li grenon lî fïremîsent qi sont lene anterin : 
« Hé, Des \ ce disi lî fois> eom deloirox bnstîn \ 
If ai mais precbain parant ne nev>on ne cosfn : 
Tuit sont roert an bataille et aie à lor fin. 
Mort sont li .xi|. per qf erent de granC Kn, 
Rollans etOKTiier an coraga anteriny 
Hastés et Berangers: er rNmt mort Bandein 
Cil CQvert Sarraii», De Idr doM pnle fin ! 
•Hé ! Salemon, cpie tar^s, gentix enens de franc Hn? 
Se fassiez aTec moi, mes niès ne ftist à fin; 
Grant fiance atandîse an ton branc poitevin. » 
Easi se dément» li rois jos<fati matin. 



168 LA CHANSON 



GCLXVm. 

Dv ci au der matin i Paobe aparissant 
Va Karles par la Tîle et errier et avant \ 
De son domage va dorement sospirant, 
SoTaot Ta Baudoin an son caer regretantt 
« Hé ! biau niés, dit U rois, sor tox homes paissant. 
De bien ferir sambloies ton cbier frère Rollant; 
De san et de Toisdie L'aliei trespassant* » 
Lors se bal l'amperere et Ta forment plorant, 
L'aive des oilx H Ta de la face colant; 
Ne poel celer son dael, q'il n'en face samblant. 
A tant ei à la porte .i* Saisne an haut criant ; 
Roys Dylas ot à non. S'il fost an Diea créant. 
Nais miadres cheTaliers ne fast de son joTant, . 
A hante Toiz escrie: « Où es-tu, Tielx ferrant? 
Je te ferai par tans et mat et recréant. 
A qne faire te vas an la cité muçant? 
Jamais n'iras an France, ce .te di et créant, 
Se par anchantement n'an Tas par Pair volant. 
Ançois qae li ant past, par le mien esciant, 
Serai«je à Paris corone d'or portant, 
Et de tote ta terre ferai à mon commant; 
Gez qi m'auront serTÎ, par foi I an donrai tant, 
Toz les jorz de lor Tie seront riche, puissant. 
Par tôt ferai servir Mahom et Tervagant; 
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A Saint-Denis seronti coi q'an soit desplaisant. 
Et se Toloies faire ce que je te demant. 
Que çà fors en ississes sor ton che?aL corant» 
Armes de tes atorz, sanz plus d'arrestement, 
Por combatre an ces prez cors à cors solemant» 
Que chevaliers n'i soit à l'un n'a l'antre aidant, 
Et se tu me puez Vaincre, je te di voirement, 
Grant los auras aqis : molt te puet venir gent. 
Sor ton Dieu me créante autretel voirement. b 
Et qant Karles l'antant, Deu an va merclant; 
Que tant se fie an lui et an sa vertu grant 
Et an la bone espée qi tranche durement, 
Bien le cuide conquerre ainz soloil esconsant. 

CCLXIX. 

C HALLES o! le Saisne qi à haute voiz crie 
Que de joster à lui ot talant et anvie, 
Dame-Deu an mercie, le fil sainte Marie ; 
La porte fist ovrir, que ne 1' sot sa maisnie; 
Et commande au portier sor membres et sor vie 
(fk nul de la cité son afaire ne die, 
Et li portiers tantost sa volante ontrie. 
Lors se lance li rois an mi la praierie, 
Où M paiens l'atant qi de joster le prie ; 
Mes, qant li rois le voit, n'a talant q'il an rie : 
Grant lé voit et forni et la chiere hardie, 
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Aiui IrMuble com ftevie Ttasi an sa. baîlUe : 

Lon vossisl-U hkm estie as pkias et Lombegéiti 

AnfiroD soi esgaide» pensa qoft na éisk wà^ 

«Q'estpce^éilKarianwliiaay^pariptejèeaapugMe?» 

— « Ifanl^ d»l I>yaias^ par foi le voft aa»: 

Anooatra Tosire cois Batqm att oîr aie r 

Mes «scn Ml tox saîas, eà BM UiBc» OQ plia» 

Et si nV aairtrs lai aaDr oa dr«arie; 

Moll m'esl pria graos titaiB la tarffa ai cralssie« » 

— « Par foi! disl FaMp^wes». cforf offolC et folie 

Qanl ta atteonlfe moi ao pm lai wimL 

Tel choso caUtoa lalao»^ oeaera famé; 

Qar Des nB^àSdara, ip taA a ao: haîAlte. 

A tel aniant as or pris bataille aramie 

Qui n'a mie ancor sa valor départie. » 

A oesi mot li •!• l'aatre par mautelant deffk; 

Ghascaps point son cheral, s'a la lance brandie. 

Karles tert Dyalaa aor la lavge fk»ria; 

De l'on cbief jvs^'àl'aiilra li a t«ta eraissift. 

Li bons eapiea tnnahaf a. ancoBlr» la fec ptie. 

Autres! k dasdoaL caoïfli^ loiU% porria, 

Lea la eaaiè l'an pasM plas à*nmt aiui# ai dewîe; 

Et Dyalas fiert luî^ qi na f eapara& aiie« 

Antre les .iiîj* das oà 11 ors reflaaabie;; 

La granr. laace poigii» escatlekt «t esittîa. 
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CCLXX. 

HAUTEMENT Ont josté Dyalas et H xok; 
Les lances ont froissies, et non pas par gabois ; 
Onqaes nuls tf{ tl^da ne ntikt fift hèmols. 
Lî a. iHkM tdtl¥<« P^aAittiel^ t^l titi l;»^ 
« Vassax, dftt fM/f^et^à^, pdr «è^ Ws tMa^s : 
An ton !i»ibeW^ fnfe ttvbA to f^Uftliibls. 
PnrMahomei loti 'dM, '^uè M «SVnttiè^ et tnits I 
Qel consoA ^l^tft plis? tai^tM ôlr ta tofâ. 
y uet-te ta {i»M «dmba!ltrè ^ ?h tn'est ifué \tL mtois . 
Qar relanqi MàfiMVi tt «es itiïidVal^és loi». 
Et croi icel Srt|^(fMt <]! fà tel» to ta «iH)b t 
Je le donraf titsi tegmt ffi^JUvmii itBm ^efoh. « 

Ne te faut que ^16, aîAs^ M dtfla JbgMîi^. 
Par MabMttêt lllon<dMi, ^i fMI fet liihaliï et FM» ! 
Au ddIMPirtit He Wif lie sol^ i ton ^of^ 
Que plrfM3«!s KHMker t«rrè AtebiSint Hé Tidlï. ii 
Lors brisfâiè dè\^ttn le tlie?^l «àip^voîs. 
Et a trait le Mil ÏMMic Itl Ijf^ pàs VleliôB. 
Estes-les vos Tenus au chapte demanois ; 
Des targes ont tranchié l'or, l'azur qi est ffOls. 
Karles fiert Dialas sor le heaume turcois, 
.!• qartier en abat contreval an l'erbois; 
Lî brant est avales contreyal le bernois, 
n. i4 
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La teste do cheval fist roler demanois : 
Dyalas chiet à terre, li cuven maleois. 

CCLXXl- 

C HALLES a Dyalas de son cop abatu : 
Do cheval fa iriei ; mes do roi molt liei Ca« 
Dyalas saat an pîei, qi molt ot de Tertu; 
Sore cort Karlemaine, le grant troton mena ; 
Tel cop li a doné desor le heaume aga, 
Gontremont vers le ciel an fist Toler le fa« 
An la targe devant est H cox descendoz. 
De ci ans an la bocle ne fa aint arestox : 
Ilueqœs est remès li branx an mescrèoy 
Par mi la hoadéare est qassez et rompa. 
Qant ce Voit l'ampereres, grant dad en a èn« 
Li païens esgarda an mi le pré herba. 
Ne traeve fast ne pierre de coi il l'ait fera : 
Lors haace le poig destre, qae gros ot et ossu, 
Qant Karles li cria : « Saisne, qae panses- tu? 
Gaide-me-ta sonraincre? tu as le san perdu. 
Qar laisse ta folii, et si croi an Jhesn. 



DBS SAXONS. 163 



GCLXXII. 

a |-vTALÂ8| dît H rois, lai ester ta folor, 
JLrEt 81 croi aa Jhesu nostre bon crealor; 
Qar je te hé à^ort por la toe folor. 
Se batoier te Ttiez, trestote auras m'amor; 
Sessoigne te donrai» qi fu ton ancessor. 
Par tel que an bataille porteras m'oriflor 
Kt de moi la tanras comme de ton seignor. » 
Qant l'antant Dyalas, au cuer en ot dolor; 
Mes il redote molt Karlon l'ampereor: 
<Ne l'ose correcier, de lui ot grant paor; 
Devant loi s'agenoille, q'il n'i voit son meillor : 
« Siroj dit li paiens, ne soiez boiseor 
Vers moi par ta franchise ; pran garde de m'enor. 
Voirs est que m'as conqis, n'ai contre toi vigor; 
Très bien me puez ocire, au cuer en ai dolor; 
Mes se tiens le coTant*que m'as hoi an cest jor. 
Tôt ton plaisir [ferai] sans estre traltor. > 
-— « Amis, dit Karlemaines, ne soiez en error. 
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GCLXXaL 

Se vers moi es loiM, tot« m'ftfluMr nitis; 
Garde que ttt ne sdiefl doti llglHig« Judis, 
Qui Irai son Mlgoor Uiiloftt mttkpm 
As félons MHôrs qui ne l'âimilMrt pti« » 

— « Sire> n'an dolei p«9, t» « dit ITyâlM, 
De chose <|n6 Je die qœ Jl }^ le traiiHi»« » 
A cest mot sont lomé an la dté le pis. 
Dyalas toz liont^SL )pofle le chM an Im; 
Et KaHes le conforte et li Mt genl iolasi 

Et dit : « Bers, ne t'ennale; qar tdat gtfît teits. 
Jamais jor de ta tie ire ne mal n'Énvas; 
Qant seras hapilslea, tôt toA «ner nmeret) 
De ce qne tart Tas fkit In t^ nspaiitinie. 
Dès qne mon est meê nfèê> «li ftoii leii fena^ras: 
DoQ roiaame des Satsne par taM saisit aetiia« » 

— « Sire, dit Dialas, ton plaisir «a fem c 

La terre est an ta main, si soit corn tu vorraff» » 
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CCLXXIV. 

C HALLES 9aUn tn là Tifo^ s'aa m^ine son prison; 
A ruMGDM li f ieneiit si priace «I si imrMi* 
Il en a apelè le rishs d«c Nsf iMO» 
Et Bernait làê Hknmmi tl L^bol te fHsM : 
« BaroD» «i dit li rois» gaiéw cCki fiiètev^H» 
Par itel te ^sntes qm n'i ait S'ondr wni t 
Moit est nosas doa wn, «ni AeiUor Ht sa^roo* 
Se il guf qpist Mitem et onH Dea al son noû^ 
De L'ire qtii ftrs llii li ferai«jt pi(nfoii« • 
— «Parfoili»diiil«xNtya(M0)ta«ie«niiilerais(iii; 
Et nos p«r ioiB amor «mtiisî li ^oioo> 
Si seroM M jof i nais ami ticttapaiipmi* » 
— « Baron, diaiI|jf«laS»oetqtt« tôt dûron: 
KartettalMS nsa liattl ceaM «n sa ffisob) 
Et bien patlés moi OiiMaon t^lsiirtttOB tion; 
Ne tend mais, p» Dml chMa ot ait atiasprteon. » 

CCLXXV- 

TEx sont les parotas itttva Pranoi «t t^Bsoler. 
U rois te mal aft gatde» si le Ml iMbONf ; 
Baudoin et Bcraft d WBBiM i d è I aiiihaiismiM' : 
Porter le an Todra, se il puet eschaper; 
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La dacbesse d'Ardane, famé Tierri le bor, 
Vodrà 800 coYeDant tenir tôt sanz fauser: 
GoTant ot de son ftl, qant vint aa dessefrer. 
Se TÎf ne li randoit, mort li feroit porter. 
Li rois an cuir de cerf les a fait seeler, 
Dedani la maistre-eglise les a fait destomer, 
Qoe Sébile ne's paist veoir ne esgarder; 
Pais la fist devant lai venir por conforter* 
Anjorrani et dnx Naymes li corrent amener; 
Mes qant la voit li rois^ si prant à sospîrer; 
De Baodoin li membre, qi tant soloit amer: 
« Dame> ce dit li rois, or do bien déporter; 
La mort de Baodoin ne tos chaille plorer, 
Mar TOS esmaierez tant com porrai durer: 
Je vos serai bons sires por largeteent doner. 
Tôt mon trésor de France tos fai abandoner. 
Se il TOS plaist ancor de recbief joarier, 
Gbolsisseï an mon règne conte, duc, bachelier; 
Jà n'iert si gentix hom» s'il est à assener, 
Qoe tantost ne tos doigiie i seignor et à per. » 
Qant Pantant la rolne, le san coide desTer; 
A terre chiet pasmèe par delez .i. piler. 
Qoi li Tèist adonqoes plasors colors moer, 
Les biax oibs de son chief oscarcir et trobler, 
Et la boiche pâlir, le Tisage saeri 
Trop éost poignant coer et félon et amer 
Qaî se poTst tenir de tanrement plorer. 



DES SAXOr^S. 167 



CCLXXVl- 

LA rolne se pasme et le duel renoTele. 
Karlemaines s'asiet, sa maini sa maissele; 
TaDrement des oilx plorci q'ao moille la gonoele« 
Où qae il voit NaymoD, dejosle lui l'apele; 
Mostre 11 qae Sébile plore et bat sa forcele : 
« Sire^ cedit dus Naymes, ceste oyre n'est pas bêle ; 
C'est delors et pechiei qant ensi se flaele. » 
A tant ex le barnage» chascuns i atropele, 
Et Toient la rolne qi pantoise et sautele; 
Une ore devient verz comme herbe an la praele, 
Li oil forment 11 plorent com rui de fontenele : 
Lors la lieve 11 rois, n'i fait longue favele. 

CCLXXVn. 

SXBiLB an pasmisons a demorè forment; 
Li barons l'an leTorent^ qi sont grief et dolant. 
Qui li Toient mener duel sanz confortemant* 
Assez l'ont confortée; mes ce ne vaut néant: 
Sa vie het et blasme^ et maudit son jovant: 
« Hé| lasse I dit Sébile, tant me va malement I 
Molt doi maudire l'ôre que Tig à naissement. 
Guiteclin ai perdu, Baudoin ausimant; 
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N'oi de l'uD ne de l'autre fors sol altemeat. 
Voira DeXy que pnet «e esire? ?ÎYra*je longemeni ? 
Mahons m'a foijarée, et Dex ne me consant 
Qae cil me remainsist q'amoie leanmant; 
Se je reprafg le tier8> Dex iite Ammenil^ 
GerlM^ «fat me laifoie âidoir à gfwil MttMii^ 

Por Pamor JlMi^kM «t pdr mm MifttlMt 
Proierai jet «t tatCt de boti «itef f«ktft«iiU » 
KMtaMfnm de PNnoe ^eMfti i lu maiâ {^nmi, 
A .i. doi» ft me w U pftr tmoM ^tfooeuent \ 
Pais lor af^MMiiriiin Mua iMl «ÉlalèmiHit. 

GGLXXVm, 

Li rois demande l'aive, s'est assis an meogier; 
La rolne [Sébile] k m désira s'assiet. 
Lors manda maintenant Dyalas le guerrier, 
Dejoête lui l'assist, ne le vot aloignier; 
Qar par IMM le ^fMI Ml^i 9e fl |^VM^ bA^llltetv 
DiH ftlyVMi li oMfbrtei ifiif Miii M bMiUttairt 
Et Karki «ifbiça SUrfle dé meAgffer^ 
Qui toi fan Ngfcieft «ufleiiihi« le fwnii»t 

« Baudoin^ dit StMé^ «Méfie tMf9M», 
Fors de «hivvlwie n«li M f^emlt «iMfér 

I Sic fiu. l oc aiiii M » 
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Oae je jauf^rs polÉÈé si riâûtini ^eoîHïiét. 
Lasse ! si toi tant gènt ttnt pvt éàiHHgt : 
Ce que d'aàlte foflt jdre ts^ faît te «n^ p^rcier. 
S'or poisse morrr, eom dame AMè ad Vis BeY 
Fist por Rollant Ite côfile lèt S<m Mi« OItTter, 
Lors eusse ft taon choiâ ttestoC AUto dèsthlèt. » 
— o Damoy ce dit H rois, ce ute f(i& à ttiëstiefr ; 
Oblier le coTient, n'i a nul recoTrier. 
Dame*Dex en ait Parme ! ice dcTons proier. » 



CGLXXIX. 

LA retne sôspirè Û<Sa cnét pot tm sel|fflor, 
Ne se piMt Siptitt hè Mi Wi jôH; aiÉ pt&t. 
Lors osterent les napëft^ n'i É^ent tottc s^Of; 
La nniz va aprochàrity si decHdà le j6K 
Li rois fu trairainiec et dé p'àiAë éi d1r6r> 
En une chambre entra ql ère ^oiÀte I flor ; 
Là se coucha li Mè et Ses bardhs anlor. 
L'esichargaite èomniande è son cMisoiïleof 
Duc llifaymon de Bavière, Tcrs cvi ot granit lomor. 
Karles s'est endormis desoz son èètètto^, 
La nuit songa «û songe ddn fti an gfàhi rror : 
Vis li fh q'^ Arddfefniràeiit si ieHetft/ 
Sanglers Ont acoiAii de tr<^ grande Gei^; 
Mes estai ont donè, que de chien n'ont paor. 
Antre cez en ot .1., des autres fb ^i^nolr, 
II. i5 



170 LA CHANSON 

Les danz ot afilées comme Iranchaos rasor; 
Vis li fa qae fandist trestot son mîssodor. 
Jà l'èust mis à piè sani faire lonc sejor, 
Qant dus Naymes Tint desor .i. chaceor ; 
Sa bone espèe traite qi done grant laor, 
Va ferir le sangler par vertu, par iror; 
La teste li trancha » n'i fist autre sejor. 



CCLXXX, 

C HALLES est an la chambre où vit l'avision ; 
Qui que voie fantosmo >, ne vit plus voir nus hom. 
Par la vile chevauche dus Naymes le baron, 
Armez de totes armes ausi comme prodom ; 
Doucement le conforte la gent de sop roion. 
A tant ex à la porte la geste de Mahom ; 
Rois Salorez i fu, la gent à l'Esclavon ; 
A clere voiz cria : « Où es alez, Karloo, 
QttiGuiteclin mon frère as mort an traison. 
Et murtri Fieramor, Dyalas an prison. 
Et noz terres saisies par maie tralson ? 
S'estoies si hardiz que déisses que non. 
Je le te proveroie à loi de champion. » 
Qant l'antant 11 dus Naymes, ne li fu mie bon : 
Lors broche le cheval qi li cprt de randon, 

> Sic mi . Laeabane, 
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Par la porte s'en ist à coite d'esperoo, 
Ao mi le pré se lance sanz nule arestison ; 
Où que il voit le Saisne, si l'a mis à raison : 
« Vassax, que demandez? dites, et nos Porron. 
L'ampeceres se dort là sus an son donjon ; 
Se vos volez rien dire sor lui, nos l'antandron. 
Par icel saint apostre c'on qiert an Pré-Xoiron f 
Jà n'an covient issir Karle de sa maison 
Por deffandre les moz de ceste aatison. 



CCLXXXI. 

« nAiENS, ce dit dux Naymes, molt t'ai ol huchier : 
Jl Que demandes Karlon le bon roi droiturier, 
Qui se dort an ses chambres com nobles chevalier? 
Se pais vuez, je ne vuel mellée commencier; 
Et se tu vuez bataille, prez sui de l'outroier 
Por le droit Karlemaine garder et desraisnier. » 
— a Et commant as-tu non? dit Salorez le fier; 
Es-tu tant gentix hom que doies cest mestier 
Tenir sanz mesprison, sanz mon pris abaissier? 
Ne combatroie mie à home berruier : 
Haut home covient estre, coi je doi acointier. d 
— • Par ma foi ! ce dit Naymes, mentir ne vos an qier ; 
Pais que somes ansamble, s'or estoie .i. bergier 
Ou gaite de chastel ou ribaut ou fornier, 
Si vos covient à moi, ce m'est vis, tornoier. 
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Oa Tos coTiedi la place isneméiit ■ vbfdier^ 
Qoe toi Tosire lignage» i aura réj[)rovièr. 
L'an ne puet pai batainé par idt ap'airoilliêr : 
Mainz bas hom a fera àor âac et sor prihcfer : 
Qae chaiUe de parage, â'il est bon ckeTaHèT, 
Et qaë il sbit îneslinâ >i& rûstes cbx baitliër? 
A IVscu estroer, à Pèaame peçoîer, 
A derompre les bers et à la cliar trancbier, 
Porrei apercèVafr codl tAi soi tbèvalier; 
Neqaedanty qant tos oi de parage plaidier, 
Moli tos en apanrai por vos miaz anhaitier: 
L'an m'apele à la cort dus Naymes de Bavier, 
Au consoil l'amperere sui apelez premier ; 
N'a si haut home an France ^i in'èki est dèsjtigiery 
Et de mes gàinkinanz lâe sai àu^t^és aidier. 
]^e cnit qae por josték* rèfUser me dbièx; 
Et se ne m'aîi créez, bien Vbs sâi cbnsblliibr : 
Jà ne l' porrez ia?oir m^az quiè ^ar l'^àier. » 



GCLXXXIL 



—a mjAYMBS, âïst h ^àtebkj &6)t iës tdrtofrs et bier; 

il N'ies mie de piiagé ql liâmes jo^ér 
N'an bataille ârriamfe cbk/trfa Uiôi cîiâiiQrpëlèr. 
Une chose ferai pbr Ibi p)% iAiHéTf 
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Por ce qoe devant moi es osez assambler : 
Or t'an Ta là aval an mi ce pré ester, 
Puis coite le cheral tant com poras haster: 
Je te ferai qoitaine por ton cors esprover; 
Et quant m'auras fçru, lors t'an porras aler, 
Si me diras Karton qi viegoe à moi parler : 
De la mort de mon frère le Todrai quereler, 
Q*an trafson a mort; prez sqi de ce pro?er. 
Nuls ne puet cas por lui por droit an champ mesler 
Por combatre vers moi, s'il ne vuet vilener. » 

— « Par foi! bien a?ez dit, dit Naymes à l'Escler. 
Queque soit dou pesçage dire ne reconter, 
L'ayantage pran^j^, jà ne 1' qier refuser; 

Mes bien sachiez de yoir ne yos Toil amplomier. 
Que an leu de merci tos vodrai desfier: 
Ne TOfl que me puissiez de traîson reter. » 

— a Gommant ! dit Salorez. t'oses^tu tant fier 
An puissance que aies, que ^oies à vçLoi p^r 
Por ce que Karlon ai de tralsoi} ret(? » 

— « OU, ce dif dus Naymeç, ançor n'an Toil torner; 
Se je faz m^)^! pooir, nuls ne m'en doit bl^smer, 
Por mon seignor Karlon secorre et aider. » 
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Taut a parlé dus Naymes o le Saisne rebors^ 
La nuis est trespassée, si aparat li jors : 
L'aloete chanta et enqi et aiilors. 
Les gaites de la ?ile sont par les aleors^ 
Doucement prient Deu q'il face au duc secors; 
Bt li j'j. champion qi sont ou pré herbox. 
Après la deffiance poignent les missodors. 
Forment s'antr'an?aTrenty non mie par amors; 
Chascuns brandist la lance qu'est pointurée à dors, 
Des escuz font Toler l'azur et lejs colors. 
Tenant sont li haubierc, qant desmaillié ne sont; 
Bien mostrent ambedui q'il sont de granz valors : "^ 
Les lances esclicerent et peçoient par trox. 
Li che?al s'antr'ancontrent à tôt les josteors; 
Tant roidement se fièrent de piz et de cors toz, 
Naymes est chancelez; Salorez prant .iij. torz. 
Et il et li cheval versent ou pré herbox. 

» 

CCLXXXIV. 

MOLT sont prou li vassal, hardi et alosez. 
Salorez est chéuz, dus Naymes chancelez» 
A petit que il n'est do tôt desafautrez ; 
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Tantost demaintenant est arrière tornez. 

Où qae voit Saloré, de lui fa escriez : 

« Fox traites, dit Naymes, jà ne m'eschapereï ; 

Je ai pris l'avantage qi fu de vos done2. 

Jà Dex n'amera home qi est desmesarez. 

Que vos est ore avis? puis-je estre à vos pcr? 

Se je sui hom d'aage et j'ai le poil meslé, 

N'ai-je mie por ce mes granz cox oblier '. 

Levez sus de cest pré, car trop i demorez, 

Que Saisne vos regardent qi por vos sont irez ; 

Bien apert que vos estes mauvais mastins provez. 

y ostre chevax me samble que il soit mal menez ; 

N'a force ne pooir, qar.trop est afétoez. 

Or vos ferai autant avantage et bontez : 

Am pais vos akandrai, tant que sere2 montez; 

Nuls f^om ne 1' vos féist; mes je sui acordez. 

De l'offre que féis oraux par folestez, 

Or vos est à cest point molt bien guerredoneas. 

Montez isnelement: n'an vuel estre blasmez, 

Quant je vanrai an France, de baron qi soit nez, 

Que jà barons à pié soit par moi adesez. » 

Qant Salorez l'antant, par po n'est forsenez; 

Et voit que li paien l'esgardent de t^z lez : 

Tost et isnelement s'en est an piez levet, 

Et saisist le cheval par le froin q'est dorez, 

As arçons est sailliz de terre par fiertez; 

I Sic ms, Laeabane, 
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• ' I r » 

Pois a dit à d^ Ifayme : « Vas9|ix^ ç'^t y^eritez, 
Miioi cheraliers chtet bien qi puis est Tpiçontez. ■ 

— « Yoire, ce dit dus Nayipes^ n'ef^s vi^ip $en^ 
Qant Yos de cest seryi^e iperci ne fae raadjez. 
Une chose job di, si fn soies i)[^^brez: 

Se en autretel point pqes lestre atrapez, 

Ne caic pas qae vos faoe ^nsi grans amistex. » 

— < François, flit Salorjei^ jà n'aarex de moi grez. 
Faites Tostre ppoir ; se je puis, yos morrez. » 
Lors traient les espëes qi raodent gran^ clartez ; 
Autresi Bert l*ans l'autre com ^ il fQSt ,d|es?ez. 

Li uns panse de l'autre qne de lui soit gre?ez ; 
Toz se tranchent \^ heauipei^ qi h pr sont gem^, 
Et li cercle et 1^ pierres an gisent par les pn&z. 
Par granx yertnt derqmpent le^ fors escuz boclez, 
Et detranchent les panjç des hauberz gironez. 
Mervoilles est q'an char n'en est na{s antamez. 
Molt inpfft de granz vertuf jef d,e gr^ns^ poiestez; 
Li Saisnes ne chai^celey ne li 4^9 u'es^ yersez. 

ÇCLXXXV. 

jk S prez defoz Trepioigne çoinbatent ii vassal, 
^nLN'i a celui njC ^it ?ertuox et molt mal. 
Longuement ont e^t^ an Testor communal. 
Ne ayant ne erriere n'an muevent lor estai, 
Salorez tint l'espée qi fu pers Duraud^l, 



-T' 
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De la force méj^me, d'un p/^is et d'un igal, 
Ausi dèr reli|isant sçfi^ piçrre de cristal; 
Le duc an ?a ferir sor l'aume principal, 
Gontrcval an abat une querre et .1. mal. 
Li branz en est glaciez par delez le nesal, 
Rez et rez dou ?iaire l'anporte contreval, 
La large tranche ensi corn féist .i. cenda); 
Devant l'arçon d'iToire^ par delez le poitraj» 
A Testorse don cop pr^l^^ le ch|ef don cheval. 
Li chevax est chéqz^ li d{ix saut en estai ; 
Puis ambrace l'escu, n'i fist lonc arestal; 
Molt Gst hardi sai^l^pt contre le desloial. 

CCLXXXVL 

Dux If ^ymess de ^^yf^e c^.t k fi^ an l'erboi, 
Son e^ii mbxfifiî^f le bca;;t trait pr^s /de spi. 
Salorez le regarA^y ap s^s $e trait ^orqpi : 
« François, dit )i paiei^$, qan^ à terre vos yoî. 
Sachiez cer^ineqie^t n'an sui pas ei^ feifrpj, 
Qar fai or .i. .chos^^ ff^iis hom, et je i'^n proi: 
Guerpis rampefrepr, fi It'^p yiep ayeic fx^ql. 
Si guerpis ta cref^pce et l^i^3e vo^tp loi^ 
Avec moi t'aç ya|9faf; ^i recjçvr^s ma \(f} ; 
Plus te donrai de terre qi^e n'a llk^les, par foi I » 
Et respont 1| ^u§ ïfayines: « J^ as dit grant desrpi. 
Par la foi que je doi piorler IjLarlon» an foi ! 
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Ançois que soit midis, ensi coin je le croî, 
N'auras, ce cuic» talant de ramponer vers moi. » 



CCLXXXVIl. 

Dus Naymes est à pié, sans cheval, aa la prée; 
Leanz an la cité an Ueve la buée: 
Li rois oï la noise, s'a la chîere levée, 
Demande se la vile est traie et livrée. 
« Nenil, ce dit .i. mes, ançois i a meslée: 
Dus Naymes s'en issi jehni ainz Tanjornée; 
Toz sox, sanz compaignie, s'an issi an la prée; 
Contre .i. paien combat, qi est de grant ponée ; 
Devant son cop ne puet avoir arme durée. 
Ne sai que vos celasse, tant est la chose alée 
Que Nayines de Bavière est à pié an la prée, 
Soz l'escu ambrunchiez, si a traite Pespée; 
N'a mie de cheval, que la teste a copée. » 
— « Sainte Marie dame, roîne coronée ! 
Dit Karles l'ampereres, com dure destinée i 
M'avisions d'anuit iert par tans esprovée 
Et li sanglers que vi an la selve ramée. » 
A tant est sailliz sus, n'i a fait demorée, 
Et monta ou cheval, n'i a fait arestée; 
Par mi la vile point à grant esperonée; 
Où que il voit sa gont, durement l'a blasmée 
Por ce que la bataille li avoient celée. 
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Li rois ?iot à la porte qi ère deffermèe; 
Qant vit Naymon à pié, sachiez ne li agrée. 



CCLXXXVIIl. 

Dux Naymes se regarde, s'a le roi perccu ; 
D'ire et de mautelant li doble sa ?erlu : 
Estraint le branc d'acier^ et ambrace l'escu ; 
Où que il ?oit le Saisne, sore li a corn; 
Grant cop li a doné desor le heame agu, 
Qoe les flors et les pierres- en a jus abatu. 
La coiffe de l'auberc ne li a riens valu: 
Antreci as espales l'a tranchié et fandu. 
Lors chéi do cheval an mi le prè herbu: 
« Outre, fait-il, cuverz ! maleoiz soies-tu ! » 
Lors a mise la main à l'auferrant crenu. 
As arçons est saillis de terre par vertu ; 
Ancontre le roi vient, si li fait gent salu. 
« Nayme, ce dit li rois, mal soiez-vos venu 
De ce que vos venistes sox à cest mescréu ! 
Dites*moi, dit li rois, com vos est avenu. » 
— o Sire, ce dit dus Naymes, bien, merci à Jhesu. 
Je sui toz sains dou cors, n'i ai nul mal eu; 
Et le Saisne ai ocis, vez le là estandu. 
Dex an soit aorez et la soe vertu ! » 
A tant sont an la vile erriere revenu. 
Naymes anporte o soi le branc d'acier molu 
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Qui fu au Sarrasin qî ert <|e grant f çrtu. 
Au perron ^ la vile sont aodu[i] ^le^ceqdo; 
Le chief ont desarmé duc Naymon le chenu, 
Et toi l'autre hernois H ont trait et tolu ; 
An son bliaut reraest, qi bien antailliez fu : 
Cors ot fait bel et gent et de molt grant verta; 
Et François le regardent, don toz jorz amçs fu* 



CCLXXXIX. 

Li rois antre an la sale, ayec lui 1^ Baivier; 
Andos le vont snian^ bien •v.q. dievalier^ 
As fenestres se font par trppia^ apoier. 
Karies mist for^ son chpf yec^ FraQpe ie r^gpier: 
Là le moine ses cii^s p?i a ^^ des/ruer? 
Li rois garde sor dest > as guez de MortU^r» 
Son secors foît yenir et forment ç^v^cfij^F : 
Herupots les nobiles, (fi tant font à pri3f^> 
L'a?an-garde ont porprise sani plus de deiai^r; 
Après vienent Borgojg, Lombairt et li PMJin^r. 
Trestuit ont bon corage de Ipr seigapr aidier; 
Mes il ne seven^ mie q*ii en ait tel mestier: 
N'ont pas 4pppr qf )e mp^t^l aiiconil^riier 
De la mort Qaudoin 1^ nol|ile goerner. 
Ne don noble vas^^l Berart ^ç Mpodidier. 

< Sic ms, Lofiqbane, 
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Qui ?éist iSalëmon et Bêrah et ^obchiè'r 

Et le bon proii llaon loir eschietes ntngier, 

Bien poîst par Vèrtè jarèt et afiâbfér 

Qui tel secors àiânt ne ^e doit ésitràier. 

Vis fust qi les véist ?ehir et âprochiery 

Tôt le monde dëassent ardoii' et trabuchfer^ 

Qant le voit l'àilîpefreres, n'i ot qu'eleecier; 

Jointes ses mains commença Jhèsti*Crist à proier, 

Qai* fiance à ahdor Ueh se porra àidier. 

Lors deniaiMé $é& àfrmes l'ampèrere an vie fler^ 

Et cominande que bit s'àHlent aparèllllèf. 



L 



ccxc. 

'ABfPBRERBs de Rome est as armes coru2 
Et trestait si baroh, n'i est nuls àrestuz. 
Qant ce voit Dyaks, Il Sàisriës mekcrénz, 
0uè li ok kaflèmaine eât à lai rêfenàz. 
Au plus tbst que il (méi éti est au roi rénoz : 
« Ampererès de ftoîne^ por les hautes vertuz 
Et por celai tien Oéû i%ki apelez Jhëstiz, 
Done-niioi le congiè qtfé soies ferve^tuz, 
S'irai an la bataille avecques les tiens druz ; 
Sor les Saisnes ferrai, de ce soîéz sétirs ; 
Molt an detrancherai au branc qi est moluz, 
Qar je les hé de mort comme mastins yeluz. » 
Qant Vantant l'ampereres, li sans li est méuz; 
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Par grant fierté l'esgarde ausi com irasciiz, 

El j are dame-Deu et les soes yertuc : 

« Voirement i ires^ qaat ce avez méiiz; 

M'oriflamble portez antre les mescréaz. 

Et dou fief de Sessoigae serez j4 revestuz; 

Mè[8] se de tralsoo estes aparcéoz, 

Je ?08 faz .i. co?aot qi bien sera tenoz : 

Se je vos puis tenir, an haut serez penduz. » 

— « Sire, ce dit H Saisnes, bien yuel que soit tenus, 

Et cestui.coyenant mar îert contretenuz. » 

A tant est à la terre .i. vers paile estanduz. 

Au Saisne Dyalas ont gamemanz randuz. 

U a vesta l'auberc, lacé le heaume aguz ; 

Et ceint la bone espée,don mainz chans fu vaincuz, 

Que conqist k son oncie dus Naymes li barbuz. 

Qant ot pris gamemanz et agrez recéuz. 

Il estut ou palais larges et parcréuz : 

L'anforforchéure ' ot grant, carrez fu et membruz, 

Les mains bêles et blanches, les braz gros et ossnz. 

François de l'esgarder ont bien lor oiiz pèuz : 

Desor toz les François fu plain pié parcréuz. 

Lî uns a dit à l'autre : « Tex hom ne fu yéuz, 

SMl créust ou Seignor qi de ?irge est issuz. y 

t Sic ms. iMcabane» 
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CCXCI. 

DYALAS est armez à la guise fraucor. 
Lors li firent venir .i. destrier missodor ; 
Li Saisnes est montez par l'estrier senestror. 
Au col li ont pandu .i. escu de color 
A .iiij. lionceax d'or rampant par vigor. 
Li rois li vot doner à porter l'oriflor : 
o Sire, ce dit li Saisnes, merci por Deo amor J 
Sofrez-moi,.ne vos poist, ancor de ceste honor, 
Tant q'aiez esprové ma foi an cest estor, 
Tant que véuz auroiz plusors fois ma valor 
Et saurez q'esrerai vers vos par bone amor : 
Lors panrai, s'il vos plaist, demain icest fabor. 
Je cuic, tant ferai d'armes sor paiens icest jor 
(S'ou me vuet consantir Jhesu vo creator. 
Gui loi je doi tenir et panre sanz demor), * 
N'i aura si hardi qi ne soit an freor. 
Ce seroit grant domage se gent de tel valor 
Estoient perillié par mauvais gaieor. » 
— « Saisne, dit l'^impereres, bien garde ta valor; 
Dou panre ou do laissier tu sez bien ton meillor: » 
A tant s'an sont issu par la porte francor. 
Dyalas voit les tantes de la gent paienor, 
Q'ou soloi«nt tenir et ami et seignorf 
Or est ior anemis, si n'an ont point paor. 
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Kariemaioes cheyauche; o lai sont si contor» 
Vasiet et escuier et maint graot Ta?assor: 
Petit maioe de gent, mes il ont grant Talor. 
Li rois sona â. graille et li antre plusor : 
Lors se fièrent as Saisnes, sani faire lone s^ôf ; 
A cel premerain poindre abatent .c. des lor. 
Dyalas lor escrie : k Mort estes, traltor I 
Je sni fis Gniteelin, ce sachiet sanz foior; 
Je ai guerpi Hahom, qne tait mi ancessor 
Ont amè et créa et tenu à seignor, 
Et croi an fh^o-Crist le Terai creator. 
Et aim molt Karlemaine, qar il m'a fdit honor ; 
Je ne li fanrai làals tant cem vive^ nnl jor. 
Je ne pris pas Mahom la faille d'an aabor; 
Se je le pais tenir, tos en auroix doler : 
Je le desmembrerai, s'osteràfi l'or d'antor, 
Si le départirai ans Fraris qi ont ratoh » 
Qant l'antaddirent Saîsne, an caer orent dolor; 
Sore li sotat torra anvircto ei antor; 
Mes ans les abat, eom perriete fafft tor. 



GGXOI. . 

DYA.LA.S se coint>â(t an l'eirtoir cotnnïe bé^: 
A force l'an?ironnehl Hongre, Hdlx fet Eièfèir; 
Son bomage 11 ràhdeiit s^hi pioiht de ftinbret*> 
Pins de mil et .y.c. fàn coi^frt ûïÊBéb; 
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Et cil l'omage praiit, qi^e n'i est arestez. 

Or est li festaz roz que ne puet renoer : 

Dès ici en ayant pi^eqt ^or Iqi cbapler* 

Qui yéist Dy^las jet yjsnir et aler. 

L'un mort desor l'ai^jtre trabuc^ier et ?erser; 

Qant ce voit l'ampereresy as Fraps |e ?4 pnos^rer: 

« Baron, faitril, pijervoilles poez 14 esgarder; 

H n'est nuis \^qm an terre ?ers lui pofst durer. 

Sachiez, se long^Qiept''puiÇt an TÎe (|prer, 

Et Dex doint q'il se Tuelle baptizier et lever, 

Bon pastor i aura por Sarrazins gaster« 

An leu de Baudoin le vodrai estorer; « 

Ge ne vos di-je mie que tant me puisse amer« 

Or le secorons tost, je dot do meschever; 

Mo\t Yoi anvir9n }sxi banierc^ Ti^q^fpr. • 

Et il si firent tuit, plus p'ap esjtut parler. 

CCXCIII. 

CiiiiLLES et si baron secorrent Dyalas, 
Antre Çaisne^ s'^ipbatent et vopt ferir ou tas. 
Là ot mainte fort lai^qs ffpijisie p^r esclas, 
Maint bon )frapc yi^fioi? fy^i^ ^\ ^^i^l^ ®.l <I^s : 
Bien se provenu François et li tpafgri^ jet \\ gras. 
Ce jor pe ^on^ pas $aisne do ^ot à ^r degras; 
Et Heruppi^ c^eyaucbent, qi ^pn^ fel ejt gaignart; 
Molt les haste cuens Hues de Moptcfjer ,et Bernart, 
IL 16 
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Qae Iremis i ol Karles au matinet Saqart : 

Par ce si fa séu li daels et H baras, 

Com Baudoîos fu mon an l'estor ei Berars, 

Et li rois fa gitè doa champ hontox et mas. 

Qant Herupois Tolreot, n'i ot jeu ne solas; 

Assez i ot de ces qî se clamèrent las : 

« Hé ! corone de France, fait^il» com or cheras ! 

Qant Baudoins est morz, bon pastor perdu as; 

Jamais i jor vivant tel ne recoverras. » 



CCXCIV. 



HERUPOIS est dolanz q'est morz li juenes rois, 
Sovant fu rementuz [Berars] li Ardenois ; 
Grant dael an font Breton, Normant et Orlenois; 
Hues plore do Mans et li bons cuens Joifrois, 
Assez ont compaignons angevins et mansois. 
o Baron, ce dit li dus Auquetins H Mansois, 
Vos plorez por néant, ne*5 aurez mais des mois. 
Prenez garde, avant vos meslez est li tornois : 
L& poez trover cez qi ont fait les desrois ; 
Alez, si lor mostrez les bons brans vienois, 
Les espiez pomerins où sont li fer turcois. » 
— a Hé, Dex ! ce dit Ricbars, ci a bon servantois. » 
Lors a soigné son vis doa signe de la crois. 
Pais s'ambat antre Saisnes où ère li desrois, 
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Et li autre autres! s'i fieremt ' demenois. 
Baron, ceste chaulons n'est mie de gabois, 
Ainz est de TÎelle estoire; jà si fiere n'orrois: 
Ck)mment devant Tremoigne vainqirent Henipois. 
Li ost sont assamblé delé[s] un sapinois; 
Sonent corz et buisines, granz i fu li effrois; 
Mes très bien se contint Karles o ses François, 
Bien le font Loherant, Alemant et Tiois. 
Qui ?éist de Herupe l'orguel et le bofois, 
Ne vaut as Saisnes arme .i. denier maconnois; 
Mes sor toz les barons borgoignons et françois 
En a porté le pris Dyalas li cortois. ^ 
Que vos diroie plus? tant dura li chaplois 
Que païen sont vaincu^ sor ax est li sordoi[s] : 
Tuit fuient çà et là, tuit sont mis en effrois; 
.V. liues et demie an dura li convois. 

CCXCV. 

SAisiiE s'an vont fulant par mi la praierie; 
Dialas les ancbauce^ ql sovant lor escrie : 
« Diva 1 tornez errriere *, cbaitive gent mendie ; 
Si créez mon consoil : laissiez vostre folie, 
Prenez loi cbrestiene, am^dez vostre vie; 

I Sic ms, Lacabcme, 
* Sic ms. Lacabane* 
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Qar MahODt ne vanl pat .i. pome ponrîe: 
Qoi li donroit d'un fel graot cop ddez Vdlp, 
Il n'a tant de po[o]ir ffi se jmnnast mie. » 
Por néant les ansoigne Dyalas ne chastie, 
Qar ne retorneroient por Cote LoiDl»rdip. 
Karles li ampereres as François satant prî^ 
Qae praignent vaingement dis la gent maléie 
Qoi ont mort Baudoin an bajtaille arramie. 
Lors s'esmoeyeni Frani^ais Iresial^ i une kîe, 
Bien les ont anchaucies .ytj. Uiaes et demie, 
Jusq'à .1. brai de Qupe qi Gort CQvnine galie : 
Là out li ampereres sa bataille fornie, 
A ce que Herupois ont fait gente apvafe 
Ou champ de la bataîHe où l'ost est repairie. 
Lor parant, q'il amoient par m.ol<t grai^t dr^erie, 
Assamblent par chamex an la lande enermie. 
L'ampereres i ûst fonder une abale, 
Par consoi) de sa gent, ou non sainte Marie. 



CGXCVI. 

LI rois G&t l'abaie an la plaça fonder; 
Nonains religions flst iluec estorer. 
Et clerz et chapelains qpr le$ messes chanter; 
Sébile la rolne i plot à demorer 
En .i. reclus par soi por son ami plorer: 
Li rois fist devant soi Dyalas apder: 



■>^ -r 
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« Amis^ ce dit ïi rois, Taez-tu chresUenner ? » 
— « Sire, ce dit li Saignes, je ne le qier ?eer. > 
Lors s'est «i. arcevesqijes levçx por aprester; 
Le roi sarraun vont bapUçper e( lever. 
Por l'amor de son pcfe qi taqt fist k loer, 
Le non que il avoit U pnt fait remoeir, 
Gniteclrn le Gonvert l'ont fajt par pon ppo^r. 
L'ampereres M baille l'ampire & goveroer, 
Et il la maintint bieii an tresM son aé; 
Sai[n]te Eglise honora tant corn il pot durer- 
L'ampereres de Rome fist les branz ^pojrter; 
Toi cez qi bon e^jtqiiepty sanz pojnt 4c demorcr, 
Et toz les espérons fist toz par liai coper; 
Anfornajse les Ast fondre et assaipbler. 
An la cit de Tremoigno fist .î. p^rrpn leyer 
Large et gros et qarrè an haut plus d'un esté ; 
Sa victoire i fist mètre, escrire et seeler, 
A bêles letres d'or dou meillor d'outre-mer : 
Ce fist-il que li Saisne s'i poissent mirerj 
Sovantes foiz avoient telant de ceveler. 

CCXCVII. 

SAGES fo durement Karles l'ampercor, 
Qant Gonqist tantes terres par force et par vigorf 
Dotez fu et cremuz jusq'cn Inde-Major, 
Grant tréu li randoient Soudan et aumacor. 
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Qant ot fait de Tremoigne son bon et son millor, 
Congîé prist à Sébile, q'il ama par amor; 
Antre toi et ses bornes se sont mis an retor. 
Bandoin son neveu et Berart le contor 
An fist porter o soi an son pals francor ; 
A Ail à la Cbapele, où sont si ancessor, 
Seveli Baudoin i grant cri et i plor. 
Tierri le ?iel d'Ardene, le noble poigneor, 
Fist deo cors de Berart .i. presant de dolor: 
Covant 'I ot la ducbesse à la frescbe color 
Que mort ou vif randroit le cors au yavassor. 
Puis fo bien France an pais et maint an et maint jor; 
Ne troya l'ampereres qi li féist iror. 
Nostre Ghançons des Saisnes fenist i icest tor, 
N'en troTcrez q*an die avant nul jugleor. 
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NOTES. 



TOME PREMIER. 

Page A, vers 2. L'orthographe aussi bien que la mesure 
exigent qu'an ton (in summo). Plus loin, p. 59, ?. 9, et 
p. 60, ▼. 6, nous lisons an sone. 

Vers 9, etc. Le trouyère fait sans doute ici allusion à 
d'autres chansons de geste, que vraisemblablement nous ne 
possédons plus. . 

Pages, vers antépénultième. Il me semble que l'on doit 
lire lor. 

Page 10, vers 1. Sans entrer ici dans une discussion en 
règle à l'effet de détermmer le nom de la ville que les 
trouvères appeloient Tremoigne, nous rapporterons le pas- 
sage des BoUandistes où il en est question : > Est Tremonia 
nrbs Imperialis in Westphalia, vulgô Dortmundt. Eam 
describunt Georgius Brunus lib. 4. Theatri urbium num. 
20. et Pet. Bertius Gomment, rer. Germanie, lib. 5. ubi 
et S. Reinoldi, cui prscipua urbis dicata Bàsilica est^ me- 
minerunf. » Aeta Saneiorum, ad vii. januar. 1. 1, p. 886, 
col. I. 

Vers 9. Lisez A tant, comme plus loin, p. 20, v. 4, etc. 

Vers 13. Lisez repairUx. 
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Pa^e i% ven 8. La bataille de Roiioe?aax et la mort 
de Roland et d'OlîYier lont, comme nom Fayons démoolré 
aOleon, le thème iSiYorl des trouTiroB. Dans le JRofRait tie 
Lgon dé Bourgu, Herpîn, foit prisonnier par le sondan de 
Chypre, reoonnolt dans ses compagnons d'esclavage autant 
de eompatriotes, parce qu'il les entend parier d'OUrler et 
de Roland : 

f I fist le dac Hetpin en fn chaitre lancier. 
Où dcx crettietis ot près de dem]r«millier. 
Qu'an ces ckartre donnoit à boire et à mengier... . 
Harpin sint en la chartre, s'ofjt de Dien plaidier; 
L'on parloit de Rollant et l'antre d'Ollivier: 
Dien et sa doolce Hère en prist à graicier. 

(Folio zviiij*xx du nu. de Sor]i«p|ie, no 4&o.) 

Page 19, yers 6. Lisez fitssent on faisent. 

Page 54, avant-detpier yen. U$n imchiaUr^par art. 

Page tfto. VetMsz me virgule «pri^ (tig^h 

Page lit. Il ^t toire vfUnm par jod F; car, bm 
que oe mol désigne ordinairement la oHilewr d'jm fin^àï 
(▼Qye^ p. 113, V. 1), il est ici employa comme nom proinr. 

Page 110, vm 3* Largme et honora ^taot Ici pêrson- 
niiées, derroient prendre des majuscules. 

Page 1») et suîv., consleU LX]^yil-LX:^llL. Ce sî^e 
de Saip^Herbert ^ Rbin contre des dmas in^^iii^? M 
un épisode fort curieux, et II y a tout à parier que le fqnd 
en est vériiabie. De plus, je crois que ç^Ue tradijUon s'est 
consefvée fort long-temps pendiVt l9 moyep Age, nu^s en 
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s'aitéraDl gradaellement jasqa'à se transformer en une 
scène de galanterie. En effet, on ne peut expliquer par 
aucun autre passage de romans connus une miniature du 
célèbre manuscrit Louterell, qui représente un château dé- 
fendu par des. dames armées de roses, et assiégé par des 
chevaliers couverts de leur armure, et les sculptures d'un 
coffret d'ivoire appartenant à Sir Samuel Rush Veyrick >. 
Dies, dans son ouvrage intitulé Leben und Werke der 
Troubadours, parlant d'un poème de Rambaud de Ya- 
quieras, publié par M. Raynouard dans son Choix des 
Poésies originales des Troubadours, t. III, p. 260, où 
se trouve ce passage, 

Troan, mala gaem 
Sai Tolon comouar 
Ooaas d'esta terra, 
B rilas contrafar. 



1 Ba Toici la description, telle qu'elle a été donnée par le possesseur 
de cet objet, dans YAnalytt, magasin publié à Worcester, et dans le 
G^Htieman's Maganin»» febmaiy i835, p. 199, col. a, no m: « A lady's 
easket of iTorf, con^plete, of the time of Béward II. The top oontains 
the particolars of tbe siège of the CÛiteaa d'Amour, or, ai it was also 
t»med, the Castle of Roses. In the left oompartment is the castle, witL 
ladies on the battlements hurling down roses on their assailants, and 
over the gateiway an angel shooting with a long bow at the son of a 
kni^t, who bas bis croes-bow charged witia a rose. Anotber knight 
is sealing tiae walls witia ft rope ladder, irbflo two otbers are employrd 
with a trepid, loading it with roses, Uiat by the force of thie projectile 
tbey may make a décisive impression on the fcwtress. » 

II. • .7. 
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dil qu'il 6ft prolMble que le toanol àa dames qui le dan 
i eelte époque êuggèn eeile allégorie m poète. En cM, 
une fête de ee genre eut réeiièment Heu à TrériM, e& 1911, 
au rapport déi Mstortent ttaliene «.▲ cette oecaiioD, on 
cottstruiiit un efaàleau de bois, dont la garailOO; eompotèe 
de damei , le défondit avee des fleurs» des frnUs et ^ 
bonbons contre des cheraliers. 

Mais nos «leules ne se bornèrent pas toajoon à eom- 
battre arec des armes aussi douces que celles que d«b 
venons de nommer; si l'on en croit un trouvère, mêttn 
Bues d'(Hty,\u dames de Flandre et de Picardie, fooltnt 
apprécier au juste la yaleur des coups que leurs ainû s'cs- 
posoient à recevoir pour elles, joutèrent les unes eooirt la 
antres dans un tournoi public. Bien que la dianson qo^ 
messire Hue composa à cette occasion ait ét^cjà imprimée 
ailleurs >, nous la donnerons de nouf eau d'après le ma- 
nuscrit de la Bibliothèque du roi, supplément françoiS; 
n» 184^ folio 53 verso: 

U TÔBNOIS DBS DAMES MIWSBGNBUR BUON DOISY. 

Ba rail qoe t^^Bfmt soM «bftslrf. 
Que a'amet feomt m Suit li hwdi, 
Lm éameê toRMiw ont à Liifid. 



' Mwatoci, jéntifuiMm /«■/«• mtdii mri» t. II, col. Si?. 
» Im ThfUPiru CÊmimûiu, par M» Arthur Dinras... Tfoincne^ 
Paris, Techener, 1S37, in-Sa*! p. ia9-i4«. 
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Q»l II oïlp (ont 
Qu pour da fbnt Unf «ui. 
La dHBH par taw h BOit 



Ount KMlwrin m tIi eIr 



Bane^tjTV, 
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Kt Un MMMT et retentir^ 
Des h^tvinet le cbapeler. 
Faire effondrer par frant air. 
Deren U kem Tit Tenir 
Hetcooaaegrant; 
Tsabel,kifinrir ' 
Les Tait demaJaleaaaf ; 
La wneaduiiiceiie antrewi 
N eTs Tait mie e^targaant. 

III. 

Um route Tint de là tôt esrant, 
AdeUne, U Nmiuêl Ta criant^ 
AToee la aenescaooeMe Yolent^ 
Aelis Tait derant 
De Trie» jiguiUom criant ; 
Molt Tait bien les reiu cherçant. 
La roine lor ferrant 
Vint par derant, 
Femefa 
lyone madie en rauberch blanc ; 
Sans contremant, 
Em mi le cbamp 
Portée l'a. 
Jebane U^aaigne Tint ataignatfi r 
Ki nudnt setjant i aqena. 
Tsabels maintenant 
Sonr Aelis denent 
De Hondans le Taillant, 
Ki U fiance em prent; * 
Sour nn ronci trotant 
Ven enunaine erroment. 
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IV. 

La coDt«sse de GluinipaigiM 

Briément 
Vint 8or aa chertl d'Espaignc 

Brochant, 
Ne ùàt pai looge barf aigne 

A lor gent. 
Tons les encontre et atent, 
Molt s'i combat fièrement ; 
Sonr li fièrent plus de cent. 

Aelis les mains li tent. 
An fraim le prent hastéement, 
Od sa<compaigne» 
Aelia Monfort criant, 
Cde an cors gent 
Ki là descent, 
Conment k'il pregne, 
Bt si ostage Yolent 
Molt bonement, 
Ki de noient ne se desdaigne : 
Ele n'est pas d'Alemaigne. 

Taalieans, ce sarons, 
l*oignant Tient en la plaigif 
Es lor fiert à bandon, 
Sorent crie s'ensegne < 
« Alons, lor Cftastellon ! » 



tTne route point de là à laron ? 
Amisse à florclose Ta enTtron^ 
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Bt sa laact pefoit en bUsons 
LUt» cric, or loar tlon I 
Tott u fraiat él«t iTeA roat. 
Im co o te w e de Glenaonf 
k htm» d'un tronçoa 

Bm mi le front. 

Qu'en an roion 

OMciel't. 
Climence fiert d'an beHoa, 

EtsaneraiMm 

J^MMorCcrie. 
Tontes deaconfit^» M«(t j 

Fuient l'en Tunt» 

If oie del mont 

If'idemora, 

Quant Jfoa/^p« rescria 
Tde an cora honoré ; 
Prenuere reoouTra 
An tre[t]pas d'un fiieeé : 
Cotttene au fralm U Ta, 
Otor CM / a crié. 



VI. 

ilolt fu grans U feréb ki ^ U. 
YcabiauB point de.Harli, ki cria 
Di«c a£r .' maint colp pritt et dona . 

Une route Tint de U ; 

Ghertrut, ki Jlf«rto cria. 

Parmi lec gués ka diaça. 

Agnis de Triecoc va, 

ki maint top par mi 
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Les bras le jor smti ; 
Mainte lance peçoia. 

Maint fraim tira. 

Maint colp dona« 

Maint en feri. 
Beatris cria :. Poisti ! 
Il n'i a millor de li. 
Et Joie point d'Arri 
Bt point contre Mariiea de Jn IK 
Fait-la terre rerser. 
Et commence sonr li 
Saint'Demù* ! crier. 

VII. 



iM 



Trestont le passèt Tint en conroi 
Aelis del Roilleis an con gai ; 
Climence point derant li de Bevai, 
, Seiile Tient tout à droit 
De Conpegni i desroit 
Et fiertTsabel d'Awnai, 
lL*em mi les loor l'abatoit- 
Sonr li Tenoit i grant esploit 
tiele Aelis ki GarUauhm eacrioit. 
Agnis Tenoit criant Paris ! 
Ade de Parçaia loi TOit, 
Bimumont crioit,» 
tact lonr aloit em mi ^ Tis; 
Agnès i Ti Tenir tost 
De Kerson-Essart* 
Yiabians point anfi« 
K'ist de Tile Gaignari. 
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Li toraois départi, 

Por çon que irop fa tart 



VIII. 



Peu ai dit, si m'ea repent. 

Et conté. 
Au demain tomoiement ^ 

Ont crié. 
De la proece Yolent 

Vons direi : 
Tost a l'elme fermé, 
Sor morel l'abrieré 
Prist l'esca e6keqneré; 
Paceles fait arouter 
Par mi les prés^ 
Lances porter ^ 
Lor a fait cent. 
M'a pas triTes demandé : 
Sans arester * 
Yait por jonster 
Droit à loor gent. 
Entor li ont flehnté 
Et TÎelé, 
Si fc'esgardé l'ont darement. 
Vencna et ooltré* 
Tout deçà • 
Et de U, 
Desous Tord el pré 
Son pavellon dreça } 
Iloec jnt. 
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S'a doné la nvit 

On lit aussi dans le /Vouveou ReeuêU de Fabliauœ oit 
Omiês de Méon, t. I, p. 394, un antre poème intitulé : 
14 Toumaiemens as Dames, C'est bien le même sujet que 
eelui qui a inspiré la chanson de messire Hue; mais il est 
différemment traité. Les cfaàtdaines qui fièrent dans le 
tournoi né sont pas les mêmes, et le lieu du combat est 
différent : dans la pièce de Hue d'Oisy, c'est à Lagny-sur- 
Hame; dans celle de l'anonyme du recueil de Méon, c'est 
à Meaux. Voici les vers du début de ce dernier poème : 

A cel tens qae ekevatérié 

Est par tout le inonde periè, 

Q«e aoâ B*OM mAs tomoier» 

Itet sont cooart li dieralittr 

Qne les dames ea smit hardies i 

Darement en sont esbaudies, 

Dient lor seignor sont proYoire» 

Il tiennent lor sene à Montoire, 

A Orliens et à Baugàusis; 

A Compien^e* à Mians, à Senlis, 

S'en Tont por despeudre le lor, 

Ne jà n'i auront antre honor. ' 

Bien omi aie par ie pais 

Un an, si com lor eat avis. 



I Cette pièee se retrouredansle ms.d« la Bibli«thAq*e rafale, no 7»!! , 
folio Se recto, col. a; 

II. iS 
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On({aes on jor ite tomoierent 
Ne desiu hiaorne ne se fièrent. 
Grant detpit en ont entr'aos pris 
Les dames qai sont de grant pris. 
Primes manda tomoiement 
La bone dame de Braibant, 
Bt là contessc de Grantprë 
Qui bien sert amors ii son gré. 

Page 141, vers 9. Lisez de la Boiehe^Mahon, 

Page 163, vers 4. Lisez çà. 

Page 170, yers 7. PeuUétre vaudroit-il mieux lire ansuz 
en un seul mot. 

Page 176, dernier rers. Ainsi qu'on le verra plus loin > , 
il faut lire ici VaHemele. 

Page 211, vers 2. Mettez la virgule entre dh^ e| nud, 
et non où l'a placée l'imprimeur par méprise. 

Page 280, vers 9. Lisez Vairon. 

Page 243, vers 8. Même observation. 



* Chaseaiu a trait do fuerre la tranchant alemek. 
(Ms. Laci^Muie, fb io4Tev80, ayant-dernier vers; t. Il de cette édition, 
p. i4o.) 

Geste terre iert partie à -tranchant ulemeU. 

(Id., ibid., fo loS recto, ▼. i a ; t. II de cette cdit., p. t^e.) 

Ett eneit en sa mein nne espée trenchant 
Od rencbant alemeU, bel Talot maniant. 

(Chronique de Jordan Fantoim*, p. 6a, t. 1376.) 
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Page %i9, yen 6. Il est évident qu'il faut lire $ar<mt. 
Page 257, fers 7. Lôseï forgmi. 
Page 360, vers 4. Liiez mut (muets). 



TOME II. 



Page 5, vers 16. Peut-être seroit-il mîeui de lire Hui 
main (hodie maDe). 

Page 14, vers 3. Mettez on Y à vairon. 

Vers 10. Lisez mesehevé. 

P^ge 27, vers 17. Il seroit peat-ètre convenable de lire 
est banie, et Por A. sol ehwàlierj^ an vers solvant. 

Page 35, vers 8. Ne seroitM» pas mieux de lire ne poc 
(je ne pus)? 

Page 40, vers 18. Lisez oe vers ainsi ponctué : 

L'ariere-garde fist Ripes, si compaignon 
Bien sont, etc. 

Page 45, vers 13. Il me semble évident qu'il faut ici 
lire féconde. 

Page 46, vers 3. Lisez reprove'. 

Page 57, vers 16. ihi'est pas besoin de faire remarquer 
qu'ici il faut lire soient. 

Page 74, vers 5. Lisez mainx. La séparation de ce mo^ 
en deui doit être attribuée à l'imprimeur. 
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Yen 17. Ne faut-il pas lire ehOMtiax, à la plaee de ehar- 
riax, que je ne comprends pas î 

Page 75, vers 3. . Il me semble qae, à la place d'onlos- 
ehiex (empoisonnés), il faut lire anteêchiêx (tachés). 

Vers 13. Lisez Voir, 

Vers 18. Lisez Ijoéy$. 

. Page 80, vers 4. Il me semble qu'il yaudroit mieux lire 
De sa voto. 

Page 81, vers 18. Le toi Porrex. Ce nom, que noi^ 
retrouTons dans une chronique du treizième siècle s doit 
appartenir à l'un des héros d'une chanson de geste; mais 
nous ne saurions dire laquelle. 

Page 82, yers 11. Lisez né sont arestéu. 

Page 88, yers 2. Lisez ainsi ce yers : 

Mal até Tos en saoroit GortaisU et Amenr. 

Page90,yer 20. Lisez sevélir. 

Page 91, yers Lisez requier. 

Page 95, yers t^. ConreeTj à mon ayis, seroit mieui 
pour le sens et la mesure que anrer, que je ne comprends 
pas. 

Page 99, yers 19. Lisez eussent. 

Vers 24. Il est superflu de dire qu'il faut lire icii^^sfra 
ampereres. 

* « Uns François respondi moult folement (à Bernart de Roem) : « Jà 
li rois ne.laira [por Danois] à moier ses gens ù il Tanrra. Quant lî 
ITormant poront rengier Fourré, si le rengeront. » Histoire des Dues dv 
Normandie et des Rois d'Angleterre, p. 3s, 1. 14. 
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Page 103, vers 16. LUez pie. 

V^ge 107, vers 9. Lisez de tele,. 

Page 117^ yen 9. Peut-être faut-il lire là. 

Vers 10. Je pense qu'il y a ici faute dans le maouscrit, 
et qu'il faut lire jà mar les doteroiê. 

Vers 13. C'est par erreur querimprimeur a mis ici une 
capitale à françois. 

Page 118, vers 15. Lisez i}utre. 

Vers 16. Il est clair qu'il dut lire Vampervre. 

Page 120, vers 11. Le sens seroit peut-être plus satis- 
faisant si on lisoit Jà mar, en place de Jomais. 

Vers 19. Il me semble qu'au lieu des trois premiers mots 
de ce vers, qui ne présentent pas de sens, il conv iendroit 
de lire Qant vos %)oi. 

Page 121, vers 4. Cette curieuse expression, que nous 
ne comprenons pas parfaitement, se retrouve dans plusieurs 
autres ouvrages de la même époque : 

Coi chaut de ce : la force paist le pré. 
[Roman de Jourdain de Blaye, Bibliothèque du Roi, ms. 7aa7/5, fol. a ro, 
c(H. I, T. 19.) 

Le valet ont lié : la force paist le pré. 

{LiRomam de Parise la Duchesse, p, 3o.) 

La force pest le pré. 
{Proverbes de Fraunce, ms. du Corpus Ghristi Collège, Cambridge, p. a55, 
, 1. 5.) 

Page 143, vers 5. Lisez menu. 
Page 148, dernier vers. Lisez mc^t. 
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Page 160, vers 9. Lisez, pour le sens et la mesure, aie. 

Page 168, vers 20. Lisez Baudoin, 

Page 177, vers 15. Ne fauUil pas lire fof ^' ? 

Page 180, yers 9. Lisez les, 

Vers 13. Lisez destre. 

Page 182, vers 22. Je pense qae l'on doit lire ne fitsi. 

Page 183, derrier vers. Lisez, ce me semble, oui. 

Page 184, vers 20. Lisez anoen, pour le sens comme 
pour la mesure. Il suffit d'ajouter deux signes d'abréria- 
lion pour changer ans en ce mot. 



Outre les manuscrits de la Chanson des Saxons que nous 
avons décrits dans notre préface, il y en a à Turin, dans 
la Bibliothèque de l'Université, on autre exemplaire dont 
nous avons connu trop tard l'existence pour la signaler en 
son lieu. Yoici les détails que nous transmet, à cet égard, 
notre savant ami M. le chevalier Cîostanzo Gazzera, secré- 
taire de l'Académie royale des sciences de Turin : 

Le manuscrit en parchemin qui contient la Chanson des 
Saxons est du treizième siècle et écrit sur une seule cor 
lonne in-4o. Il y manque le premier feuillet, où il y avoit 
probablement une miniature. Les vers manquans seroient 
au nombre de cinquante-quatre, si l'on s'en rapporte à 
1 édition imprimée. Le poème entier comprend hait mille 
vers , et commence par celui-ci : Li anfant q'en isiirent 
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fUrmi fier, etc. Il parott que le texte de ce manuscrit se 
rapproche de celui de l'exemplaire de FArsenal ; au reste 
on en pourra juger par les extraits suWans : 

A cde fois le laisse, que n'i ot plus chose. 

li rois a de rechief son ban dit et crié 

Qne il n'i ait François tant hardi ne oié 

Qoi de Rnne past mais les regors sans son gré. 

De Bandoin se crient, qni loi soit entnpct, 

Et de Berart l'anfant, le pren et l'aloeé. 

Ainsi ont longuement sor Rnne sejomë, 

Qne Saisne outre ne Tindrent ne François n'ont passé. 

A grant painne a Sébile ce termine andnré, 

Molt crient qne Baudoin ne se'soit oubliez, 

Sorant à Helissant anquis et demandé 

S'el set en nnle gnise comment ce a aie 

Qne lor dni ameor sont issi anserré : 

« Ci cort Rnne, fait-ele, que gné n'en sont t or blé ; 

N'i est mais li chemns Baudoin aberrés. 

L'autre jor ot poor, quant çà Tint desarmés ; 

Et si fist-il adonc mnlt de ma volante. 

Quant Caanins fn mors et mon singnor planté 

Les hneses contremout l'agn de l'elme el pré : 

A merveille me rient qn« il n'est forsenes ; 

Tant de duel et de honte cns antres fnst creré. 

Mnlt est prex Bandoin et de graut poesté* 

Antre Ini et Terart sont d'acier pnr tempré. 

Petit redoutent Saines et lor rnste fierté. » 

— «I Dame, dist Helissant, ros dites renié ; 

Mais ros arez à tort Berart acnsé : 

n ne s'en aloit mie com hom espoantes, 

SoTant tu ses dievans gauchis et trestornec. 
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SoTtBt lor fil ses brani à cela foiz taosbret i 
A tes jà le fist por maintes fois prirei. 
GuitecUn tos laissa viLnent desafeatrez 
Entre pies de cheral, et des antres planté ; 
Mais ne saromes ore com lor est ancontré. 
Karles lor a pnet-estre le passage reé 
Desq'à tant qn'il ait porqnis et amprontë 
Con faitement feront cornant soient passé. 
Sachies q'am poi de terme en senrons la rerit^. 
S'onqnes connni Karlon, ne sera trestomé. » 
Ansinc ont les ^ dames lor roloir detisé. 

Nostre droiz empereres a le yisage fier; 
Sor la fivè de Rnne, as gne^ de Morestier, 
Ot (ait ses fieres os atrarer et logier. 
ij ans et iiii mois sont li siège plenier, 
Qoe ne porent as Saine joster et tomoierk 
Hors tant com Baudoin lor pooit esqnichier 
Et li bons filz Tlerri, Berars de Hondisdier ; 
Hais li rois lor a fait le passage laissier .- 
Ne Toet as Saines perdre quant n'i puet gaaignier^ 
Par un joesdi sedit Karles à son mangier ; 
Enriron lui estoient li duc et li princier, 
Hempois, Borenignon, Aiement et Bairer. 
Par ces tables senroient garçon et escuier ; 
As enVremès Tenoient cisne, poon, plorier. 
Devant le roi tranchoit Berars de Montdidier, 
Et Baudoin serroit de la coupe d'or mler. 
Antr'ans gabent et rient cil bacheler legier, 
Lor granz cheraleries lor plaist à reprocher 
Et lor frois bainx de Rune c'ont énz por baingner. 
Berars et Baudoin murent l'estor premier; 
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Amantéue i fu Sébile au comancier, 

HeUsftanx de Cooloingne qui tant ot fierait chier : 

K VaasaiiB, dist Tempereres, ne vos chant de noisier ; 

C'est astei la ooetume de norel dieralier 

Qae en tel lin richoie que il n'en «st mestier, 

Antor la cheminée, le êoir, contre foier. 

Baudoin, dist li rois» ben poes aTîUier 

Oe rantance sans hit, s'en este costumier. 

Alastes-Toe pieça Sébile donoer; 

Ifi ch^>eron ou chief i passastes l'antr'er 

Toi box en tapinage^ en guise de panmier. 

Là vos cachai bien, ce ne mis essoingnier. 

Que combatre tm lut à i. sol sodoier ; 

Par itant ne se sot de rostre angin gaiter. 

Que moinne sambliei on rendu de mostier. 

Là fuissent bien séant faîau fait sans menacier. » 

Qnant l'entant Baudoin, n'i ot que correeier. 

Le poème m termine ainsi dans le manuscrit dont il est 
question : 



Sages fil et voisex Karles l'empcreor, 
Qui tant règne conqnest par force et par vigor; 
Dontet fn et cremua jusqu'en Inde-Miû<*'* 
Grant trén li randoient sondan et aumacor. 
Quant ot fait de Saissoingne son bon et sa lai«sor, 
Congië pra[n]t à SebiU, qu'il ama par amor ; 
Entte lui et sa gent se sont mis iu retor. 
Baudoin son ncTen et Berart le contor 
En fait o soi porter en son paSs francor i 
A Ais à la Chapele, on sont si ancessor, 
SereUst Baudoin à grant cri et grant plor. 

II. 
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TJerri le rid. d'Ardene, le noble poigneor, 

li fist do oon Benirt .i. presant de dolor : 

Corant 1 ot U dnchoise à la fresche color. 

Pois remcst France em pais et maiiit an et maint jor. 

Nostie Chançons des Saisnes faut en œste ténor. 

xztucn us SAnas. 

Guêiris m'esent i Dtx U otroit 
Honor et bim où que ii toit. 

Suit, dans le manoscrit, le Roman de Blanchandin, écrit 
|Mr le méoie Gaerris. 
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